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5 BIBLIOTECA DIGITALÅ

Documente digitale - tipiologie
Lanț documentar: autor - utilizator
Colecții digitale
Biblioteca digitală - organizare, structurare, valorificare
Inițiative, proiecte, bune practici în organizarea și valorificarea 
colecțiilor digitale la nivel național și internațional

SIGLE

AACR	 Anglo-American Cataloguing Rules
ANSI	 American National Standards Institute
ARROW	 Accessible Registries of Rights Information and Orphan 

Works
ASRO	 Asociaţia de Standardizare din România
CENL	 The Conference of European National Librariens
DAISY	 Digital Audio Information System
DC	 Dublin Core
DCC	 Digital Curation Centre 
DOI	 Digital Object Identifier
DRIVER	 Networking European Scientific Repositories
DTB	 Digital Talking Book
DVD	 Digital Versetile Disk
EDL	 European Digital Library  
ENRICH	 European Networking Resources and Information 

concerning Cultural Heritage
FAQ	 Frequently Asked Question
FTP	 File Transfer Protocol
GABRIEL	 GAteway and BRIdge to Europe’s National Libraries
HTML	 Hypertext Markup Language
IP	 Internet Protocol
MARC	 Machine Readable Cataloging
MIT	 Massachusetts Institute of Technology
NESTOR	 Network Expertise in long-term STORage 
NISO	 National Information Standards Organization
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NIST	 National Institut of Standards and Technology
OAI-PMH	 Open Archives Initiative Protocol for Metadata Harvesting
OAIS	 Open Archival Information System
OCLC	 Online Computer Library Center
OeB	 Open eBook
OMPI	 Organizaţia Mondială a Proprietăţii Intelectuale 
PDA	 Personal Assistent
PDB	 Palm DataBase
PDF	 Portable Document Format
PPP	 Parteneriatele Public- Public şi Public – Privat  
PRC	 Palm Resource
PURL	 Persistent Uniform Resource Locator 
RDF	 Resource Description Framework
REDISCOVER	 Reunion of Dispersed Content: Virtual Evaluation and 

Reconstruction
SDLIP	 Simple Digital Library Interoperability Protocol 
SIC	 Ştiinţele Informării şi Comunicării
SGML	 Standard Generalized Mark-Up
SOA	 Service-Oriented Architecture 
TCP / IP	 Transmission Control Protocol / Internet Protocol
TEI	 Text Encoding Initiative
TEL	 The European Library 
TIC	 Tehnologiile Informaţiei şi comunicării
TIFF	 Tagged-Image File Format
URC	 Uniform Resource Caracteristic
URI	 Uniform Resource Identification
URL	 Uniform Resource Locator
URN	 Uniform Resource Name
VRM	 Virtual Reality Model
WAIS	 Wide Area Information Services
W3C	 Consorţiul World Wide Web
WAN	 Wide Area Network
WCM	 Web Content Management 
WCT	 WIPO Copyright Treaty
WDL	 World Digital Library 
WPPT	 WIPO Performances and Phonograms Treaty 
WWW	 World Wide Web
XML	 Extensible Markup Language 
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5.1 INTRODUCERE

Practicile biblioteconomice, produsele şi serviciile oferite de biblioteci sunt 
supuse provocărilor generate de metamorfozele rapide ale internetului. Evoluţia 
modalităţilor de producere, editare, comunicare şi valorificare a resurselor documentare 
şi informaţionale determină schimbări profunde în identitatea bibliotecilor, în locul şi 
rolul acestora în noul context informaţional şi de comunicare. Iniţiative de digitizare, 
de realizare de conţinut digital mai mult sau mai puţin structurat, pot avea editorii, 
bibliotecile, arhivele, mass-media, instituţiile universitare şi de cercetare, societăţile 
private şi chiar persoanele particulare. 

Internetul a devenit nu doar un mod de producere şi de difuzare a informaţiei, 
ci şi un mod şi un context de lucru. În această lume digitală, cu multiple dimensiuni: 
tehnologică, informatică, legislativă, economică, informaţională vom încerca să 
regăsim bibliotecile, colecţiile şi documentele cu transformările lor de la tradiţional 
spre digital.

Provocările mediului digital au determinat mutaţii şi la nivelul terminologiei 
de specialitate. Au apărut concepte noi, iar cele consacrate îşi extind sau îşi modifică 
sensul. Şi la nivelul conceptelor operaţionale ale domeniului Ştiinţelor Informării 
şi Comunicării (SIC) s-au produs mutaţii importante. Concepte consacrate precum 
bibliotecă, colecţie, document, informaţie, informare, documentare, utilizator etc. 
şi-au redefinit şi specializat conţinutul semantic în raport cu noul context digital de 
informare şi comunicare. 

În context digital, bibliotecile, indiferent de mărimea şi de tipul lor, prin 
activităţile specifice, prin produsele şi serviciile oferite sunt relaţionate cu tehnologiile 
informaţiei şi comunicării (TIC) şi, în aceste condiţii, sunt obligate să răspundă la o 
serie de provocări:

- extinderea comunităţii deservite  şi exigenţele din ce în ce mai ridicate din 
partea utilizatorilor; 

- asimilarea informaticii în conţinutul activităţilor biblioteconomice;
- diversificarea tipologiei documentare; 
- diversificarea tipologiei produselor şi serviciilor oferite;
- mutarea accentului de la document spre informaţie; 
- mutaţii în ciclul de viaţă al unui document (construcţia, prelucrarea, 

comunicarea, utilizarea, arhivarea); 
- mutaţii în conţinutul proceselor biblioteconomice în funcţie de tipologia 

documentară şi a produselor şi serviciilor solicitate (şi oferite);
- necesitatea depăşirii barierei spaţiu-timp în comunicarea şi utilizarea 

informaţiei.
Pentru a-şi îndeplini menirea, bibliotecile trebuie să se preocupe de elaborarea 

şi punerea în aplicare a noi modele de organizare a informaţiei; să stabilească şi să 
furnizeze criteriile de regăsire a informaţiei (criteriile derivate din analiza comunitaţii 
deservite, din misiunea şi obiectivele bibliotecii, din cunoaşterea modalităţilor şi 
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formelor de construcţie şi comunicare a informaţiei); să asigure selectivitatea în 
regăsirea informaţiei (decurge din stabilirea criteriilor, o particularizare a acestora 
în funcţie de solicitarea expresă  a utilizatorului determină apariţia de modele de 
selectivitate care ţin de situaţii informative contextuale); să elaborareze produse 
şi service de informare electronice accesibile prin internet; să dezvolte cercetarea 
fundamentală şi aplicativă în domeniul ştiinţelor informării şi comunicării.

În lucrarea noastră vom aborda aspectele teoretice de definire, caracteristici, 
tipologie, specificitate ale documentelor electronice şi digitale, ale cărţii electronice, 
colecţiilor şi bibliotecilor digitale, precum şi aspecte privind realizarea de colecţii 
şi biblioteci digitale şi bunele practici din domeniu. Încercăm astfel, pornind de la 
particular la general, de la simplu la complex să arătăm interferenţele şi dependenţele 
create în mediul documentar digital. 

5.2 DOCUMENTE, COLECŢII ŞI BIBLIOTECI DIGITALE – 
ABORDĂRI TEORETICE

5.2.1 DOCUMENT ELECTRONIC/ DOCUMENT DIGITAL

5.2.1.1 Definire

În accepţiunea obişnuită considerăm document orice purtător material de 
informaţie destinat a fi folosit într-un context informativ şi de comunicare. Această 
semnificaţie a rezistat sute de ani şi a desemnat o întreagă tipologie documentară. O 
definiţie elementară desemnează documentul ca fiind o structură organizată de părţi 
informaţionale de cel mai mic nivel1 ,adică elemente informaţionale aflate într-o 
înlănţuire sau interdependenţă logică, purtătoare de sens.

Schimbările majore care s-au produs în reprezentarea informaţiilor (în 
special datorită noilor tehnologii) readuc în discuţie noţiunea de document.Ţinând 
cont de caracteristicile impuse de mediul electronic şi de faptul că orice document 
este o entitate de reprezentare a informaţiilor cu potenţial de utilizare, documentul 
electronic este definit ca: un conţinut dinamic, flexibil, nelinear reprezentat de un set 
de informaţii interconectate, stocate în mai multe media fizice sau în reţele, create şi 
folosite de unul sau mai mulţi indivizi în anumite procese sau proiecte2.

Aproape orice tip de informaţie poate fi reprezentată în format electronic, 
digital. Se poate vorbi despre text, imagine fixă sau animată, sunet, multimedia, 
fotografii, reprezentări grafice, artistice, reprezentări cartografice, proiecte, cărţi 
electronice, aplicaţii informatice, reprezentări 3D, baze de date etc. Chiar şi unele 
activităţi culturale, administrative, educaţionale, sociale, economice pot fi transpuse 
într-un context digital. Terminologia utilizată în literatura de specialitate se dovedeşte 
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uneori o barieră în descrierea tuturor acestor reprezentări digitale. Unii termeni 
au conotaţii sociale, prefesionale, legale sau etnice specifice sau sunt folosiţi cu 
predilecţie de un anumit domeniu ştiinţific sau profesional şi, prin urmare, pot apărea 
confuzii sau definiri limitate şi imprecise. S-a impus folosirea  noţiunii de obiect 
digital ca termen generic care defineşte orice fel de reprezentare digitală în orice 
context digital. Pentru domeniul SIC, alături de denumirea generică de obiect digital, 
sunt întâlniţi şi folosiţi termenii de document digital, lucrare digitală, material 
digital, resursă digitală. Dar, indiferent de noţiunea folosită pentru a-l defini, pentru 
orice obiect digital distingem conţinutul propriu-zis al obiectului digital şi metadatele 
sale3.

Ciclul de viaţă al unui document digital, din punctul de vedere al procedurilor, 
tehnologiilor şi aplicaţiilor folosite, este deosebit de complex şi condiţionează 
utilizările ulterioare ale documentului digital creat. Constituirea şi valorificarea de 
colecţii şi biblioteci digitale reprezintă un demers care integrează un întreg ansamblu 
de cunoştinţe teoretice şi de competenţe din cele mai diverse domenii, cu precădere 
din domeniile informaticii, ştiinţelor informării şi comunicării sau domeniul de 
specialitate în care se realizează produsul informaţional.

5.2.1.2 Tipologia furnizorilor de conṭinut digital

Deşi a fost conceput şi dezvoltat pentru punerea în comun a rezultatelor 
ştiinţifice a publicaţiilor şi a documentelor de care cercetătorii aveau nevoie, astăzi 
internetul conţine o multitudine de documente din toate palierele vieţii economico-
sociale, culturale, politice etc., altfel spus, forma concretă a societăţii informaţionale.

Michel Cartier vorbeşte de o adevărată industrie de conţinut în care identifică 
o întreagă tipologie de furnizori de conţinut4:

- creatorii şi producătorii independenţi sau în asociaţii, editorii de carte, de 
discuri, CD-ROM etc.;

- jurnaliştii, specialiştii în marketing;
- brokerii, specialiştii în consiliere;
- cei ce dezvoltă baze de cunoştinţe, de resurse etc.;
- radio ca furnizor de conţinut, de asemenea ,TV;
- furnizorii primari: bibliotecile, universităţile, muzeele, galeriile, întreprinderile, 

ziarele şi revistele, băncile, bursele, guvernele, ministerele şi alte servicii publice, 
organizaţiile şi asociaţiile artistice.

Internetul este o imensă platformă de publicare, informare şi comunicare. 
Publicarea în acest spaţiu global urmează reguli dintre cele mai diverse, de la 
publicarea liberă şi simplă de către orice utilizator al reţelei în scopuri personale şi 
particulare până la publicarea elaborată, controlată, în scopuri comerciale, ştiinţifice 
sau profesionale. În funcţie de conţinutul care se publică, se pot distinge mai multe 
sectoare de creare şi de publicare de resurse de informare şi documentare digitale. 
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Principalele sectoare sau modele de creare şi editare în mediul digital sunt5:
- sectorul muzical, cel mai dinamic şi mai adaptabil; fişierele muzicale sunt cel 
mai uşor de reprodus, difuzat, multiplicat, indexat şi, în cele mai multe cazuri, 
accesul este gratuit sau cu preţuri foarte mici;
- sectorul cinematografic şi audiovizual, cel mai rigid şi mai slab reprezentat 
din cauza restricţiilor tehnice, a costurilor ridicate de producţie, a restricţiilor 
drepturilor de autor (chiar dacă apar copii piratate, calitatea imaginii este de 
multe ori foarte proastă), difuzare contra cost;
- sectorul editorial-documentar, reprezentat de creaţia scrisă, şi aflat într-un 
relativ echilibru între forma de existenţă tradiţională (tipărită) şi forma de 
existenţă digitală; editarea tradiţională şi editarea digitală se completează şi 
se susţin reciproc, totuşi se observă avantajele editării digitale pentru creaţia 
ştiinţifică în principal;
- sectorul resurselor digitale eterogene publicate în reţele de către utilizatorii 
internetului, dependente de facilităţile oferite de platformele de comunicare şi 
publicare. 
Toate aceste modele de creare şi publicare diferă în funcţie de tipul de resursă 

informaţională pe care o gestionează, de modelul economic utilizat, de condiţionările 
tehnice, de aspectele juridice pe care le implică, de utilizarea culturală, profesională 
sau ştiinţifică. 

Nu vom aborda în această lucrare decât tangenţial resursele digitale create de 
utilizatorii internetului sau resursele muzicale şi audiovizuale. Întrucât scopul lucrării 
este acela de a prezenta problematica organizării şi regăsirii resurselor de informare şi 
documentare în context profesional şi ştiinţific, vom aborda aspectele privind crearea 
şi difuzarea documentelor scrise.

5.2.1.3 Tipologia ṣi funcṭiile resurselor informaṭionale ṣi documentare 
digitale

Fiecare utilizator are posibilitatea cel puţin teoretic să fie în acelaşi timp şi 
producător şi consumator de informaţie sub formă de articol, mesaj, imagine, schemă 
etc. Recunoaştem în practica curentă de informare şi documentare o diversitate de 
resurse din punctul de vedere al sursei unde le regăsim, al formei de prezentare, al 
posibilităţilor de utilizare etc. Documentele electronice şi digitale sunt cele mai noi 
şi mai diversificate ca tipologie. Pe de o parte, sunt documentele pe suport tradiţional 
care prin digitizare, pot deveni documente electronice sau digitale iar pe de altă  
parte,  sunt documente născute digital, care nu au echivalent cu documentele în 
format tipărit sau tradiţional. 

Resursele documentare şi informaţionale disponibile pe web sunt de o 
mare varietate: resurse documentare tradiţionale transpuse în format digital, baze 
de date de diferite tipuri, resurse digitale imagine, resurse digitale video, fonduri 
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instituţionale (muzee, arhive, biblioteci etc.), documente în format digital fără 
echivalent tipărit,  literatură gri, site-uri web de prezentare şi tematice, mass media, 
aplicaţii IT din cele mai diverse care transformă www într-un mediu colaborativ şi 
de comunicare şi asigură premisele utilizării mediului digital ca instrument de lucru 
pentru diferite proiecte şi activităţi curente6. Totuşi, în copleşitoarea cantitate de 
informaţie disponibilă în reţeaua internet se poate distinge o tipologie documentară 
care poate fi structurată în acord cu funcţiile de bază ale mediului digital7.

A. Funcţii de informare şi gestionare de conţinut

Publicarea de conţinut digital cu scopul de prezentare, de informare asupra 
activităţilor unei instituţii, de prezentare a rezultatelor unor activităţi ştiinţifice 
reprezintă şi unul din scopurile de realizare a web. Conform acestei funcţii, distingem: 

- Site-urile de prezentare a instituţiilor, care exprimă identitatea instituţiei respective 
şi reprezintă o modalitate practică şi eficientă de interacţiune cu mediul socio-
economic în care aceasta îşi desfăşoară activitatea. Un site instituţional complex 
poate integra, alături de conţinutul de prezentare propriu-zis, cataloage web, aplicaţii 
comerciale, baze de date, aplicaţii educaţionale de tip e-learning, expoziţii virtuale, 
imagini statice sau dinamice, video, formulare şi aplicaţii IT de interactivitate şi 
multe alte elemente de conţinut digital.
- Portalurile sunt aplicaţii complexe de website, care pot fi dezvoltate şi gestionate 
de o instituţie sau de furnizori specializaţi de conţinut digital. Portalurile, prin 
interfeţele lor specifice, oferă acces la conţinut digital structurat tematic sau în baze 
de date, cu aplicaţii specifice pentru utilizator şi pentru managementul informaţiei şi 
provenind, de obicei, de la mai mulţi deţinători şi furnizori de resurse documentare.

- Bazele de date au devenit unele dintre cele mai comune şi mai întâlnite modalităţi 
de reprezentare a conţinutului digital în spaţiul web. Avantajul bazelor de date este 
că oferă un conţinut digital omogen şi controlat, structurat după criterii prestabilite, 
gestionat prin aplicaţii specifice de gestionare a bazelor de date, dinamic şi cu 
actualizări automate, ergonomic în utilizare, cu un nivel înalt de securitate a datelor. 
Tipologia bazelor de date din spaţiul digital este foarte diversă. Regăsim baze de date 
ştiinţifice, dezvoltate şi gestionate de marii editori sau universităţi (depozite digitale 
instituţionale), care cuprind producţie ştiinţifică de tipul articolelor din publicaţii 
periodice, rapoarte de cercetare, teze de doctorat etc., baze de date administrative 
(de tipul celor care ţin evidenţa populaţiei sau a impozitelor), baze de date statistice 
(indicatori statistici sau economici); baze de date factuale (care gestionează aplicaţii 
ce monitorizează o temă cum ar fi bazele de date pentru informaţiile seismice sau 
meteorologice şi hidrografice), baze de date comerciale (care prezintă o ofertă 
comercială însoţită de aplicaţia specifică pentru efectuarea tranzacţiilor de vânzare-
cumpărare, cum ar fi bazele de date ale editurilor sau ale magazinelor online), baze 
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de date ale unor aplicaţii specifice (bazele de date care gestionează transporturilor 
- mersul trenurilor sau rutele aeriene); baze de date pentru compuşi chimici; baze de 
date pentru documente multimedia etc. 

- Colecţii şi biblioteci digitale se regăsesc cu precădere în mediul cultural şi ştiinţific, 
conţinutul lor digital este din categoria patrimoniului documentar al unei ţări sau 
regiuni geografice şi se realizează prin transpunerea în format digital a documentelor 
tradiţionale. Instituţiile care dezvoltă colecţii şi biblioteci digitale sunt bibliotecile, 
arhivele, muzeele, universităţile.

- Site-uri miscellaneum sunt cele care au un conţinut compozit şi, prin urmare, nu 
pot fi clasificate  într-o categorie sau într-un domeniu tematic. Asemenea site-uri 
pot oferi, din aceeaşi interfaţă, servicii de informare şi documentare pe o tematică 
diversă, aplicaţii de jocuri electronice; servicii şi aplicaţii de regăsire a informaţiei, 
servicii şi aplicaţii interactive, link-uri externe spre alte tipuri de resurse digitale 
etc. 

B. Funcţii interactive

Interactivitatea este caracteristica de bază care defineşte web-ul ca spaţiu 
de comunicare. Într-o accepţiune simplă, putem defini interactivitatea în mediul 
digital ca fiind capacitatea de a transmite un mesaj între utilizatori prestabiliţi sau 
capacitatea de a interacţiona faţă de un conţinut digital, transmiţând un mesaj, 
exprimând o opinie, semnalând acel conţinut digital etc.

- Poşta electronică. Serviciul de poştă electronică cunoscut mai ales sub denumirea 
«e-mail» este astăzi cel mai utilizat serviciu internet. Comunicarea este privată şi 
asincronă.

- Chat şi mesageria instant. Chat-urile permit realizarea aşa-numitelor «discuţii în 
timp real», adică se realizează o comunicare sincronă. 

- Lista de discuţii şi forumul. Serviciile de liste de difuzare sau de discuţii se sprijină, 
de asemenea, pe  serviciile de poştă electronică. Aceste servicii permit abonaţilor să 
comunice, să schimbe idei, să solicite informaţii în legătură cu o temă sau un subiect 
definit în prealabil. Comunicarea este semiprivată şi asincronă.

- Newsletter. Este un buletin informativ, cu o anumită periodicitate, distribuit prin 
e-mail abonaţilor unei liste de difuzare. Newsletter-ul este o formă de comunicare a 
unei organizaţii sau a altui tip de titular al unui site web, cu utilizatorii săi. 

- Blogul, fotoblogul, videoblogul, geoblogul. Blogul este un produs informativ care, 
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utilizând avantajele oferite de infrastructurile TIC şi de platformele de management 
al informaţiei, facilitează publicarea de conţinut digital sub formă de jurnal. În cazul 
în care proporţia dintre text şi imagine este favorabilă imaginii, avem un fotoblog; 
dacă conţinutul principal este video şi textul este folosit doar ca explicaţie, avem 
videoblog; în cazul în care regăsim o hartă interactivă, ca suport informativ pentru o 
prezentare, conectată la o hartă geografică online, avem geoblog.

- Serviciul digital de referinţe este un serviciu specific bibliotecilor, centrelor de 
informare şi documentare şi instituţiilor administrative care trebuie să fie în contact 
cu cetăţenii.  

- WebCam, Videoconferinţe, Call Center, Telefonie prin Internet. Webcam‑ul sau 
camera web este un serviciu care permite ca, prin intermediul unor camere de 
luat vederi, să se transmită live pe web imagini din anumite zone geografice sau 
din localităţi sau chiar instituţii. Videoconferinţele se bazează pe tehnologii de 
telecomunicaţii interactive, care permit crearea unui spaţiu virtual de comunicare 
prin care două sau mai multe locaţii pot comunica simultan prin transmisii audio-
video. Sunt utilizate de către comunităţile ştiinţifice, domeniul administrativ, mass-
media. Call Center este o aplicaţie care are la bază serviciile de telefonie. Cunoscute 
şi cu denumirea de „centru suport”, „helpdesk”, „hotline”, Call center-le sunt 
platforme rezultate din combinaţia telefonie – informatică şi au menirea de a oferi 
asistenţă utilizatorilor pe problematici specifice. Telefonia prin Internet reprezintă o 
alternativă sau o complementaritate la celelalte forme de telefonie.

- Univers virtual, jocuri digitale. Recrearea unui mediu, a unui spaţiu de activitate 
în mediul virtual este o activitate complexă, care presupune reunirea mai multor 
tehnologii şi aplicaţii IT. Asemenea aplicaţii, chiar îmbogăţite cu tehnologii 3D, îşi 
găsesc utilitatea în mediile ştiinţifice şi profesionale, dar şi  în cazul jocurilor virtuale. 

- Formulare interactive, servicii pentru utilizatori. Fără a avea o existenţă de sine 
stătătoare, în mediul web întâlnim o serie de aplicaţii interactive care îmbogăţesc 
funcţionalitatea şi atractivitatea site-urilor web. Este vorba de o serie de servicii pentru 
utilizatorul final, precum posibilitatea de a completa formulare online, posibilitatea 
de a adăuga un comentariu la un articol, de a vota sau exprima o opinie faţă de un 
mesaj, posibilitatea de a semnala sau transfera unui alt utilizator un conţinut digital, 
posibilitatea de a personaliza un site, posibilitatea de a-ţi crea cont pe un site şi a de 
a te înregistra ca un tip aparte de utilizator cu anumite drepturi şi obligaţii etc.

C. Funcţii colaborative

Colaborativitatea în spaţiul web este de fapt o formă superioară a 
interactivităţii. Dacă, prin interactivitate, unul sau mai mulţi actori web relaţionau, 
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prin colaborativitate, mai mulţi actori web conlucrează pentru obţinerea unui produs 
comun cu valoare adăugată. 

- Wiki este un sistem de gestiune a conţinutului unui site web în care paginile sunt 
modificate de către utilizatori autorizaţi. Prin wiki se poate partaja, schimba, stoca, 
actualiza conţinutul digital într-un context colaborativ. Cel mai cunoscut wiki rămâne 
Wikipedia, sistem de management de conţinut digital multilingv menit a dezvolta o 
enciclopedie gratuită online prin activitatea colaborativă a utilizatorilor. 

- Aplicaţii Knowledge Management se referă la sistemele de gestiune a cunoaşterii, adică 
la ansamblul de metode, tehnici şi instrumente informatice care permit identificarea, 
capitalizarea, organizarea şi difuzarea cunoaşterii sub forma resurselor documentare şi 
informaţionale. O aplicaţie de managementul cunoaşterii trebuie să aibă în vedere întregul 
ciclu de viaţă al unei informaţii implicată într-un proces de cunoaştere: identificarea şi 
reperarea informaţiei, crearea şi partajarea informaţiilor şi cunoştinţelor, prezervarea, 
actualizarea acestora.

- Groupware este un software colaborativ care, integrând mai multe tipuri de aplicaţii 
informatice, permite mai multor persoane, localizate în zone geografice diferite, să 
constituie un grup şi să lucreze la un proiect comun. 

- Reţele şi site-uri de socializare exprimă caracteristica de bază a web 2.0. Un site 
de socializare este o platformă care permite relaţionarea între indivizi sau organizaţii 
care au aceleaşi domenii de interes. 

D. Funcţii nomade

O serie de tehnologii şi aplicaţii dezvoltate în spaţiul internet pot fi folosite 
şi portabil, desprinse de reţea, fie offline, fie prin tehnologii de telecomunicaţii 
fără conexiune fizică. Este vorba de tehnologiile nomade, în care sunt asimilate 
tehnologiile pentru laptop-uri şi iPad-uri, tehnologiile de telefonie mobilă, GPS 
bazate pe conexiuni Wi Fi şi Bluetooth.

E. Funcţii de securitate

Publicarea unui conţinut digital în spaţiul web, fie în acces liber şi gratuit, 
fie în acces restricţionat după diferite criterii, are o serie de efecte asupra tuturor 
actorilor şi factorilor implicaţi. Sunt implicaţii asupra resurselor documentare 
şi informaţionale publicate, asupra datelor personale ale autorilor, creatorilor 
şi utilizatorilor, asupra datelor structurilor instituţionale responsabile, asupra 
furnizorilor de produse şi servicii internet, asupra sistemelor şi aplicaţiilor 
informatice. Sunt necesare măsuri de securizare a conţinutului digital distribuit prin 
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reţele, astfel încât să fie asigurate integritatea şi protecţia resurselor informaţionale 
şi documentare, confidenţialitatea şi protecţia datelor cu caracter personal, precum 
şi a informaţiilor clasificate şi confidenţiale privind structurile instituţionale şi 
securitatea sistemelor informatice.

S-au dezvoltat o serie de tehnologii care asigură securitatea sistemelor 
informatice în sensul larg al termenului, adică dezvoltă şi aplică strategii de stocare, 
salvare, protecţie a datelor din sisteme, asigurând securitatea tehnică, precum şi 
variante alternative de stocare şi arhivare a conţinutului digital. Soluţiile cele mai 
întâlnite de securizare a datelor şi informaţiilor sunt: centrele server şi centrele 
backup, aplicaţiile de securitate, firewall, anti-spam8.

În concluzie, ar trebui să înţelegem că atunci când vorbim de tipologia 
documentelor electronice sau digitale, de fapt, vorbim de întreaga tipologie 
documentară tradiţională (documente grafice, documente cartografice, documente 
audiovizuale prezentate în volumele anterioare ale Tratatului de Biblioteconomie) 
care poate fi transpusă în format digital la care se adaugă documentele electronice şi 
digitale fără echivalent tradiţional şi care sunt dintre cele mai diverse şi mai complexe 
în funcţie de caracteristicile specifice şi tehnologiile implicate.

5.2.2 CARTEA ELECTRONICĂ

5.2.2.1 Definire

În literatura de specialitate remarcăm o anumită ambiguitate în definirea cărţii 
electronice sau a cărţii digitale. Conceptul de carte digitală nu şi-a fixat încă deplin 
conţinutul semantic. Alain Cordier afirmă că pentru a defini cartea digitală trebuie 
să fie avute în vedere două concepte tehnologice diferite9:

- conceptul de carte desemnând un obiect fizic bine identificat, în trei 
dimensiuni, rezultat al unor operaţii de fabricaţie şi cu un conţinut fixat definitiv fără 
posibilitate de actualizare sau modificare;

- conceptul de digital desemnând un ansamblu de tehnologii care transformă un 
semnal analog în semnal digital şi care implică folosirea calculatorului.

Conceptul de carte electronică sau carte digitală rămâne ambiguu fie pentru 
că în accepţiunea obişnuită, cartea rămâne un suport pentru un text şi are o anumită 
structură prestabilită şi consacrată,10  fie pentru că se referă la conţinut, dematerializat, 
destructurat, disponibil online şi atunci conceptul se asimilează conceptului mult 
mai larg de document digital11. Bertrand Calenge constatând folosirea abuzivă a 
termenului de carte electronică pentru toate formele de digitizare de text şi imagine, 
propune limitarea utilizării termenului la dispozitivele tehnice portabile de lectură 
care folosesc date digitale, cartea electronică fiind astfel percepută ca un real substitut 
al cărţii tipărite12.
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Şi totuşi, chiar dacă conceptul rămâne ambiguu, în accepţiunea obişnuită, 
considerăm carte electronică sau carte digitală acel document electronic, cu o 
structură generică clar definită, cu un conţinut digital îngheţat, care nu mai poate fi 
modificat şi care poate fi accesat prin aplicaţia informatică asociată fie că este pe un 
suport portabil, sau accesibil online.

5.2.2.2 Modelul editorial de creare ṣi difuzare a resurselor informaṭionale ṣi 
documentare

Procesele de construcţie, prelucrare, comunicare şi utilizare a resurselor 
informaţionale s-au modificat considerabil sub influenţa TIC şi s-au desprins aproape în 
totalitate de modelele tradiţionale. Procesele de digitizare, dezvoltarea lor extraordinară 
modifică semnificativ canalul informaţional între autor şi cititor. În mod normal, când 
vorbim despre un canal informaţional, avem în vedere următoarele componente: 
autorul, responsabilul intelectual al resursei informaţionale, cel care concepe resursa 
informaţională; editorul, responsabil de producerea fizică a resursei informaţionale 
şi de difuzarea directă sau indirectă a acesteia; librarul, intermediar în difuzarea 
resursei informaţionale; bibliotecarul, care asigură conservarea şi prezervarea resursei 
informaţionale, precum şi un acces intermediat autorizat şi competent la documentul 
propriu-zis şi/sau produse şi servicii de informare; utilizatorul, beneficiarul resursei 
informaţionale. Fiecare actor implicat în acest proces informaţional are atribuţii precis 
definite, dar care, sub influenţa TIC, pot fi preluate de la unii la alţii, astfel încât se 
pot întâlni autori care îşi editează singuri lucrările, editori care au preluat atribuţiile 
librarilor, bibliotecari care realizează documente digitale etc.

Într-un model editorial de creare şi difuzare a unei resurse de informare sau 
a unui document fie că este o carte, fie un periodic sau orice alt document scris, 
componentele de bază sunt autorul, editorul şi difuzorul sau librarul sau responsabilul 
cu distribuirea şi vânzarea documentelor. 

A. Autorul

Autorul este responsabilul intelectual al unui produs informaţional. În „spaţiul” 
autorului întâlnim procesul de construcţie a informaţiei. Construcţia informaţiei este un 
proces creativ; reprezintă rezultatul unui proces intern de lucru, un proces intelectual 
şi tehnologic în urma căruia rezultă un produs de informare şi documentare adecvat 
unei nevoi precise de informare. La nivelul societăţii, în general, dar şi la nivelul 
unei ţări sau a unei regiuni sau comunităţi, se poate observa o serie de factori care 
influenţează nivelul creaţiei ştiinţifice, literare sau artistice. Astfel, remarcăm: nivelul 
general de dezvoltare ştiinţifică, economică, socială, culturală etc. al societăţii, care 
poate defini modele de existenţă şi de dezvoltare pe care o societate le-a construit 
şi susţinut de-a lungul timpului; politicile instituţionale şi sectoriale care exprimă 
susţinerea din partea autorităţilor a activităţilor ştiinţifice, educaţionale şi culturale; 
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resursele informaţionale, materiale, financiare şi tehnologice care exprimă susţinerea 
tangibilă a activităţilor intelectuale; resursele umane şi factorul intelectual care au 
şi o componentă subiectivă sau psihocognitivă şi care pot exprima originalitatea şi 
creativitatea proceselor intelectuale; factori locali şi conjuncturali. Coroboraţi, toţi 
aceşti factori pot determina nivelul de dezvoltare al unei societăţi, capacitatea acesteia 
de a se adapta şi de a progresa. 

Actorii construcţiei informaţiei sunt: comunităţile ştiinţifice şi profesionale; 
instituţii ştiinţifice şi de învăţământ; instituţii administrative şi alte tipuri de organizaţii; 
indivizi independenţi de orice tip de structură organizaţională. Autorii aparţin, de 
regulă, acestor structuri organizaţionale sau instituţionale care au un rol important în 
determinarea cadrului necesar realizării activităţilor ştiinţifice, tehnice sau profesionale, 
care fac posibilă activitatea intelectuală de creare, redactare a unei lucrări sau produs 
informaţional. Autorii din domeniul artistic, literar, muzical sau din altă formă de 
exprimare artistică sunt, în general, mai puţin dependenţi de o structură instituţională 
în etapa de creaţie (dar nu şi în etapele de difuzare şi comunicare).

Prin dinamică şi diversitate, TIC modifică procesele de creaţie şi difuzare a 
produselor de informare. Autorul, dincolo de procesele de gândire, analiză, sinteză, 
reflecţie, redactare, care sunt apanajul activităţilor pur intelectuale, trebuie să facă 
faţă şi unor noi provocări legate de obligativitatea utilizării unor noi instrumente de 
scriere, multiplicare, publicare a informaţiei caracteristice mediului digital. Autorul 
contemporan este tot mai dependent de contextul electronic în activităţile sale, cu tot ce 
presupune acesta. Astfel, în realizarea unei lucrări, autorul trebuie să facă faţă „exploziei 
informaţionale” atât în faza de documentare, când îşi caută sursele de informare sau 
de inspiraţie, cât şi în faza de difuzare, când încearcă să facă cât mai vizibilă opera sa 
în imensa cantitate de resurse documentare existente deja. De asemenea, manuscrisul 
lucrării trebuie realizat în format electronic (chiar dacă există variante scrise de mână). 
Multiplicarea şi difuzarea produsului intelectual final îl pot implica pe autor într-o măsură 
mai mare decât în modelul tradiţional (poate exista şi varianta ca autorul să îşi multiplice 
şi să îşi difuzeze singur lucrările prin site sau blog propriu)13.

Preocupările autorului legate de realizarea şi publicarea lucrărilor sale se 
referă la14:
- Cum se scrie în context digital? (utilizarea instrumentelor electronice, a dispozitivelor 
specifice, a programelor informative adecvate, acumularea şi dezvoltarea cunoştinţelor 
teoretice şi a competenţelor necesare în documentare, regăsirea informaţiei, redactare, 
corectare, utilizarea referinţelor etc). Asemenea competenţe pot determina succesul sau 
insuccesul unui autor, integrarea acestuia într-o comunitate profesională sau ştiinţifică 
şi pot face de multe ori diferenţa între autori în spaţiul digital mai ales în situaţia în care 
interacţionează cu publicul.
- Care sunt tehnicile şi metodele de muncă intelectuală în acest nou context? (cum 
se organizează informaţia, care sunt normele acceptate de redactare etc.). Evident, 
tehnicile şi metodele de muncă intelectuală se modifică considerabil sub influenţa 
TIC. Cultura informaţiei este considerată a fi disciplina care integrează aspectele 
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teoretice şi practice privind tehnicile şi metodele de muncă intelectuală specifice 
mediului digital. 
- Cum se realizează interacţiunea autorului cu editorul, difuzorul, cititorii, internauţii 
prin intermediul TIC? Comunicarea tradiţională aproape a dispărut şi chiar şi 
faxul este considerat demodat, locul lor fiind luat de comunicarea electronică prin 
intermediul poştei electronice, a platformelor de comunicare şi chiar a conferinţelor 
virtuale. Autorul are astfel posibilitatea de a fi în contact direct, în timp real cu cititorii 
săi şi de a-şi crea grupuri, de a muta comunicarea din mediul privat şi semiprivat în 
mediul public.
- Care sunt modelele de difuzare a informaţiei? În ce măsură autorul se implică 
în difuzarea informaţiei şi dacă poate controla sau nu acest proces? În funcţie de 
interesul său personal, dar şi de competenţele dobândite, un autor poate opta pentru 
difuzarea propriei sale creaţii în regim propriu sau poate opta pentru un intermediar 
de tip editor sau difuzor. Pentru o arie de răspândire mai mare, pentru optimizarea 
costurilor şi veniturilor, autorii (în special cei din domeniile ştiinţific şi profesional) 
preferă canalele consacrate de publicare şi difuzare.
- Cum se reconfigurează rolul intermediarilor (editor, difuzor, librar) în  canalul 
informaţional? Intermediarii preiau şi realizează atribuţii care, în mod tradiţional nu 
le aparţin. Nu de puţine ori, editorii îşi asumă şi distribuirea şi vânzarea lucrărilor 
editate şi astfel se pot întâlni cu difuzorii şi librarii pe platformele digitale specifice.
-Care este statutul autorului în era digitală? Mediul digital poate ajuta autorul să 
dobândească o notorietate mai rapidă şi mai mare decât prin mijloace tradiţionale şi, 
de asemenea, marketingul digital poate ajuta sau dezavantaja un autor în raport cu 
ceilalţi din breasla sa. 

Toate aceste întrebări care definesc o problematică specifică a autorului în 
context digital, definesc în mare măsură, aspectele legate de creaţia propriu-zisă a 
unei lucrări, de publicarea şi difuzarea sa, de relaţia cu cititorii fără a afecta sau  
influenţa decisiv aspectul calitativ, cultural sau ştiinţific al operei realizate, acesta 
din urmă fiind rezultatul talentului şi valorii autentice a creatorului şi/sau a valorii 
cercetării ştiinţifice sintetizate în lucrare. Prin urmare, toate avantajele oferite de TIC 
unui autor trebuie privite ca facilităţi de care trebuie să beneficieze în îmbunătăţirea 
muncii sale şi nu ca obstacole sau bariere. 

Mediul digital oferă o serie de avantaje pentru autori. În primul rând, le permite 
să îşi creeze, dacă doresc, un spaţiu virtual propriu sub forma site-ului personal sau 
al blogului şi astfel să aibă o relativă autonomie în publicare, să stabilească şi să 
menţină cu uşurinţă legătura cu cititorii, să accepte eventual sugestiile acestora, 
să facă corecturi, modificări, reeditări. Apare aşa-numitul „manuscris public”15. 
Utilizarea blogurilor pentru publicare poate constitui un avantaj mai ales pentru 
autorii neconsacraţi. Înainte de a-şi trimite lucrarea în forma finală editorilor 
potenţiali, ei îşi pot testa talentul şi nivelul de competenţă publicând în regim propriu 
pe internet. În al doilea rând, digitizarea fluidizează comunicarea între autor şi editor. 
Autorul se poate implica mai uşor în realizarea lucrărilor sale în forma finală. În 



Elena Tîrziman

265

cazul cărţilor electronice (ebook), editarea se poate realiza pe parcursul redactării sau 
autorul poate interveni pe parcursul editării, luând în considerare opiniile cititorilor 
şi făcând modificările şi ajustările solicitate sau semnalate. 

În ceea ce priveşte nivelul de competenţă în utilizarea internetului şi a 
programelor şi tehnologiilor digitale aferente, precum şi modalităţile şi măsura în 
care se interacţionează cu cititorii, se disting mai multe tipuri de autori în reţea16:

- Autorul experimentat, care posedă în mare măsură cunoştinţele teoretice şi 
competenţele practice pentru a scrie în format electronic şi pentru a-şi publica 
şi difuza lucrările în reţea. De asemenea, este un autor care scrie cu uşurinţă 
indiferent de particularităţile mediului digital, care realizează lucrările proprii, 
dar care intervine şi pe liste de discuţii sau face comentarii asupra altor lucrări, 
stabileşte şi menţine legătura cu cititorii săi. Pentru un asemenea autor, publicarea 
şi prezenţa în spaţiul digital sunt mai importante decât metodele tradiţionale de 
editare, publicare şi difuzare.
- Autorul de reţea este autorul care utilizează mediul digital pentru a-şi susţine 
întreaga activitate creativă, care se bazează pe modelele consacrate de editare 
şi publicare. Va utiliza internetul pentru a semnala apariţia noilor sale lucrări, 
iar formatul digital al acestora va susţine şi promova formatul tipărit. Un 
asemenea autor utilizează spaţiul digital pentru a explora posibilităţile oferite 
de acesta în dezvoltarea de noi metode de documentare, scriere şi redactare, 
publicare şi promovare sau pentru a realiza proiecte colective cu alţi autori.
- Autorul comentator este autorul prezent în spaţiul digital mai ales prin opiniile, 
comentariile, intervenţiile sale referitoare la anumite fapte, evenimente sau 
alte lucrări (ar putea fi cazul autorilor din presă).
- Autorul care afişează este autorul mai puţin experimentat în utilizarea spaţiului 
digital şi care utilizează avantajele oferite de acesta în mod limitat, în principal 
pentru a-şi publica lucrările fără a relaţiona cu cititorii şi fără a se implica prea 
mult în promovarea şi difuzarea lucrărilor. 
Competenţele dobândite de un autor în realizarea lucrărilor sale proprii sunt 

utilizate şi dezvoltate şi în realizarea de lucrări colective. Numeroase lucrări colective 
provin din mediile profesionale şi ştiinţifice, iar autorii aparţin unor asemenea 
comunităţi care pot fi organizate sau nu sub forma comunităţilor virtuale. 

B. Editorul 

Editorul este primul intermediar al unei lucrări ştiinţifice, profesionale sau 
literare între autor şi utilizator sau cititor. Editorul este responsabilul de realizarea fizică 
a unei lucrări în acord cu normele acceptate de publicare şi difuzare. Producerea şi 
comercializarea cărţilor şi a altor documente au în primul rând o dimensiune economică. 
Într-un model economic editorial se întâlnesc autorul, agentul sau impresarul, editorul, 
tipograful, difuzorul, distribuitorul, vânzătorul sau librarul, fiecare cu responsabilităţile 
sale specifice17.
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În cazul documentelor digitale, responsabilităţile se pot modifica, iar întreg 
modelul editorial pare a se simplifica. Pot apărea însă noi responsabilităţi datorate 
cunoştinţelor şi competenţelor informatice solicitate. Meseria de editor s-a schimbat 
aproape în întregime. Editorii în mediul electronic îşi asumă difuzarea şi vânzarea din 
ce în ce mai mult în detrimentul librarilor. Mai mult decât atât, alături de editori şi de 
alte categorii profesionale din alte domenii, ei  îşi asumă responsabilităţi în editarea de 
documente în format digital. Un studiu realizat în Franţa privind practicile de editare în 
context digital arată, printre altele, care ar fi cei care editează în această formă18:

- editorii, în paralel cu activitatea editorială pe hârtie;
- alte profesii ale cărţii în afara editorilor (de exemplu, bibliotecile, instituţiile 
de presă etc.);
- dezvoltatorii web şi alţi actori din domeniul informaticii sau al telefoniei 
mobile;
- domeniile artistice;
- responsabili specializaţi din domeniile bancar, comercial, de asigurări;
- responsabili specializaţi din domeniul inovării, consilierii şi cercetării;
- responsabili specializaţi din domeniile marketing şi comunicare;
- alţii (inclusiv universităţile sau autorii în regie proprie).
Remarcăm că în multe domenii există preocuparea de a autoeditare sau 

editarea în regie proprie a documentelor pentru care se pot considera autori sau de 
care sunt responsabili. 

Cel mai interesant model de editare are în vedere producţia domeniilor ştiinţific 
şi tehnic19. În mai puţin de zece ani, editorii din domeniile ştiinţific şi tehnic au trecut 
aproape în întregime de la modul de lucru şi suportul tradiţional la modul de lucru 
şi suportul digital. Mai mult, alături de editurile consacrate, instituţiile de cercetare, 
comunităţile ştiinţifice (în special din raţiuni de cost şi rapiditate) preiau rolul de 
editor, publicându-şi în formă electronică rezultatele activităţilor de cercetare. 
Publicarea în regie proprie a rezultatelor reprezintă şi o modalitate de a eluda o 
bună parte din complicaţiile unui proces editorial. Un raport intern de cercetare nu 
este supus evaluării unui comitet ştiinţific; nu reprezintă forma finală de publicare a 
unor rezultate de cercetare. Rolul unui asemenea raport este de a aduce în discuţie 
anumite rezultate intermediare de cercetare, de a face evaluări parţiale, de a corecta 
erori, de a lansa noi piste de cercetare. Marile universităţi realizează depozite digitale 
instituţionale. Depozitele digitale instituţionale sunt colecţii digitale ale producţiei 
ştiinţifice universitare (e-printuri, rapoarte tehnice şi de cercetare, teze şi dizertaţii, 
studii şi articole, materiale didactice). Unele depozite instituţionale sunt folosite ca 
platforme de publicare pentru publicaţii electronice. Universităţile aleg aceste forme 
de editare şi publicare întrucât permit un control eficient, cantitativ şi calitativ al 
producţiei ştiinţifice universitare, permit extinderea accesului la cercetare şi controlul 
fondurilor de cercetare. De asemenea, depozitele instituţionale ar putea modifica 
modelele de comunicare şi evaluare ştiinţifică, ar extinde accesul la cercetare şi ar 
reduce puterea de monopol a revistelor ştiinţifice, ar întări rolul bibliotecilor. 
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Prestigiul instituţiilor este un criteriu important de evaluare a publicaţiilor. 
Marile institute de cercetare îşi publică rezultatele şi realizează adevărate colecţii 
virtuale. Site-urile web ale unor asemenea institute sunt foarte vizitate. Atunci apare 
legitimă întrebarea: de ce s-ar apela la un editor când institutul sau universitatea îşi 
poate face publice propriile rezultate? Pentru că marile edituri asigură platformele 
de editare; au o importantă componentă non-comercială cu rol de marketing; 
integrează publicitate; integrează în colecţii şi baze de date resurse documentare de 
la diferiţi furnizori de conţinut; gestionează şi asigură circuitul ştiinţific de la creare, 
validare, comunicare, prezervare; realizează activităţi de editare complexe care ar 
fi costisitoare în regie proprie şi nici nu ar avea eficienţa scontată. Dezavantajul 
autoeditării: validarea şi comunicarea informaţiei. Nevalidată de comunitatea 
ştiinţifică sau profesională, o lucrare valoroasă se poate pierde în cantitatea imensă 
de informaţii din spaţiul web.

Marile edituri, deşi aparent au trecut printr-o situaţie de criză, au reuşit să se 
adapteze exigenţelor impuse de noile tehnologii ale informării şi comunicării. Au 
înţeles că nu este vorba de o simplă schimbare a suportului, ci de o transformare mult 
mai profundă care afectează întregul lanţ al producerii şi comunicării rezultatelor 
cercetării ştiinţifice. Produsele ştiinţifice se pot prezenta într-o formă nouă, impun noi 
exigenţe şi restricţii în utilizare. Prin urmare, marile edituri, adresându-se unui public 
specializat diversificat, cu posibilităţi financiare şi tehnice diferite, îşi diversifică 
la rândul lor oferta. Alături de produsele şi serviciile tradiţionale beneficiarii pot 
solicita şi varianta electronică a acestora.

În industria creaţiei intelectuale, inclusiv în spaţiul digital, sunt o serie de 
aspecte care trebuie luate în considerare şi care determină şi condiţionează toate 
activităţile specifice. Acestea pot fi bariere sau obstacole sau, dimpotrivă, pot stimula 
dezvoltarea acestui sector. Avem în vedere aspectele tehnice, economice, juridice, 
socio-culturale din a căror analiză se pot identifica perspectivele industriei creaţiei 
intelectuale în spaţiul digital. 

a) Aspecte tehnice 

Sunt avute în vedere platformele de editare şi/sau publicare, formatele de 
lectură şi suportul de lectură. 

Platformele reprezintă spaţiul digital în care se întâlnesc oferta producătorilor 
de documente digitale cu cererea utilizatorilor sau cumpărătorilor. Principalii actori 
la nivel internaţional în acest sector sunt Amazon, Apple, Google. În acest spaţiu 
definit de platformele digitale de vânzare-cumpărare, autorul, editorul şi librarul 
se reunesc într-un demers comun. Autorul, în cazul autoeditării, şi editorul sunt 
furnizorii fişierelor digitale care constituie documentele digitale publicate. Creşterea 
numerică a publicaţiilor rezultate prin autopublicarea lor de către autori atrage 
după sine riscul unei inflaţii a producţiei de documente digitale pe platforme, fără 
a însemna obligatoriu o creştere a vânzărilor şi, cu atât mai puţin, o îmbunătăţire a 
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ofertei. Publicarea direct pe platformă se realizează, în cele mai multe cazuri, fără 
un filtru calitativ, aşa cum există în cazul lanţului editorial tradiţional. O selecţie sau 
o ierarhizare a acestor tipuri de lucrări se poate realiza prin acţiunea colaborativă a 
cititorilor sau cumpărătorilor (prin indicatori precum cea mai citită sau cumpărată 
carte, ce carte aţi recomanda?, cea mai dezbătută lucrare etc.)20.

Concurenţa dintre platforme atrage după sine dezvoltarea de servicii speciale 
pentru autori, editori sau cumpărători. De asemenea, subvenţionarea publicării poate 
fi o tactică de atragere a editorilor şi clienţilor. Principalele probleme ale platformelor 
sunt accesibilitatea şi stabilitatea resurselor oferite. Autorii care se autoeditează şi 
editorii sunt puşi în faţa a două alternative: fie pot edita pe platforme consacrate 
care investesc în tehnologii fiabile care să asigure atât accesul, cât şi stabilitatea 
resurselor, fie îşi dezvoltă propria platformă de editare-publicare, existând riscul 
să folosească tehnologii inaccesibile, puţin fiabile care să limiteze accesul sau să 
facă resursele puţin vizibile în spaţiul digital sau instabile. Fiecare editor îşi face 
propria analiză şi vede dacă poate cu adevărat susţine un serviciu propriu de editare, 
publicare sau apelează, contra cost, la platforme consacrate21.

Un format de lectură este dependent de un program informatic care permite 
citirea pe un ecran a textului, dar care are şi facilităţi suplimentare, precum navigarea 
hypertextuală, căutarea după anumite cuvinte în corpul textului, mărirea caracterelor, 
sublinierea unor pasaje, adăugarea de note personale, alegerea modului de afişare, 
afişarea permanentă a sumarului etc. Există sisteme precum sistemele DRM (Digital 
Rights Management) care asigură gestionarea drepturilor digitale în funcţie de 
cerinţele editorilor permiţând astfel accesul controlat, din punctul de vedere al 
drepturilor, al cărţilor digitale.

Sunt utilizate următoarele formate22: PDF-Adobe Reader, OeB (Open eBook), 
LIT - Microsoft Reader, PRC - Mobipocket Reader, PDB - Palm Reader,  BRF 
(braille),  DAISY - carte audi etc. 

Suportul pentru lectură este în principal ecranul unui calculator. Pentru a 
asigura mobilitatea şi un plus de ergonomie în utilizare, au apărut tabletele electronice, 
calculatoarele portabile de mici dimensiuni, gadgeturile, PDA – Personal Assistent. De 
asemenea, în ultimul deceniu, se vorbeşte despre hârtia electronică şi despre cerneala 
electronică, două tehnologii care ar permite îmbinarea avantajelor oferite de mediul 
digital cu cele ergonomice, oferite de un suport suplu şi flexibil asemănător hârtiei. 

b) Aspecte economice

Modelul economic care permite realizarea documentelor electronice sau 
digitale este variat în funcţie de obiectivele avute în vedere pentru difuzarea unui 
asemenea conţinut informaţional, precum şi de tehnologiile implicate. Se disting: 
un model economic comercial, al editorilor care privesc cartea digitală ca un produs 
comercial destinat vânzării şi aducător de profit; un model economic de distribuire, 
de diseminare a unui conţinut de cercetare, ca o componentă a valorificării cercetării 
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– prin urmare, nu primează profitul adus de acest produs informaţional; un model 
economic cultural care presupune utilizarea cărţilor digitale într-un demers cultural, 
educaţional sau artistic – realizarea  lor se face de cele mai multe ori prin sponsorizare 
sau subvenţie23.

În stabilirea preţului unui document sau al unei cărţi sunt avute în vedere: 
costurile editorului, costurile imprimării, tipăririi, costurile TVA, costurile cu 
difuzarea, distribuirea; costurile comercianţilor, librarilor, costurile cu drepturile 
de autor, fiecare cost având o proporţie bine determinată24. Transpus în mediul 
digital, modalitatea de stabilire a preţului unui document sau al unei cărţi digitale 
se schimbă. Alţii sunt actorii implicaţi, altul este nivelul lor de responsabilitate, alta 
este structura costurilor. Prin urmare, pentru acelaşi document există diferenţe de 
costuri între documentul în format tipărit şi documentul în format digital. De obicei, 
documentul digital este mai ieftin. 

În realizarea şi valorificarea cărţilor electronice ca produse comerciale, 
din evoluţia pieţii cărţii, din activitatea editorilor şi a producătorilor de orice 
fel, se remarcă mai multe situaţii: evoluţia independentă a cărţii electronice faţă 
de acelaşi conţinut difuzat pe un suport tradiţional; complementaritatea cărţii 
electronice şi a cărţii tipărite sau tendinţa de substituţie a cărţii electronice cu 
varianta tipărită. Avantajele hypertextualităţii, ale căutării în text, alte facilităţi 
de lectură determină o preferinţă pentru cartea electronică.

c) Aspecte juridice

Internetul, prin dimensiunea sa globală, prin multitudinea aspectelor 
tehnologice şi informatice implicate, prin diversitatea formelor de prezentare şi 
comunicare a conţinutului digital, este un spaţiu greu de controlat şi, din această 
cauză, este perceput ca un spaţiu al libertăţii. Nu sunt respectate întotdeauna normele 
de publicare şi de utilizare a conţinutului informaţional. Legislaţia naţională nu poate 
avea valabilitate în toate cazurile în mediul internet, care este transnaţional. Normele 
naţionale pot fi uşor eludate publicând pe alte site-uri, iar un control tehnic devine 
o formă de cenzură în internet. Inexistenţa, ignorarea, nerespectarea în totalitate 
a normelor juridice privind drepturile de autor, drepturile de difuzare şi drepturile 
conexe sunt petele întunecate ale internetului. 

Aspectele juridice sunt de cele mai multe ori o extensie a normelor valabile în 
contextul tradiţional de editare şi publicare. Din perspectiva construirii şi valorificării 
resurselor digitale, drepturile de proprietate intelectuală au în vedere rezolvarea 
problemelor de natură legală asociate cu accesarea, copierea şi diseminarea 
documentelor pe suport fizic şi digital. Aceste drepturi includ25:

- drepturile proprietarului surselor materiale care sunt digitizate;
- drepturile proprietarului asupra resurselor digitizate;
- drepturile sau permisiunea garantată editorului sau furnizorului de servicii 

de a face disponibilă resursa digitală;
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- drepturile sau permisiunea garantată de utilizare a resurselor digitale.
Resursele digitale sunt publicate pe site-uri web organizate sau nu în colecţii 

sau baze de date. În aceste cazuri, drepturile de proprietate intelectuală şi drepturile 
conexe au în vedere site-ul ca întreg, privit ca o creaţie originală; programele, 
aplicaţiile informatice integrate în prezentarea şi diseminarea resurselor digitale 
sau puse la dispoziţia utilizatorilor finali (licenţele informatice utilizate); conţinutul 
digital şi stabilirea reglementărilor juridice necesare între proprietarii de conţinut şi 
furnizorii de servicii. 

d) Aspecte socioculturale

Aceste aspecte au în vedere utilizarea documentelor digitale în activitatea 
curentă şi în activităţi culturale sau recreative. Este evident că se poate vorbi de un 
public al documentului digital, al cărţilor digitale; un public care a asimilat mediul 
digital ca un mediu de lucru, un mediu de formare profesională, de informare-
documentare sau de loisir. Mediul digital, privit ca un nou context informaţional şi 
de comunicare, modifică modele sociale, culturale şi psihologice tradiţionale. 

Un studiu privind lectura digitală prezintă o serie de aspecte privind 
comportamentul cititorului în mediul digital şi aspectele cantitative şi calitative privind 
utilizarea documentelor digitale. Obiectivele studiului au fost: nivelul de utilizare a 
resurselor digitale şi atitudinea cititorilor faţă de acestea; oferta şi experienţa de 
vânzare-cumpărare online; barierele în dezvoltarea lecturii digitale; practicile licite şi 
ilicite de lectură26. Din acest studiu se poate desprinde un portret robot al cititorului în 
spaţiul digital. Astfel, citiorul digital (sau, în sens larg, internautul, adică utilizatorul 
care accesează toate sursele de lectură utilizând diverse aplicaţii informatice) este un 
cititor tânăr (15-35 ani), educat, cu o formare profesională înaltă; relaţia cu documentul 
digital este mai rece şi mai impersonală decât relaţia cu echivalentul tipărit; sunt 
preferate lecturile scurte sau documentele puţin voluminoase; ca gen literar, sunt 
preferate romanele, urmate de cărţile ştiinţifice sau profesionale, de benzile desenate şi 
de cărţile de actualitate; tabletele şi calculatoarele sunt principalul suport de lectură27.

O altă relaţionare spaţiu-timp, alte modalităţi de utilizare a resurselor 
informaţionale, noi tehnologii implicate etc. – toate acestea duc la un nou 
comportament informaţional, la o nouă cultură sau, cel puţin, la o nouă formă de 
manifestare a culturii tradiţionale consacrate, în toate aspectele ei.

5.2.2.3 Difuzorul, librarul

Internetul este în egală măsură un mediu de difuzare, dar şi de promovare 
pentru resursele informaţionale şi documentare. Difuzarea se referă la semnalarea şi 
punerea la dispoziţia cititorilor a lucrărilor literare sau ştiinţifice şi, prin urmare, poate 
presupune şi toate activităţile şi tehnicile prin care o operă este promovată, este făcută 
cunoscută potenţialilor cumpărători sau utilizatori. Internetul poate fi privit ca28:
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- instrument de promovare (anunţuri de conferinţe, congrese sau alte 
manifestări ştiinţifice sau profesionale; anunţuri de prezentare a lucrărilor 
ştiinţifice sau literare etc.);
- mediu de comunicare cu utilizatorii potenţiali; 
- spaţiu de prezentare detaliată înainte de publicare, preprinturi; 
- vector de realizare a lucrărilor (în cazul lucrărilor colective sau în evoluţie).
Dintre modalităţile de difuzare şi promovare online se disting29:
- „portret” de autor pe site-ul editorului;
- site, blog dedicat autorului şi lucrărilor sale;
- prezenţa autorului şi editorului pe site-urile de socializare;
- site interactiv cu lucrările în curs de publicare, parţial realizate de autor, 
asigurându-se astfel posibilitatea interacţionării cu cititorii înainte de publicare, 
astfel încât să poată fi testată reacţia acestora, să poată fi folosit feedback-ul 
pentru modificarea, adaptarea sau clarificarea textului. 
Librarul reprezintă, după editor, al doilea intermediar în canalul informaţional 

între autor şi cititor. O discuţie asupra influenţei TIC în spaţiul librarului trebuie să 
ţină cont de formele de reprezentare a librăriei, ca structură instituţională care are 
menirea de a intermedia printr-un act comercial accesul la document şi informaţie. 
Documentele dintr-o librărie, într-o accepţiune obişnuită, sunt sub forma publicaţiilor 
tipărite, dar au apărut librării şi în spaţiul digital. Când vorbim de librăriile electronice, 
avem în vedere următoarele aspecte30: 

- Librăria electronică care vinde online documente tipărite în format clasic 
(avantajul constă în consultarea la domiciliu a informaţiei bibliografice asupra 
ofertei; posibilitatea de a face comanda online, în funcţie de prezentarea ofertei 
precum şi prezentarea de informaţii suplimentare).

- Librăria electronică care vinde cărţi electronice (e-books) sau alte documente în 
format digital transmise apoi clientului sub formă de fişier sau CD. Posibilităţile de ofertare 
şi distribuire sunt în funcţie de strategia de marketing adoptată: este permisă consultarea 
gratuită a cuprinsului, a bibliografiei, a rezumatului, a aprecierilor critice, a unui capitol 
etc. Întâlnim şi practica de a comercializa doar online documente sau părţi de documente. 
Se vinde versiunea full-text a unui document sau a unei părţi din document (de exemplu, 
articol din revistă; capitol din carte, imagine dintr-un album, hartă dintr-un atlas etc.). Nu 
se poate vorbi de expedierea prin poştă, ci de transmitere a versiunii digitale prin internet 
(poşta electronică sau descărcare de pe internet). Aceasta presupune existenţa unui acord 
cu editorii privind realizarea unei baze de date a ofertelor lor de documente digitale şi 
permisiunea acordată de aceştia de a intermedia  vânzarea şi difuzarea; managementul 
drepturilor digitale (drepturile de autor şi drepturile conexe; drepturile de licenţă, drepturile 
de acces, imprimare, împrumut şi alte drepturi specifice mediului digital).

- Platformele de difuzare şi vânzare online oferă atât lucrări tipărite (prin 
aplicaţia de vânzare-cumpărare online), cât şi lucrări digitale.

În funcţie de forma de prezentare şi de nivelul de distribuţie, se disting trei 
categorii de librării online31:
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- platforme globale (de pildă Amazon);
- platforme ale marilor lanţuri de librării naţionale (de pildă Fnac, Casa 

del Libro, BOL etc.);
- librării independente.
Sub aspect tehnic, pot exista, de asemenea, mai multe variante:
- platformă colaborativă (administrată de o instituţie sau de o asociaţie);
- soluţie la cheie propusă, de regulă, de un editor sau de un distribuitor (de 

exemplu, bazele de date);
- dezvoltarea de către o librărie a unui site propriu de vânzare-cumpărare. 
Librăriile, în forma lor cunoscută, par a parcurge o perioadă de criză 

din cauza dezvoltării internetului şi a documentelor digitale. Un studiu privind 
librăriile în lume încearcă să prezinte provocările cărora trebuie să le facă faţă 
acest difuzor şi intermediar de resurse de informare32. Chiar dacă titlul este foarte 
generos, Librairies dans le monde, în fapt este analizată strict situaţia librăriilor 
din Germania, Spania, Franţa, Marea Britanie, SUA şi Olanda ). Întrucât aceste 
ţări sunt cunoscute pentru dezvoltarea lor culturală, ştiinţifică şi tehnologică, 
precum şi pentru bunele practici în domeniu, se pot utiliza rezultatele acestui 
studiu pentru o serie de concluzii privind utilizarea documentelor imprimate 
şi a celor digitale. Conform acestui studiu, tendinţele în comerţul de carte 
sunt diferite, inegale şi dificil de comparat. SUA şi Marea Britanie au o piaţă 
electronică a comerţului de carte avansată (de exemplu,  Amazon.com), în timp ce 
Franţa şi Spania au o piaţă în care predomină comerţul tradiţional cu documente 
imprimate. Doar în Germania se poate observa o dezvoltare complementară şi în 
evoluţie atât a comerţului tradiţional, cât şi a celui electronic pentru piaţa cărţii. 

Cauzele principale ale diferenţelor dintre comerţul tradiţional şi cel 
electronic ar fi33: 

- pirateria pe internet pentru cărţi şi alte resurse de informare;
- preţurile (costurile) diferite între cele două modele de editare şi difuzare, 

tradiţional şi digital;
- practicile de lectură (care în anumite cazuri pot fi considerate bariere);
- tehnologiile implicate. 

De exemplu, succesul extraordinar al companiei Amazon poate fi explicat 
prin capacitatea portalului de a reuni tot ceea ce este necesar şi util pentru lectură, 
rămânând în acelaşi timp un instrument real de promovare şi vânzare. Se asigură: 
vânzarea online a cărţilor tipărite, noi sau de ocazie; spaţiu de marketing; servicii de 
autoeditare şi difuzare, ediţii digitale, precum şi dispozitivele care permit lectura34.

Observăm că, în spaţiul internet, câmpul editorului şi al librarului se 
intersectează tot mai mult, iar librarul pierde teren în faţa editorului, care preferă 
să-şi vândă singur propriile produse. Avantajul librarului constă în faptul că oferta 
sa reuneşte, într-un singur punct de acces, oferta mai multor editori şi poate realiza 
instrumente de informare bibliografică, satisfăcând în mare măsură nevoile de 
informare ale clienţilor.
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5.2.3 COLECŢII DIGITALE

Din punct de vedere biblioteconomic, colecţia reprezintă un ansamblu coerent 
de documente, organizate după anumite principii, destinate unei utilizări specifice şi 
care face obiectul unei gestiuni sau modalităţi de administrare. Fiecare document are 
un plus de valoare în cadrul acestei entităţi colective decât luat individual. Această 
definiţie îşi păstrează sensul şi în cazul colecţiilor digitale. 

Din punctul de vedere al modalităţilor de constituire, în literatura de specialitate 
se disting trei tipuri de colecţii digitale35:

- Colecţii de periodice ştiinţifice, baze de date, e-books destinate învăţământului 
universitar şi cercetării. Sunt avute în vedere colecţiile de resurse documentare 
ştiinţifice. Se remarcă un număr relativ mic de distribuitori exclusivi la nivel 
internaţional şi cu un nivel mare de autonomie în fixarea preţurilor, a modalităţilor şi 
condiţiilor de consultare a documentelor şi arhivelor.

- Oferta culturală digitală. Sunt avute în vedere colecţii digitale care includ cărţi 
electronice, presa de informare şi loisir, muzică, video destinate lecturii publice. 
Asemenea tipuri de documente se regăsesc pe internet mai ales individual, neorganizate 
în colecţii şi, adesea, atunci când sunt în acces liber, nu respectă drepturile de autor 
şi drepturile conexe. Colecţiile de acest tip, ca structuri organizate şi administrate 
profesionist, îşi găsesc locul în biblioteci publice, sub formă de împrumut 
dematerializat (posibilitatea de descărcare sau documente cronodegradabile) sau sunt 
găzduite pe diferite servere şi se găsesc în reţea în aceleaşi modalităţi de consultare 
şi utilizare.

- Colecţii patrimoniale. Sunt avute în vedere colecţii de documente digitale 
realizate de către biblioteci, muzee sau arhive în scopul prezervării şi valorificării 
patrimoniului deţinut.

Spre deosebire de colecţiile tradiţionale, colecţiile digitale necesită o abordare 
diferită din partea bibliotecilor. Constituirea şi administrarea colecţiilor din categoria 
publicaţiilor ştiinţifice se rezumă de cele mai multe ori la achiziţia de licenţe de 
utilizare şi respectarea termenilor şi condiţiilor specificaţi  în contract. Activităţile 
biblioteconomice de prelucrare, constituire de cataloage, baze de date, publicaţii 
secundare, conservare, arhivare nu mai există.

Colecţiile digitale culturale destinate lecturii publice pot fi constituite şi 
administrate de biblioteci şi, prin urmare, se supun proceselor biblioteconomice 
specifice sau pot fi achiziţionate şi găzduite pe servere exterioare instituţiei, iar 
biblioteca doar intermediază accesul. 

Colecţiile digitale patrimoniale, realizate pe baza documentelor tradiţionale din 
colecţiile bibliotecii, necesită cel mai mare efort profesional din partea instituţiilor. 
Chiar dacă se realizează cu mijloace proprii, in-house, sau prin externalizarea 
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serviciului de digitizare, aspectele de prelucrare, constituire a colecţiilor, de creare 
a modalităţilor de acces şi utilizare, aspectele juridice, economice, tehnice şi de 
administrare sunt în responsabilitatea bibliotecilor.

În realizarea unei colecţii digitale se au în vedere următoarele principii:
- digitizarea unui document se realizează respectându-se standardele şi normele 
specifice în funcţie de tipul de document, starea lui de conservare, echipamentele 
folosite;
- descrierea documentului digital, adăugarea metadatelor se realizează conform 
normelor internaţionale consacrate;
- un document digitizat este stocat pe un server şi poate aparţine simultan mai multor 
colecţii digitale diferite; 
- o colecţie digitală se poate constitui prin aportul multiplu al mai multor parteneri 
sau colaboratori;
- valorificarea colecţiilor digitale se poate realiza în manieră colaborativă prin 
asocierea mai multor parteneri sau contribuitori şi în forme, produse şi servicii cu 
valoare informaţională şi documentară adăugată ;
- administrarea colecţiilor digitale se poate realiza autonom, colaborativ sau prin 
serviciu externalizat către un prestator specializat. 

5.2.4 BIBLIOTECA DIGITALĂ

Termenul de bibliotecă digitală este foarte utilizat într-o accepţiune destul 
de largă. Mai multe documente digitale constituite într-o colecţie sunt definite de 
multe ori cu termenul de bibliotecă digitală. Când vorbim de o bibliotecă digitală 
s-ar putea avea în vedere o serie de termeni: baze de date, multimedia, resurse 
informaţionale online, tehnologii ale informării şi comunicării, regăsirea informaţiei, 
aplicaţii multimedia, bibliotecă electronică, reţele de calculatoare, internet, 
intranet, World Wide Web (www), WAIS (Wide Area Information Services) etc. 
Analizând aceşti termeni observăm că toţi au legătură cu procesele de construcţie, 
prelucrare, comunicare şi utilizare a informaţiei. Biblioteca digitală ar trebui să fie, 
într-o accepţiune simplă, „meta-termenul” care-i reuneşte. Intuitiv, înţelegem prin 
bibliotecă digitală conceptul organizatoric care reuneşte resurse informaţionale 
în formă electronică, structurate în baze de date, produse şi aplicaţii multimedia, 
accesibile prin intermediul unor tehnologii de informare şi comunicare.

5.2.4.1 Abordări conceptuale

În literatura de specialitate se întâlnesc mai multe definiţii sau abordări 
semantice pentru bibliotecă digitală,  în funcţie de sensul pe care îl dau autorii 
acestor construcţii informaţionale.
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În plus, distincţia dintre bibliotecă digitală şi bibliotecă virtuală nu este foarte 
clară. Biblioteca virtuală ar fi doar un concept organizaţional sau o bibliotecă digitală 
fără delimitări spaţio-temporale precise. Spaţiul internet ar putea reprezenta astfel o 
“bibliotecă virtuală”.

Christine L. Borgman consideră că definiţiile bibliotecii digitale au în vedere, 
în principal, două sensuri36:

a) conţinut sub formă electronică, structurat în funcţie de nevoile utilizatorilor 
şi pus la dispoziţia acestora;

b) structură instituţională care furnizează o serie de produse şi servicii în 
spaţiul digital (definiţie promovată şi susţinută de comunitatea profesioniştilor din 
domeniul biblioteconomic şi domeniul ştiinţelor informării şi comunicării). 

Majoritatea proiectelor de biblioteci digitale are în vedere primul sens al 
conceptului.

Instituţiile, cercetătorii implicaţi în realizarea unor proiecte de bibliotecă 
digitală au încercat să definească conceptul, explicând şi motivând produsul finit pe 
care doreau să-l realizeze.

Diferite abordări ale  conceptului de bibliotecă digitală au avut în vedere un 
anumit conţinut semantic în funcţie de comunitatea implicată sau problematica avută 
în vedere. Astfel, biblioteca digitală reprezintă37:

- o bază de date de mari dimensiuni, din punctul de vedere al regăsirii 
informaţiei;
- o aplicaţie specifică a metodelor hypertext, pentru cei care lucrează cu 
tehnologiile hypertextuale;
- o aplicaţie web, pentru cei care lucrează în domeniul furnizorilor de informaţii 
în mediul internet;
- o nouă etapă în evoluţia informatizării bibliotecilor, din punctul de vedere al 
ştiinţelor biblioteconomice.
Toate aceste abordări nu se exclud, ci exprimă de fapt, faţete ale bibliotecii 

digitale.
Mai sunt şi alte abordări care nu exprimă însă sensul de bibliotecă digitală ci 

mai curând o utilizare improprie a acestuia38: 
- colecţii de algoritmi de calculator şi programe software, pentru dezvoltatorii 
de software şi cercetătorii din domeniul calculatoarelor;
- baze de date şi servicii pe baza documentelor electronice, pentru comercianţii 
sau furnizorii de baze de date;
- sisteme de management de document care permit controlul integrat 
al documentelor electronice din domeniul afacerilor, pentru  societăţile 
comerciale;
- versiunea online a cataloagelor, pentru editori.
Într-o accepţiune destul de largă, foarte multe persoane consideră World Wide 

Web o mare bibliotecă digitală.
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O bibliotecă digitală ar fi de fapt, un conţinut digital structurat într-o bază 
de date, gestionat printr-o aplicaţie informatică specifică şi publicat pe o platformă 
care le permite utilizatorilor să lucreze într-un context electronic şi hypertextual. 
Este un context în care se regăseşte ciclul de viaţă al unei resurse informaţionale de 
la creare, stocare, prezervare, diseminare, utilizare până la informaţie şi cunoaştere. 

Din punctul de vedere al structurii, biblioteca digitală poate avea următoarele 
caracteristici39: 

- colecţie organizată de multimedia sau alte tipuri de resurse; 
- resursele sunt prelucrate prin procedee specifice şi sunt disponibile pe 

calculatoare sau servere;
- funcţiile de achiziţie, stocare, prelucrare, prezervare, regăsire, diseminare se 

realizează prin tehnologii digitale;
- accesul la întreaga colecţie  se realizează direct sau indirect prin intermediul 

reţelelor; 
- tehnologiile suport pentru utilizatori sunt în acord cu caracteristicile 

documentelor digitale;
- organizarea şi prezervarea conţinutului digital se poate realiza autonom sau 

prin partajarea responsabilităţilor şi resurselor cu alte structuri similare.  
Prin urmare, o bibliotecă digitală înseamnă colecţii digitale, servicii şi 

infrastructură care să susţină informarea şi documentarea, formarea continuă, 
activităţile educaţionale şi ştiinţifice, precum şi prezervarea şi conservarea acelui 
conţinut digital.

Association of Research Libraries a identificat următoarele caracteristici în 
definiţiile privind biblioteca digitală40:

- biblioteca digitală nu este o entitate singulară;
- biblioteca digitală necesită o tehnologie compatibilă cu resursele celorlalte 

biblioteci, o tehnologie care să asigure accesul la resurse informaţionale externe;
- legăturile dintre mai multe biblioteci electronice şi serviciile de informare 

sunt transparente pentru utilizatorii finali;
- scopul unui produs informaţional de tip bibliotecă digitală este asigurarea 

accesului universal la resurse digitale şi la serviciile de informare;
- colecţiile bibliotecilor digitale nu sunt limitate la documente text41, hypertext 

sau hypermedia, ci se extind la documente digitale care nu pot fi reprezentate sau 
distribuite în format tipărit42.

Prin urmare, biblioteca digitală se sprijină pe trei piloni importanţi: colecţiile 
digitale sau conţinutul digital, tehnologiile de informare şi comunicare, utilizatorul.

Integrând resursele informaţionale, tehnologiile de informare şi comunicare, 
utilizatorul, într-un concept organizaţional putem spune, asemeni lui Paul Duguid, 
că biblioteca digitală reprezintă contextul care include într-o strânsă dependenţă 
colecţiile digitale şi instrumentele de management al informaţiei43: conceptul de 
bibliotecă digitală nu este echivalent cu cel de colecţie digitală şi instrumente de 
management al informaţiei adecvate; reprezintă contextul care reuneşte colecţiile, 
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serviciile, utilizatorii în scopul asigurării întregului ciclu de viaţă al informaţiei: 
crearea, diseminarea, utilizarea, prezervarea, procesul de informare propriu-zisă, 
cunoaşterea.

Biblioteca digitală asimilează şi dezvoltă o serie de principii din domeniul 
biblioteconomiei şi ştiinţelor informării:

- documentele digitale constituie o colecţie organizată;
- documentele care constituie colecţia sunt create, achiziţionate, colectate, 

semnalate în acord cu principiile de dezvoltare a colecţiilor;
- documentele digitale sunt disponibilizate într-o manieră coerentă direct sau 

indirect prin produse şi servicii specializate astfel încât să permită utilizatorului 
folosirea lor asemeni materialelor de bibliotecă obişnuite44 ;

- structura biblioteconomică în ansamblu este abordată potrivit principiului 
dezvoltării dinamice, adică, se are în vedere o evoluţie în timp a bibliotecii digitale 
bazată pe stabilitatea resurselor, actualizarea lor, eliminarea documentelor vechi, 
inaccesibile sau inadecvate, actualizarea şi diversificarea instrumentelor de acces şi 
utilizare a resurselor informaţionale.

Biblioteca digitală este în egală măsură un concept organizaţional, dar şi o 
structură stabilă.

Biblioteca virtuală are accepţiuni foarte diverse, toate pornind de la sensurile 
de virtual, de realitate virtuală. Realitatea virtuală este considerată în acest caz, 
cea definită de contextul electronic. Sensurile bibliotecii virtuale pot merge de la 
o simplă pagină web până la o bibliotecă într-o realitate tridimensională45. Nu s-a 
impus în literatura de specialitate o definiţie ştiinţifică a conceptului de bibliotecă 
virtuală, sensurile vehiculate fiind cele contextuale, colocviale sau impuse ca o 
sintagmă şablon.

Biblioteca virtuală rămâne doar un concept organizaţional care integrează 
într-un context unitar resurse electronice, tehnologii de informare şi comunicare, 
utilizatorii fără o precisă delimitare spaţio-temporală. Altfel spus, biblioteca virtuală 
este o bibliotecă digitală fără delimitări spaţio-temporale şi, am mai adăuga, că şi 
fără respectarea riguroasă a principiilor de construcţie, structurare, prelucrare, 
comunicare, utilizare, prezervare a resurselor informaţionale exclusiv electronice.

În domeniul ştiinţific al SIC, noţiunile de bibliotecă digitală46 şi bibliotecă 
virtuală sunt considerate sinonime parţiale şi, de fapt, când se vorbeşte de bibliotecă 
virtuală se are în vedere sensul mult mai concret şi mai explicit al bibliotecii digitale.

5.2.4.2 Biblioteca digitală - caracteristici47

Infrastructura tehnologică include:
- conexiune la internet, reţele de mare viteză; 
- baze de date relaţionate, care suportă diverse formate digitale; 
- motoare de căutare full-text, care să realizeze indexarea automatizată şi să 

asigure accesul la resurse; 
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- o varietate de servere, de la servere web până la servere FTP;
-sisteme de managemet de documente cu funcţiuni care să ajute la realizarea 

managementului documentelor digitale.
Proiectarea şi dezvoltarea infrastructurii tehnologice este în strânsă dependenţă 

de caracteristicile conţinutului digital sau, altfel spus, trebuie avute în vedere 
următoarele:

- care este tipologia documentelor digitale incluse în colecţii;
- dacă sunt colecţii digitale unitare sau disparate;
- dacă aparţin unui singur proprietar sau sunt dezvoltate prin partajerea 

resurselor;
- dacă sunt colecţii proprii sau sunt achiziţionate de la un furnizor extern;
- dacă necesită o singură interfaţă de regăsire sau nu. 
Infrastructura tehnologică trebuie să includă standarde comune care să permită 

interoperabilitatea sistemelor şi partajarea resurselor.
Colecţiile bibliotecilor digitale sunt extrem de diversificate din punctul de 

vedere al tipologiei documentare şi al formelor de prezentare. Putem avea documente 
text, hypertext, multimedia, hypermedia, fiecare categorie prezentând structuri 
generice şi specifice diferite. Dezvoltarea colecţiilor în acest context diferă în mare 
măsură de modelul tradiţional şi presupune :

- digitizarea patrimoniului documentar propriu prin conversia în format digital 
a documentelor tipărite sau pe alt suport media;

- achiziţia de documente şi colecţii digitale create de editori, mediul 
ştiinţific etc. (este vorba, în principal, de publicaţiile ştiintifice şi educaţionale 
electronice);

- acces la documente digitale externe localizate pe alte site-uri, la colecţiile 
digitale ale altor biblioteci sau colecţiile digitale de pe servere publice sau ale 
furnizorilor de conţinut specializaţi.

Digitizarea are în vedere documentele aflate în proprietatea şi administrarea 
bibliotecilor. Se poate realiza prin efortul propriu al instituţiei, se poate externaliza 
activitatea ca o prestare de servicii sau se poate realiza prin combinarea celor două 
metode. Deciza este determinată de susţinerea bugetară a activităţii, de specializarea 
resurselor umane disponibile, de tehnologia specifică existentă, de tipul şi 
caracteristicile documentelor care urmează a fi digitizate.

Metadatele permit prelucrarea resurselor digitizate în vederea descrierii lor 
fizice şi de conţinut, integrării acestora în colecţii, asigurarea regăsirii lor în diferite 
sisteme. Se recomandă utilizarea de metadate consacrate, standardizate precum 
Dublin Core, AACR (Anglo-American Cataloguing Rules).

Definirea, identificarea şi persistenţa resursei digitale exprimă metodele de 
asigurare a unicităţii şi continuităţii resursei digitale în mediul internet indiferent de 
traseul său, fie în combinaţii pentru constituirea de colecţii eterogene, fie în regăsire. 
Se are în vedere PURL - Persistent Uniform Resource Locator, URN - Uniform 
Resource Name, DOI - Digital Object Identifier.
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Drepturile de autor, drepturile de management şi drepturile conexe determină 
modalitatea de constituire, dezvoltare, utilizare a colecţiilor şi a bibliotecilor digitale. 
Regulile precise în exploatarea fiecărei biblioteci digitale sunt determinate de 
legislaţia specifică şi de acordurile stabilite între actorii implicaţi (autori de conţinut, 
editori, dezvoltatori de conţinut digital, managerii de biblioteci digitale).

Accesul şi regăsirea sunt caracteristicile care determină utilizarea resurselor 
informaţionale. În context tradiţional, accesul este determinat de interdependenţa 
dintre spaţiul fizic în care sunt depozitate colecţiile şi managementul propriu-zis al 
colecţiilor coroborat cu nevoile de informare ale utilizatorilor48. În context electronic, 
accesul este determinat de caracteristicile şi performanţele sistemului informatic 
utilizat. La fel ca în sistemul tradiţional pot exista limite sau bariere în accesul şi 
regăsirea resurselor informaţionale49.

Analiza, sinteza şi diseminarea resurselor informaţionale reprezintă activităţi 
prin care se realizează produse şi servicii cu valoare adăugată. O evaluare calitativă 
a unei biblioteci (digitală sau nu) este direct determinată de eficienţa şi calitatea 
acestor activităţi. Analiza, sinteza şi diseminarea resurselor informaţionale ilustrează 
utilitatea acestora, în ce măsură răspund nevoilor utilizatorilor. Mediul electronic 
oferă atât mijloacele de realizare a unor asemenea activităţi cât şi modalităţile de 
valorificare a produselor şi serviciilor rezultate. Remarcăm în context electronic, 
modalităţi din cele mai diversificate şi mai eficiente de diseminare a informaţiilor 
pornind de la simpla prezentare pe site-ul unei structuri informaţionale şi continuând 
cu transmiterea de informaţii prin poşta electronică, comunicarea prin liste şi 
forumuri de discuţii, dezbaterile prin videoconferinţe, activităţi de animaţie culturală, 
marketing, publicitate specifice, activităţi de comunicare şi valorificare a resurselor 
informaţionale realizate prin cooperare, aplicaţii multimedia cu un grad mai mare 
sau mai mic de interactivitate.

Prezervarea, conservarea, arhivarea s-au impus ca o problemă complexă 
şi de neevitat pentru dezvoltatorii de conţinut digital. Este generată de obsolenţa, 
învechirea tehnologiilor, pe de o parte, şi de dinamica şi diversificarea extraordinară 
a conţinutului digital, pe de altă parte. Costurile ridicate pentru aceste activităţi au 
impus realizarea de strategii colaborative de prezervare, care au în vedere eliminarea 
redundanţelor documentare, stabilirea criteriilor de selecţie pentru arhivare pe termen 
scurt, mediu, lung şi arhivare perenă, stabilirea metodelor adecvate de prezervare, 
arhivare, asigurarea accesului la documentele prezervate.

5.2.4.3 Biblioteca digitală: avantaje ṣi dezavantaje50

O bibliotecă digitală este o bibliotecă fără ziduri. Chiar dacă se pot localiza 
colecţiile pe un server sau anumite servere din aceeaşi locaţie sau din locaţii 
diferite, prin intermediul internetului poate fi accesată de oriunde. Caracteristicile, 
avantajele şi dezavantajele bibliotecii digitale sunt condiţionate şi de caracteristicile 
şi performanţele infrastructurilor de informare şi comunicaţii.
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Avantajele bibliotecii digitale
Înlăturarea barierelor de localizare - utilizatorul unei biblioteci digitale nu 

trebuie să se deplaseze pentru a avea acces la resursele informaţionale. Oricine, 
din orice zonă din lume ar putea avea acces la aceleaşi informaţii, atâta timp cât o 
conexiune la internet este disponibilă.

Accesibilitate nonstop -  utilizatorul poate accesa o bibliotecă digitală în orice 
moment, 24 de ore pe zi, tot timpul anului.

Accesări multiple - aceleaşi resurse pot fi folosite în acelaşi timp de către un 
număr mare de utilizatori.

Abordare structurată - biblioteca digitală oferă acces la conţinut mult mai 
bogat şi mai diversificat într-un anume mod, mai structurat. Se poate trece cu 
uşurinţă de la catalog la resursa integrală, la anumite părţi ale documentului şi aşa 
mai departe. Este posibilă lectura secvenţială şi hypertextuală.

Regăsirea informaţiilor -  utilizatorul poate utiliza orice termen de căutare, un 
cuvânt sau o frază din întreaga colecţie. Biblioteca digitală oferă, în general, interfeţe 
uşor de utilizat, oferind acces direct la resursele sale.

Prezervare şi conservare -  o copie exactă a originalului se poate face în orice 
număr fără nicio degradare a calităţii.

Spaţiu - spre deosebire de bibliotecile tradiţionale care au spaţii de depozitare 
limitate, bibliotecile digitale au potenţialul de a stoca mult mai multe informaţii, pur şi 
simplu pentru că informaţiile digitale necesită foarte puţin spaţiu fizic pentru a le conţine. 

Reţele partajate - o bibliotecă digitală poate oferi link la documentele altor 
bibliotecii digitale prin asigurarea accesului la surse externe de informare. Mai mult 
decât atât, multe biblioteci digitale sunt constituite şi dezvoltate prin partajarea 
resurselor. Se realizează astfel un mediu, un context informaţional de care beneficiază 
toate structurile implicate în partajarea resurselor.

Cost - costul de administrare a unei biblioteci digitale este mult mai mic decât 
cel al unei biblioteci tradiţionale. 

Dezavantaje ale bibliotecii digitale
Dezavantajele publicării de conţinut digital în spaţiul web sunt întâlnite şi 

în cazul conţinutului digital structurat sub forma colecţiilor şi bibliotecilor digitale 
şi sunt în general, legate de viruşii de calculator, de lipsa de standardizare pentru 
informaţii digitizate, de degradarea rapidă a materialului digitizat, de ergonomia în 
utilizare etc. În plus, mai regăsim:

Drepturile de autor - digitizarea este de multe ori îngrădită de drepturile de 
autor şi de drepturile conexe. Protejarea documentelor digitizate împotriva difuzării 
şi multiplicării neautorizate poate ridica numeroase probleme legislative, tehnice, 
financiare.

Viteza de acces - în cazul în care mai multe calculatoare sunt conectate simultan 
la aceleaşi resurse digitale, viteza de acces scade şi pot apărea mesaje de eroare. Viteza 
de acces este coroborată şi cu lăţimea de bandă de transfer a resurselor digitale. 
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Costul iniţial este ridicat - costul infrastructurii pentru o bibliotecă digitală şi 
anume costul de hardware, software; infrastructura de comunicare ester, în general, 
foarte mare.

Eficienţă - cu cât este mai mare cantitatea de resurse digitale, găsirea 
documentelor potrivite pentru o anumită sarcină devine tot mai dificilă. Accesul nu 
mai constituie o problemă, ci selectivitatea şi evaluarea resurselor regăsite.

Mediul de lectură şi informare -  bibliotecile digitale nu pot reproduce mediul 
de lectură şi informare al unei biblioteci tradiţionale. O serie de aspecte ergonomice 
vor face ca mulţi utilizatori să prefere modul tradiţional de informare şi documentare 
pentru unele aspecte ale activităţilor lor intelectuale. 

Conservare - având în vedere evoluţiile tehnologice, o bibliotecă digitală 
poate deveni rapid depăşită şi datele sale pot deveni inaccesibile.

Evoluţia bibliotecii digitale este influenţată de o serie de factori precum: 
bugetele limitate ale bibliotecilor care dezvoltă asemenea proiecte; natura complexă 
a documentelor digitale (în special, cele recente); problemele stocării, prezervării, 
arhivării; explozia informaţională; factorii conjuncturali (coexistenţa diferitelor 
tehnologii, nevoile utilizatorilor specifici, translarea procedurilor utilizate în 
bibliotecile tradiţionale spre mediul digital etc.).

5.3 REALIZAREA UNEI BIBLIOTECI DIGITALE

Principiul de bază în construcţia unei biblioteci digitale este identic cu principiul 
constituirii unei biblioteci tradiţionale: colectarea, prelucrarea, stocarea resurselor 
informaţionale şi documentare şi asigurarea accesului la acestea. Din punct de vedere 
biblioteconomic, biblioteca digitală are în vedere întregul context de colectare, prelucrare, 
stocare, conservare, arhivare şi asigurare a accesului la documentele tradiţionale şi la 
documentele şi obiectele digitale. Prin urmare, biblioteca digitală conţine documente 
digitale în text integral, dar şi descrieri electronice ale documentelor tradiţionale aflate în 
colecţiile bibliotecii. 

Ghidul tehnic pentru realizarea de programe pentru conţinut cultural 
digital, realizat în cadrul proiectului Minerva51,  are ca obiectiv principal susţinerea 
iniţiativelor naţionale şi locale de realizare de conţinut digital cultural şi de constituire 
de biblioteci digitale. Conform acestui Ghid, realizarea colecţiilor şi bibliotecilor 
digitale necesită o abordare secvenţială şi multifaţetată care să aibă în vedere52:

- planificarea proiectului;
- pregătirea procesului de digitizare;
- stocarea şi managementul materialelor digitale sursă (master);
- metadate, standarde, norme;
- publicarea pe web;
- formatele de disponibilizare şi acces;
- reutilizarea materialului digitizat;
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- drepturile de proprietate intelectuală şi drepturile conexe.
Biblioteca digitală este rezultanta unui proces deosebit de complex care 

include53:
- constituirea resurselor digitale, adică întregul ansamblu de activităţi de selecţie 

şi pregătire a documentelor pentru digitizare; digitizarea propriu-zisă în acord cu 
resursele hardware, software şi umane disponibile; prelucrarea  documentelor digitizate 
prin metadate, standarde, norme specifice; stocarea resurselor digitale rezultate; 

- interoperabilitatea, adică stabilirea protocoalelor şi standardelor pentru 
facilitarea unificării colecţiilor digitale dispersate;

- acces eficient, adică integrarea accesului atât la documentele digitale, cât şi la 
cele pe suport fizic; promovarea unor modalităţi de prezentare a resurselor eterogene 
într-o formă coerentă; a face din biblioteca digitală o structură utilă diverselor 
comunităţi de utilizatori, pentru diferite scopuri; furnizarea unor instrumente 
flexibile şi eficiente pentru accesarea conţinutului digital, în aşa fel încât să satisfacă 
necesităţile utilizatorilor finali; 

- drepturile de proprietate intelectuală, adică preocupările de natură legală 
asociate cu accesarea, copierea şi diseminarea materialelor pe suport fizic şi digital;

- sustenabilitatea financiară, adică dezvoltarea unor modele economice pentru 
susţinerea financiară a colecţiilor şi bibliotecilor digitale. 

5.3.1 CONSTITUIREA COLECŢIILOR DIGITALE

Definiţia unanim acceptată, la nivel internaţional, a digitizării este enunţată 
astfel: 

Digitizarea presupune captura digitală, transformarea din formă analogă în 
formă digitală, descrierea şi reprezentarea obiectelor de patrimoniu şi a documentaţiei 
referitoare la acestea, procesarea, asigurarea accesului la conţinutul digitizat şi 
prezervarea pe termen lung54. Digitizarea nu trebuie confundată cu scanarea (care 
poate include în cazul documentelor text şi OCR-izarea, adică recunoaşterea optică 
de caractere) care reprezintă doar etapa iniţială a digitizării prin care, se obţine o 
captură digitală. Documentul scanat căruia i se adaugă descrierea şi documentaţia 
specifică devine un document digital. 

Digitizarea este un proces complex cu implicaţii asupra managementului, 
accesibilităţii şi viabilităţii documentelor digitizate. Digitizarea constă în transpunerea 
unui document din format tradiţional în format digital, prin diverse mijloace, şi 
organizarea documentelor digitizate în colecţii sau baze de date.

5.3.1.1 Selecṭia documentelor/colecṭiilor ce urmează a fi digitizate 

Aceasta se subordonează politicii, strategiei, obiectivelor instituţiei şi are la 
bază o serie de criterii precum55:
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- valoarea documentară;
- prezervarea documentelor originale;
- reprezentativitatea pentru un anumit domeniu, o anumită perioadă de timp 

sau o anumită regiune geografică, atât la nivel naţional cât şi la nivel internaţional;
- grupul de utilizatori potenţiali trebuie să fie relativ mare pentru a justifica 

selecţia;
- aspectul juridic, cu cele două componente: dreptul de proprietate intelectuală 

şi dreptul de difuzare;
- criteriul financiar;
- tehnologia implicată.
Priorităţile în digitizare sunt determinate de criteriul dominant sau de 

combinarea mai multor criterii în scopul îndeplinirii unui obiectiv la nivelul 
instituţiei. De exemplu, pentru o bibliotecă cu rol patrimonial, deţinătoare de 
colecţii speciale, un obiectiv important poate fi prezervarea prin digitizare, adică 
prezervarea documentelor originale şi oferirea accesului la copia digitală. Pentru o 
bibliotecă publică, presa locală poate fi considerată relevantă pentru digitizare. De 
asemenea, resursele financiare disponibile pot dimensiona proiectele de digitizare 
ale bibliotecilor. 

Priorităţile legate de aspectul legislativ vor aduce în prim plan lucrări exceptate 
de drepturile de autor, lucrări originale realizate în cadrul bibliotecilor, apoi documente 
pentru care se poate obţine permisiunea de utilizare (obţinerea gratuit sau prin 
cumpărarea dreptului integral de proprietate de la deţinătorul copyrightului, facilităţi 
legale pentru biblioteci, licenţe, altele).

5.3.1.2 Pregătirea fizică a documentelor pentru digitizare

Aceasta presupune:
- Catalogarea documentelor originale. Catalogarea, după normele şi standardele 

specifice utilizate în biblioteci, este importantă pentru: identificarea, cunoaşterea şi 
interpretarea documentului care urmează a fi digitizat; contextualizarea documentului, 
integrarea acestuia într-o colecţie sau într-un context informativ şi de comunicare; 
regăsirea şi înţelegerea documentului sursă şi a documentului digital rezultat. 
Catalogarea reprezintă sursa principală pentru adăugarea ulterioară a metadatelor 
(chiar automat în multe cazuri).

- Pregătirea şi manipularea fizică a documentelor se face în acord cu normele 
de prezervare, conservare adecvate tipului de document şi stării fizice de conservare a 
fiecărui exemplar în parte. Se impun abordări diferite în funcţie de caracteristicile fizice 
ale documentului; regimul de depozitare; colecţia din care provine (colecţii speciale, 
colecţii de periodice, colecţii curente etc.); gradul de uzură fizică a documentului. 
Sunt necesare seturi de cerinţe şi norme de manevrare şi digitizare unitare. De obicei, 
asemenea norme se regăsesc în ghidurile de digitizare56 , care conţin cerinţe unitare 
de formate atât pentru imagini, cât şi pentru prelucrarea textului, software-uri de 
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prelucrare, seturi de caractere şi alfabete. Prevederile unui asemenea ghid se pot referi 
şi la specificaţiile tehnice ale echipamentelor şi ale tehnologiilor de digitizare.

5.3.1.3 Procesul de digitizare

Soluţia de digitizare este aleasă în funcţie de resursele financiare, tehnologice, 
umane specializate de care dispune biblioteca, coroborate cu obiectivele propuse într-un 
asemenea proiect sau demers de digitizare a colecţiilor.

Există trei variante:
a) Digitizarea în cadrul bibliotecii - soluţie aplicabilă în cazul:
- documentelor din colecţiile speciale (carte rară, carte veche, manuscrise, 

incunabule etc.), documente fragile sau foarte valoroase; se va acorda o importanţă 
deosebită aspectelor privind prezervarea şi conservarea acestor documente.

- colecţiilor  relativ mici de documente de digitizat;
- organizării fizice a colecţiei şi constituirea catalogului asociat;
- complexităţii ridicate a procesului de digitizare;
- existenţei la nivelul instituţiei a personalului specializat şi a resurselor 

hardware şi software adecvate;
- creării de documente digitale noi şi integrarea acestora în colecţiile digitale 

existente;
- preluării de documente din alte colecţii digitale, cu mici adaptări.
b) Digitizarea prin externalizarea serviciilor - soluţie aplicabilă în cazul:
- volumului mare de documente/pagini de digitizat, care nu necesită o protecţie 

specială, alta decât cea curentă;
- utilizării unei tehnici speciale de digitizare, cu echipamente speciale 

asigurându-se acces la echipamente specializate pentru tipuri particulare de 
documente (de exemplu, materialele cartografice); 

- realizării digitizării într-un timp mai scurt decât s-ar realiza cu resurse interne 
(şi de cele mai multe ori având costuri mai mici). 

c) Soluţia mixtă. Este soluţia preferată de marile biblioteci care derulează 
programe şi proiecte de digitizare, care au dezvoltat strategii în acest domeniu şi 
care sunt interesate să asigure sustenabilitatea colecţiilor şi bibliotecilor digitale 
realizate. Soluţia mixtă poate fi soluţia care integrează avantajele soluţiilor  de mai 
sus minimalizând dezavantajele.

În toate cele trei variante este necesară reprezentarea tuturor documentelor 
digitizate în colecţii şi baze de date unitare.

5.3.1.4 Hardware ṣi software

În cazul în care biblioteca îşi propune achiziţionarea tehnologiilor hardware, 
alegerea acestora trebuie să ţină cont de caracteristicile fizice ale materialelor care 
urmează a fi digitizate, precum şi de asigurarea compatibilităţii cu tehnologiile deja 
existente. 
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Sunt avute în vedere:
- scannere de diferite formate; 
- servere pentru stocarea fişierelor de imagine şi text; 
- staţii de lucru pentru prelucrarea documentelor scanate;
- staţii de lucru pentru consultarea documentelor digitizate.
Software implicate pot fi aplicaţii de scanare, de prelucrare text şi imagine, de 

arhivare şi regăsire a informaţiei. Se va acorda o atenţie sporită facilităţilor de căutare şi 
aplicaţiilor de tip zoom, indexare şi editare de imagini, evidenţiere, printare şi transfer.

Software-ul integrat de bibliotecă trebuie să asigure compatibilitate în derularea 
procesului de digitizare la nivel local şi naţional; să permită cel puţin preluarea, 
transferul înregistrărilor bibliografice şi semnalarea în catalogul de bibliotecă a 
resursei digitale.

5.3.1.5 Stocarea ṣi managementul documentelor digitale master (sursă)

Principiul de bază în stocarea şi managementul documentelor digitale master 
(sursă) este acela că prezervarea este parte integrantă a procesului de digitizare. 
Documentul digital master este considerat documentul digitizat la cel mai înalt 
nivel de calitate din toate punctele de vedere şi în integralitatea sa. Reprezintă 
versiunea completă şi de bază din care pot deriva alte versiuni necesare publicării, 
integrării în diferite colecţii sau baze de date sau dezvoltării de produse şi resurse cu 
valoare adăugată. Documentul digital master este destinat şi conservării suportând 
toate procesele specifice prezervării, conservării, arhivării digitale. Stocarea şi 
managementul documentelor digitale master se bazează deci pe prezervarea, 
conservarea şi arhivarea conţinutului informaţional şi constau în alegerea celor 
mai adecvate formate de stocare pentru toate tipurile de suport media; asumarea 
managementului pentru conţinutul digital astfel încât să fie asigurată conservarea, 
arhivarea pe termen mediu, lung (până la 50 de ani) şi conservare perenă sau pentru 
eternitate şi, în acelaşi timp, să fie posibilă utilizarea şi reutilizarea acestor documente 
în diferite contexte informaţionale şi de comunicare.

Factorii care influenţează stocarea şi managementul documentelor digitale 
master sunt57:

- stabilitatea instituţională, adică stabilitatea structurii care coordonează şi 
administrează un proiect de realizare a unei biblioteci digitale;

- continuitatea fondurilor în vederea asigurării sustenabilităţii proiectului;
- drepturile de proprietate intelectuală şi drepturile de proprietate şi de 

administrare a documentelor originale şi a documentelor digitale master;
- strategii instituţionale şi tehnologice pe această temă. 
Cerinţele, specificaţiile pentru formatele de fişiere, formatele de documente, 

captură de text şi stocare, captură de imagine şi stocare, imagini grafice, vectoriale 
şi nonvectoriale etc. se pot găsi în diferite ghiduri de digitizare publicate pe web de 
către structuri instituţionale care au fost implicate în realizarea de asemenea proiecte.
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Ghidul tehnic pentru realizarea de programe pentru conţinut cultural digital, 
realizat în cadrul proiectului Minerva58, semnalează o serie de resurse web utile.

5.3.1.6 Metadate. Standarde

Metadatele sunt date despre date utilizate pentru identificarea şi descrierea 
unei resurse digitale. În funcţie de tipul resursei digitale şi destinaţia utilizării acesteia 
pot exista seturi diferite de metadate. Metadatele sunt utilizate pentru descrierea 
următoarelor categorii de resurse59:

- obiecte fizice, documente tradiţionale digitizate (descriere identică sau 
asemănătoare cu normele de catalogare tradiţionale);

- obiecte, documente digitale create prin procesul de digitizare şi stocate ca 
„documente digitale master”:

- obiecte, documente digitale derivate din „documente digitale master” 
destinate disponibilizarii către utilizatori prin reţele;

- resurse digitale noi cu valoare adăugată, create prin utilizarea documentelor 
digitale;

- colecţii ale tipurilor de resurse şi documente digitale prezentate mai sus.

Metadatele utilizate trebuie să fie conforme cu standardele internaţionale 
corespunzătoare.

Există mai multe tipuri, mai multe modele de metadate60 corespunzătoare 
cu diferite nivele de organizare a resurselor, cu necesitatea de a face să coexiste 
aplicaţii documentare clasice cu aplicaţiile web. Din multitudinea de metadate 
existente au reuşit să se impună până la nivelul de norme, metadatele Dublin Core 
(DC), propuse de Workshop-ul de la Dublin Ohio din martie 1995. DC reprezintă 
un set de cincisprezece metadate menite să descrie într-o manieră suficient de 
simplă pentru creator, documente web astfel încât acestea să poată fi localizate 
în reţea. O înregistrare metadata constă într-un set de elemente necesare pentru 
a descrie o resursă informaţională. Şi fişa dintr-un catalog de bibliotecă poate fi 
considerată într-un sens larg al noţiunii, o înregistrare metadată întrucât furnizează 
elementele bibliografice de bază în descrierea documentelor. Noutatea în cazul 
resurselor electronice constă în faptul că metadatele sunt incluse în documentul 
însuşi.

Metadatele Dublin Core
Fiecare element din ansamblul de metadate DC constituie o referinţă în 

descriere, redă un anumit aspect, o faţetă a documentului. Ţinând cont de aspectele 
pe care le exprimă şi de relaţiile care se pot stabili între elemente, acestea pot fi 
grupate în următoarele trei seturi:
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Elemente de conţinut
1. Titlu – denumirea după care resursa este cunoscută –  nerepetabil
2. Subiect – vocabular controlat, cuvinte-cheie – repetabil
3. Descriere – text ce descrie resursa informaţională sau rezumatul 
4. Sursa – resurse informaţionale tradiţionale sau electronice din care a derivat 
resursa descrisă
5. Limba –  limba conţinutului intelectual al resursei, conform ISO 639 – repetabil
6. Relaţie cu altă resursă – repetabil
7. Acoperirea temporală şi/sau spaţială – repetabil
Elemente de proprietate intelectuală
8. Creator – responsabilitatea principală –  nerepetabil
9. Editor – entitatea responsabilă de disponibilizarea resursei informaţionale –  
repetabil
10. Contributor – alte responsabilităţi – repetabil
11. Drepturi de proprietate intelectuală
Elemente de instalare
12. Data – data la care resursa a fost transmisă în reţea; format AAAA-LL-ZZ (ISO 8601)
13. Format – mediu, dimensiuni, durată (în funcţie de tipul resursei)
14. Tipul resursei – [termeni controlaţi: colecţie, set de date, eveniment, imagine, 
sunet, obiect, software, sunet, text, ...] – repetabil 
15. Identificator înregistrare –  nerepetabil

Legătură (link) cu resursa digitală

Dublin Core Metadata a reuşit să se impună în utilizare, fiind preferat de 
majoritatea creatorilor de resurse electronice disponibile în reţea. 

Diversitatea aplicaţiilor web coroborată cu numărul mare de cerinţe specifice 
face ca nici un set de metadate cunoscute să nu poată fi generalizate, să nu devină 
universal valabile. În practică se impune de multe ori adaptarea la situaţia concretă a 
metadatelor sau combinarea mai multor tipuri de metadate.

Consorţiul World Wide Web, creat pentru dezvoltarea de protocoale comune 
pentru evoluţia WWW, propune un nou model de metadate şi o sintaxă specifică a 
acestora: RESOURCE DESCRIPTION FRAMEWORK (RDF)61.

RDF este o platformă pentru descrierea resurselor web ce asigură 
interoperabilitatea între aplicaţii de schimburi eterogene de date informaţionale 
codificate WWW. 

Metadatele RDF pot fi regăsite  în numeroase aplicaţii:
- în căutarea de resurse informaţionale permiţând un mai mare grad de 

eficacitate motoarelor de căutare;
- în listarea conţinutului şi în furnizarea de relaţii privind conţinutul unui site, 

al unei pagini web sau al unei biblioteci electronice de date;
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- în schimbul de informaţii prin intermediul programelor agenţilor inteligenţi;
- în filtrarea conţinutului;
- în descrierea unei serii de pagini conţinând un singur document logic;
- în descrierea dreptului de proprietate intelectuală pentru paginile web.
RDF este rezultatul presiunii concomitente exercitate de mai multe comunităţi 

profesionale, grupuri de cercetare în direcţia standardizării a tot ce implică WWW62. 
Scopul principal al RDF este de a defini un mecanism de descriere a resurselor, fără 
o semantică definită, ce poate fi aplicat în orice domeniu.

Limbajul XML (eXtensible Markup Language)63 permite structurarea 
resurselor informaţionale astfel încât să poată fi prezentate în spaţiul internet. În 
general, XML este considerat a fi un limbaj de programare care oferă programatorilor 
o metodă mult mai flexibilă de organizare a datelor decât limbajul HTML (HyperText 
Markup Language), standard de definire şi prezentare a paginilor web. 

Popularitatea XML se datorează caracteristicilor sale specifice: este o scriere 
care este înţeleasă atât de om, cât şi de calculator pentru că nu este o scriere binară64, 
ci utilizează cuvinte şi semne fiind astfel independentă de platforma pe care este 
realizată şi poate fi citită pe orice altă platformă; poate fi redactată cu orice program 
de scriere (un editor de texte), chiar şi cu Notepad; un document XML nu „face” 
nimic: el nu procesează în niciun fel datele sau informaţia, ci este doar un text cu 
ajutorul căruia se definesc şi se organizează o serie de date, iar singurul său rol este 
să structureze informaţia şi, datorită faptului că este în format electronic, poate fi 
stocat sau transportat de pe un calculator pe altul; datele dintr-un document XML se 
folosesc pentru a fi înglobate în alte documente, pentru ca acestea să poată fi citite şi 
prelucrate de un alt limbaj; prin fişiere XML se pot reprezenta multe tipuri de date şi 
informaţii de la documente până la fişiere cu imagini şi tranzacţii financiare. 

Principalul motiv pentru care este folosit XML-ul pe scară largă este 
compatibilitatea lui cu limbajele de programare, în care poate fi integrat. El este 
utilizat doar pentru a structura informaţiile, responsabilitatea pentru felul în care sunt 
afişate acestea revenind altor limbaje. 

5.3.2 INTEROPERABILITATE. PROTOCOALE ŞI 
STANDARDE SPECIFICE

Colecţiile şi bibliotecile digitale dispersate sau construite prin partajare pot fi 
unificate respectându-se protocoalele şi standardele stabilite în domeniu. 

Asigurarea accesibilităţii multifaţetate şi directe la documente este posibilă în 
cazul în care sistemele şi documentele sunt interoperabile. Interoperabilitatea este 
capacitatea mai multor sisteme de a comunica între ele şi de a schimba date utilizând 
formate standard. 

La nivelul unei biblioteci digitale se pot identifica trei niveluri de 
interoperabilitate65: 
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Gathering sau de colectare liberă prin utilizare Web Crawler pentru diverse 
forme de căutare şi colectare a resurselor de la diferite organizaţii; 

Harvesting sau culegerea datelor într-o manieră autonomă adică definirera 
unui set limitat de date şi servicii şi realizarea schimbului pe baza unui protocol 
(OAI – Open Archive Initiative);

Federation sau implementarea unor standarde specializate pe care bibliotecile 
au convenit să le utilizeze (Z39.50 şi MARC etc.).

Un protocol de interoperabilitate este definit ca un set de reguli sau convenţii 
formulate pentru a controla schimbul de date între două entităţi care doresc o 
conexiune. Protocoale sunt necesare pentru a defini schimbul de informaţii de control 
între utilizator şi tehnologia de reţea. Elementele de bază ale unui protocol includ 
formatul de date şi nivelurile de semnal, controlul coordonării informaţiei şi tratarea 
erorilor, precum şi etapizarea, calendarul operaţiilor.

Protocoale utilizate: 
- IP (Internet Protocol); 
- TCP (Transmission Control Protocol); 
- FTP (File Transfer Protocol); 
- Z39.50; 
- SIP2 (Data Transfer Protocol for RFID devices);
- HTTP (Hypertext Transfer Protocol);
- OAI-PMH (Open Archives Initiative Protocol for Metadata Harvesting)
Standardul poate fi definit ca o normă sau un set de norme, reguli prescrise, 

condiţii sau cerinţe care reglementează definirea termenilor, clasificarea 
componentelor, calitatea, caracteristicile, forma, specificaţiile unui produs, sistem 
sau procedură66. Standardul este aprobat de o organizaţie naţională sau internaţională 
de specialitate şi devine astfel operaţional. 

Primele iniţiative de standardizare în biblioteconomie şi ştiinţa informării 
au avut în vedere schimburile de informaţii în scopul eficientizării activităţilor de 
catalogare şi de reprezentare a resurselor informaţionale şi documentare în cataloage 
şi baze de date. Astfel, au apărut67: 

- seria de standarde bibliografice având ca tematică modul în care sunt făcute 
înregistrările de catalog (conţinut - norme de catalogare, cum ar fi AACR2, ISBD, 
sisteme de clasificare, vedete de subiect, fişiere de autoritate);

- seria de standarde având ca tematică modul în care sunt identificate resursele 
documentare (LC numărul de card, ISBN, ISSN, DOI etc.);

- seria de standarde având ca tematică modul în care sunt structurate datele şi 
informaţiile în scopul realizării schimburilor (formatele MARC etc.).

Protocoalele folosite în domeniul Biblioteconomiei şi Ştiinţei Informării 
furnizează un set de reguli pentru publicarea şi schimbul de documente pe internet. 
Acestea pot fi utilizate de oricine doreşte să distribuie documente în reţelele de 
informare. Semnalăm următoarele protocoale68: 

- Lightweight Directory Access Protocol (LDAP)
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- Whois++ 
- Common Indexing Protocol (CIP) 
- Z39.50 
- Simple Digital Library Interoperability Protocol (SDLIP) 
- Guildford protocol
- Web services protocol
- Dienst
- Open Archives Initiative Protocol for Metadata Harvesting (OAI-PMH)
- SIP2 pentru tehnologii RFID 
- Federated Search Protocols 
Z39.50 este un protocol standard de comunicare pentru căutare şi regăsire a 

datelor bibliografice în bazele de date online. Z39.50 este folosit pe internet pentru a 
căuta în cataloagele publice online (OPAC) dezvoltate de biblioteci. Poate fi folosit  
şi pentru a reuni într-o singură bază de date sau interfaţă, OPAC-uri disparate. Z39.50 
este un standard dezvoltat de American National Standards Institute (ANSI/NISO). 

Protocolul de interoperabilitate utilizat de numeroase biblioteci este protocolul 
OAI - PMH (Open Archives Iniative’s Protocol for Metadata Harvesting). Acest 
protocol permite schimburile de date şi metadate pe internet între instituţii (biblioteci şi 
orice alt tip de instituţii care au conţinut digital structurat precum centre documentare, 
muzee, arhive sau societăţi private etc.) multiplicând accesul la documentele digitale. 
Instituţiile care utilizează protocolul pot fi furnizoare de date sau furnizoare de servicii. 
În calitatea de furnizor de date, o bibliotecă are posibilitatea de a oferi o mai mare 
vizibilitate documentelor sale, inclusiv la  publicaţiile sale electronice sau la fondurile 
sale specializate. În calitatea de furnizor de servicii, o bibliotecă poate face o bază de 
date sau un portal documentar în domeniul său de specialitate sau tematic, prin colectare 
de resurse descriptive de date şi documente de toate tipurile, disponibile pe internet 
şi care respectă standardele specifice. De asemenea, protocolul OAI - PMH permite 
conectarea de  baze de date diverse şi eterogene şi, astfel, se pot crea parteneriate între 
mai multe instituţii în scopul partajării resurselor (asigurându-se complementaritatea 
fondurilor) sau dezvoltării de produse şi servicii comune. 

Protocolul permite crearea, completarea, actualizarea, prin proceduri 
automatizate, a bazelor de date de semnalare, descriind şi făcând accesibile 
documentele fără a le duplica sau modifica locaţia lor de origine69.

Interoperabilitatea presupune70:
- definirea unui protocol comun care să permită extragerea de metadate de la arhivele 
sau depozitele digitale participante;
- definirea unui set de elemente de tip metadată simple cu scopul de a permite 
descoperirea, identificarea de bază a oricărui document printre documentele din 
arhivele sau depozitele digitale;
- convenţia de utilizare a unei sintaxe comune, XML, pentru reprezentarea şi 
transportul atât a seturilor de metadate de bază cât şi a metadatelor specifice ale 
arhivelor şi depozitelor digitale.
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Conceptele de bază OAI-PMH sunt71:
Harvester, agregator – aplicaţia client care face o solicitare OAI-PMH;
Arhivă digitală, depozit digital – un server accesibil prin reţea, care conţine resurse 

digitale structurate sau nu în colecţii şi care poate procesa solicitarea agregatorului;
Resursă – documentul, obiectul digital descris (articol, imagine etc.);
Item – fişa sau notiţa informativă care descrie acest obiect sau document 

digital (de exemplu, o notiţă bibliografică în format UNIMARC) şi care conţine sau 
generează metadate transferabile prin protocolul OAI-PMH;

Identificator – element unic care identifică fără ambiguitate orice item care 
aparţine depozitului digital;

Înregistrare – ansamblul de metadate extrase de un item, în format XML, care 
face obiectul schimbului între furnizorul de date, depozitul digital şi agregator;

Marcajul de dată – data creaţiei, data modificării, data ştergerii unei înregistrări;
Seturi, pachete, loturi de înregistrări – gruparea opţională de către furnizorii 

de date, a mai multor itemi în loturi sau seturi de itemi pentru a permite transferul 
în bloc al mai multor înregistrări (de exemplu, organizarea colecţiilor tematice; 
agregarea mai multor înregistrări indexate cu acelaşi indice sau descriptor).

Protocolul OAI – PMH funcţionează după anumite principii prestabilite72. 
Protocolul defineşte limbajul prin care comunică furnizorul de date (responsabilul 
depozitului digital) şi furnizorul de servicii (harvester sau agregator). Pentru a alimenta 
baza de date, agregatorul vizitează arhive sau depozite digitale şi le interoghează 
într-o singură etapă sau în etape succesive pentru a extrage itemii care îl intereseză. 
După colectare, agregatorul depozitează datele într-o bază de date pe care furnizorul 
de servicii sau agregatorul o face accesibilă utilizatorilor. Interogarea acestei baze 
de date este directă şi nu implică depozitele digitale de origine. Utilizatorul final 
interoghează doar notiţele colectate şi constituite în baze de date de către agregator. 
Aceste notiţe propun un link care face legătura cu documentul primar accesibil pe 
serverul furnizorului de date. Prin urmare, doar activând acest link, utilizatorul 
ajunge pe site-ul sau pe serverul instituţiei deţinătoare a resursei digitale. 

Aspecte tehnice ale comunicării între agregator, harvester73 şi depozit digital74. 
Agregatorul, harvesterul lansează solicitări XML furnizorilor de date, arhivelor sau 
depozitelor digitale prin protocoale HTTP şi URL, iar răspunsurile primite sunt, de 
asemenea, în sintaxa XML.

OAI-PMH permite şase tipuri de solicitări:
- identificare – identifică şi verifică dacă serviciul solicitat este sau nu un depozit 
digital (Identify);
- lista de formate de metadate – se precizează care sunt formatele de metadate pe care 
depozitul digital le poate furniza (List Metadataformats);
- lista colecţiilor, pachetelor, seturilor care permit structurarea, gruparea datelor pe 
diferite criterii (ListSets);
- înregistrare specifică – colectarea informaţiei referitoare la un singur item specific 
(GetRecord);
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- liste de identificatori – obţinerea şi colectarea listei de identificatori şi a ultimelor 
modificări ale itemilor disponibili în baza de date (List Identifiers);
- lista de înregistrări – colectarea de pachete de itemi dintr-un repertoriu sau depozit 
digital (de exemplu, o colecţie de periodice) (List Records).

Aceste şase tipuri de solicitări îi permit agregatorului să îşi definească relaţia 
tehnică de comunicare cu furnizorul de date; îi permit să îşi definească caracteristicile 
de exploatare.

Pentru o bibliotecă, protocolul OAI-PMH este deosebit de util întrucât îi 
permite să îşi valorifice şi să îşi difuzeze în spaţiul web conţinutul său digital, pe 
de o parte, şi să colecteze resurse informaţionale şi documentare pe o temă, subiect, 
domeniu, disponibile online, pe de altă parte. Prin urmare, o bibliotecă poate fi în 
egală măsură constituent şi administrator de depozite digitale pe bază OAI, dar şi 
agregator, harvester. De asemenea, acest protocol, alături de bunele practici dobândite 
de biblioteci în această manieră de lucru, permit bibliotecilor să dezvolte proiecte în 
cooperare; să realizeze baze de date şi colecţii digitale partajate; să îşi diversifice 
oferta de produse şi servicii de informare şi documentare.

5.3.3 ACCESIBILITATE. PUBLICAREA PE WEB

Utilitatea colecţiilor constituite de biblioteci precum şi a produselor şi 
serviciilor oferite este dată de accesibilitatea acestora şi de măsura în care satisfac 
nevoile de informare, documentare şi cercetare ale utilizatorilor. Atunci când se 
vorbeşte de accesibilitatea online a colecţiilor de bibliotecă nu se au în vedere doar 
colecţiile digitale, ci şi semnalarea şi intermedierea accesului pentru documentele 
constituite în colecţii tradiţionale. Prin urmare este necesară integrarea accesului 
atât la documentele digitale, cât şi la cele pe suport fizic prin integrarea cataloagelor 
de bibliotecă între resursele electronice; promovarea unor modalităţi de prezentare 
a resurselor digitale eterogene într-o formă coerentă; furnizarea unor instrumente 
flexibile şi eficiente pentru accesarea şi utilizarea conţinutului digital, în aşa fel încât 
să satisfacă necesităţile utilizatorilor finali. 

5.3.3.1 Principiile de calitate ale site-urilor

Publicarea pe web a colecţiilor şi bibliotecilor digitale se poate realiza pe 
site-ul propriu al bibliotecii, ca un produs sau serviciu de informare şi documentare 
realizat de aceasta sau poate fi publicat pe un site dedicat biblioteciii digitale, cu 
precădere atunci când aceasta este rezultatul unui proiect realizat în cooperare de 
mai mulţi furnizori de conţinut digital. Asemenea site-uri sunt considerate site-uri 
culturale, educaţionale şi, potrivit recomandărilor proiectului MINERVA, trebuie să 
întrunească următoarele principii de calitate: 
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Identificarea: «un site internet de calitate trebuie să fie uşor identificabil, să prezinte 
clar obiectivele precum şi organismul responsabil de gestiunea sa».
Pertinenţa: «un site internet de calitate trebuie să selecţioneze şi să prezinte 
conţinuturi pertinente, valide şi adaptate publicului vizat».
Intreţinerea: «un site internet de calitate trebuie să aibă o politică clară de întreţinere 
şi actualizare a conţinutului». Acest principiu are în vedere şi întreţinerea tehnică a 
site-ului astfel încât acesta să fie operaţional şi permanent accesibil online precum 
verificarea periodică a conţinutului pentru a se evita obsolenţa, învechirea informaţiilor.
Accesibilitatea: «un site internet de calitate trebuie să fie accesibil tuturor utilizatorilor 
indiferent de tehnologia pe care o utilizează, să fie accesibil şi persoanelor cu 
handicap în acord cu recomandările existente».
Orientarea către utilizator: «un site internet de calitate trebuie să fie adaptat nevoilor 
utilizatorilor; să aibă o interfaţă ergonomică şi să ţină cont de evaluări şi comentarii». 
Respectarea acestui principiu are în vedere pertinenţa conţinutului, interfaţa, 
navigarea, prezentarea, elementele interactive, accesibilitatea.
Reactivitatea: «un site internet de calitate trebuie să fie reactiv, să permită utilizatorilor 
să contacteze site-ul şi să primească răspuns la mesajul lor». Reactivitatea defineşte 
capacitatea responsabililor unui site de a răspunde întrebărilor şi sugestiilor 
utilizatorilor. 
Multilingvismul: «un site internet de calitate trebuie să fie multilingv, să traducă un 
minim de conţinut în cel puţin două limbi».
Interoperabilitatea: «un site internet de calitate trebuie să respecte principiul 
interoperabilităţii cu reţelele culturale pentru a permite utilizatorilor să găsească uşor 
conţinut informaţional şi servicii». Interoperabilitatea unui site exprimă capacitatea sa 
de a partaja informaţii cu alte site-uri internet şi cu diferite tipuri de aplicaţii online.
Respectarea drepturilor de autor: «un site internet de calitate trebuie să respecte 
toate dispoziţiile legale legate de drepturile de proprietate intelectuală şi privind 
viaţa privată şi să precizeze clar condiţiile de utilizare a site-ului şi a conţinutului 
său». Acest principiu are în vedere condiţiile etice şi legale de utilizare a internetului 
precum protecţia drepturilor de proprietate asupra conţinuturilor publicate pe site, 
protecţia dreptului de proprietate al site-ului în ansamblu contra eventualelor abuzuri 
comise de utilizatori, protecţia proprietarului site‑ului contra eventualelor litigii cu 
proprietarii conţinuturilor publicate pe site, protecţia vieţii private a utilizatorilor etc.
Perenitatea: «un site internet de calitate trebuie să-şi asigure perenitatea proprie 
precum şi perenitatea conţinutului în conformitate cu strategiile şi standardele 
adaptate»75. Acest principiu are în vedere conservarea pe termen lung a resurselor în 
condiţiile evoluţiei rapide a tehnologiilor internet.

Accesibilitatea resurselor digitale are în vedere protocoalele, browserele, 
varietatea de sisteme hardware, aplicaţiile informatice puse la dispozitie utilizatorului 
final, securitatea sistemelor informatice, accesul liber sau filtrat la resursele digitale, 
formatele de prezentare şi disponibilizare a acestora.
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5.3.3.2 Protocoale ṣi standarde

Protocoalele şi standardele utilizate în prelucrarea resurselor digitale, în 
proiectarea site-ului unde se publică acest conţinut informaţional trebuie să permită 
accesarea printr-un browser web. Prin urmare, se impune analiza standardelor şi 
a bunelor practici înaintea realizării conceptului site-ului; site-ul trebuie proiectat 
utilizându-se standardele specifice; tehnologiile Internet trebuie să utilizeze doar 
standardele XHTML, HTML, XML76. Tehnologiile de tip proprietar (care însoţesc o 
aplicaţie) nu sunt recomandate; funcţia de partajare trebuie să utilizeze o tehnologie 
standard precum protocolul OAI- PMH; căutarea distribuită în site trebuie să 
utilizeze balize META integrate în site, trebuie să existe un plan al site-ului şi, dacă 
este posibil, chiar un motor de căutare; căutarea distribuită în cataloage sau baze de 
date să se poată realiza prin utilizarea protocolului Z39.50; interfeţele externe trebuie 
documentate (să fie clar cunoscut conţinutul spre care se face trimitere).

A. Browserele. Un browser web este un software pentru manevrarea 
informaţiilor bazate pe grafică şi text, este un program de navigare online care 
permite utilizatorului sau navigatorului să acceseze, să vizualizeze şi, în acelaşi 
timp, să interacţioneze cu informaţiile ce se găsesc în spaţiul virtual World Wide 
Web. Din punct de vedere practic, un program software de acest gen reprezintă, 
de fapt, interfaţa dintre vasta reţea a internetului şi oricare utilizator care are acces 
la aceasta. Pentru un browser, unitatea elementară de informaţie este pagina web, 
un document care conţine o combinaţie de texte, imagini şi alte elemente printre 
care, în primul rând, aşa-numitele linkuri sub formă de texte, pictograme sau grafice, 
care apar marcate. Linkurile conectează paginile web între ele, permiţând navigarea 
efectivă în internet. Şi pentru că permit navigarea în spaţiul internet, browserele mai 
sunt cunoscute şi sub denumirea de navigatoare. 

Primul browser utilizat a fost MOSAIC, realizat de CERN/NCS, cu o interfaţă 
ce permite folosirea tehnicii point and click şi care a provocat explozia web-ului.

În prezent, din cele peste 30 de browsere realizate până acum, cele mai 
populare şi mai utilizate sunt77 Netscape Navigator (produs al firmei Netscape 
Communication, realizat în 1994) şi metamorfozat după 1998, într-un efort de a 
aduce pe piaţă un browser de tip open source, în browserul Firefox; Internet Explorer 
(produs al firmei Microsoft, realizat în 1995) şi care permite explorarea spaţiului 
web, combinând facilităţile Gopher, WAIS, WWW, asigurând un mecanism unitar de 
acces, comunicare şi transfer de fişiere; browserul Opera, apărut în 1996, un browser 
foarte popular în piaţa telefoanelor mobile; Apple Safari, browserul principal folosit 
în dispozitivele firmei Apple; Google Chrome, cel mai nou participant pe piaţa 
browserelor. Aceste browsere au cote de piaţă diferite.78 

Elementul principal care stă la baza funcţionării tuturor browserelor de web 
îl reprezintă posibilitatea acestor programe de a interpreta şi reda pagini electronice 
HTML (HyperText Mark-up Language) şi salvate cu extensia .htm sau .html.
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B. Varietatea tehnologiilor hardware şi software79. Sunt avute în vedere doar 
tehnologiile implicate direct sau indirect în publicarea pe web a resurselor digitale 
şi în intermedierea accesului la acestea. Din marea varietate de tehnologii hardware 
şi software, trebuie alese şi utilizate acelea care corespund şi respectă o serie de 
principii şi criterii de accesibilitate: sunt în acord cu recomandările W3C privind 
accesibilitatea web; garantează ergonomia site-ului; sunt tehnologii care nu necesită 
dezvoltări şi actualizări permanente; asigură compatibilitatea site-ului cu diferite 
tipuri de browsere; furnizează o calitate a prezentării şi o navigare semnificativă 
pentru persoanele care utilizează o conexiune cu debit slab.

C. Aplicaţiile informatice puse la dispozitie utilizatorului final au menirea 
de a-l ajuta pe acesta să se orienteze în spaţiul web, pe site-ul unde a identificat 
resursele adecvate nevoii sale de informare, să utilizeze corect şi eficient resursele 
informaţionale şi documentare, să poată dispune de aplicaţii specifice şi de 
anumite facilităţi (de exemplu, facilităţi de comunicare şi stocare), în scopul creării 
unui context digital de informare, cercetare, comunicare adecvat şi care poate fi 
personalizat pe profilul utilizatorului.

Un site web ca să devină familiar unui utilizator trebuie să respecte o serie de reguli 
generale80: existenţa unui meniu de navigare; posibilitatea revenirii la pagina precedentă; 
pagina gazdă este permanent accesibilă; există un plan al site-ului; o funcţie de căutare 
în site a fost instalată. De asemenea, pentru a menţine legătura cu utilizatorii site-ului, 
pentru a avea un site reactiv trebuie instalată o funcţionalitate care să le permită acestora 
să pună întrebări; trebuie să fie desemnată o persoană pentru a primi întrebările şi pentru a 
răspunde81; se recomandă ca site-ul să pună la dispoziţie un forum sau un spaţiu de discuţii 
unde utilizatorii au posibilitatea să schimbe idei, sugestii, întrebări, răspunsuri, experinţe; 
trebuie să existe o procedură de moderare şi validare a contribuţiilor utilizatorilor.

D. Securitatea sistemelor informatice trebuie coroborată cu: securizarea 
resurselor digitale din sistemul informatic şi accesul licit la acestea; respectarea 
drepturilor de proprietate intelectuală şi a drepturilor conexe; necesitatea asigurării 
accesului controlat la anumite zone din spaţiul web de publicare, stabilirea de nivele 
diferite de acces în funcţie de tipul de utilizatori; participarea bibliotecii cu date 
proprii la diferite proiecte prin colaborare cu alte instituţii; conservarea-arhivarea 
documentelor digitale şi accesul controlat la acestea. Securizarea sistemelor 
informatice exprimă aspectul tehnic de definire a accesibilităţii. 

Riscurile de securitate au în vedere:
- posibilitatea modificării sau distrugerii resursei informaţionale, adică atacul la 
integritatea ei fizică;
- posibilitatea folosirii neautorizate a resurselor informaţionale, adică folosirea de 
către utilizatori neautorizaţi.

Coroborat cu aceste două riscuri, trebuie avute în vedere următoarele aspecte 
legate de securitatea informatică:
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- asigurarea integrităţii resurselor informaţionale şi disponibilitatea lor în reţea, 
indiferent de atacurile informatice la care este supus sistemul, indiferent de încercările 
de modificare a conţinutului sau de defectele de funcţionare hardware sau software;
- asigurarea controlului accesului utilizatorului la resursele din reţea; definirea 
caracterului public al informaţiilor şi asigurarea accesului liber al tuturor utilizatorilor 
indiferent de tipul lor sau caracterul privat al informaţiilor şi astfel, asigurarea 
accesului securizat, prin procedura de autentificare a utilizatorilor care îndeplinesc 
condiţiile de acces la informaţii. 

Securitatea trebuie să fie o caracteristică intrinsecă a sistemului. Un sistem sigur 
este unul bine proiectat, implementat, utilizat şi administrat. Pentru a reduce riscurile de 
securitate în utilizarea şi administrarea sistemelor informatice, cea mai bună strategie 
este evaluarea pe ansamblu a infrastructurii IT şi clasificarea expunerii la riscuri de 
securitate. Pentru fiecare dintre riscurile identificate trebuie realizate planuri de măsuri, 
fie pentru reducerea expunerii la acele riscuri , fie pentru reducerea impactului odată ce 
riscul s-a produs. Abordarea punctuală presupune implementarea unui sistem specific 
de securitate, de exemplu, antivirus sau intrusion detection. Pentru a avea o abordare de 
ansamblu a unui sistem de securitate, trebuie pornit de la uniformitatea infrastructurii 
din punctul de vedere al sistemelor folosite,  realizarea unei administrări centralizate, 
aplicarea unor configurări standard de securitate pe toate serverele şi staţiile de lucru şi, 
în funcţie de rolul funcţional al acestora, proceduri standard de utilizare şi administrare82.

E. Accesul liber sau filtrat la resursele digitale derivă conceptual din 
drepturile de proprietate intelectuală asupra conţinutului informaţional, din politicile 
şi strategiile de diseminare a resurselor digitale adoptate de către proprietarii de 
conţinut, din modelul economic de sustenabilitate a bibliotecii digitale şi din punct 
de vedere tehnic, este condiţionat de securizarea sistemelor informatice. 

Resursele digitale pot fi oferite: în acces liber şi gratuit (cazul majoritar al 
resurselor din domeniul public transformate în resurse digitale prin fonduri publice); 
acces liber, dar cu plată; acces controlat pentru o categorie specifică de utilizatori şi 
documente; acces controlat prin limitarea drepturilor de utilizare (de exemplu, nu 
sunt permise copierea sau transferul documentelor).

Din perspectiva drepturilor de autor, controlul asupra accesului şi utilizării are 
în vedere atât site-ul ca întreg cât şi fiecare resursă digitală, fie că aparţine sau nu 
unei colecţii. Conţinutul site-ului trebuie protejat contra reproducerii şi exploatării 
frauduloase; drepturile de proprietate intelectuală ce revin site-ului considerat creaţie 
originală trebuie protejate, iar relaţia între proprietarii de conţinut şi proprietarul site-
ului trebuie reglementată juridic. De asemenea, este posibil ca site-urile, în special 
cele interactive, să conţină informaţii cu caracter privat. Acestea nu trebuie făcute 
publice; viaţa privată a utilizatorilor trebuie respectată. 

F. Formatele de publicare şi disponibilizare a resurselor digitale. În spaţiul 
internet trebuie să se utilizeze formate de fişiere standard şi tehnologii de publicare 
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standard. În general, ghidurile de digitizare precizează şi formatele de publicare şi 
disponibilizare a documentelor. Sunt avute în vedere formatele text (formatele de 
codificare); formatele documentelor text (XHTML 1.0 sau HTML, Open XML, PDF 
sau formate proprietar RTF, Microsoft Word); formatele imagine (JPEG, TIFF, GIF, 
PNG pentru imagini grafice non-vectoriale); formatele video (MPEG, AVI, WMV); 
formatele audio (MP3, RA, WMA); formatele pentru realitate virtuală (VRM - 
Virtual Reality Model); formatele pentru informaţii geografice (GIS). Resursele 
digitale, în formatele specifice fiecărei tipologii, când sunt publicate pe site, trebuie 
să fie identificabile.

Identificarea unică şi neambiguă a unei resurse digitale face posibilă regăsirea 
acesteia printr-un browser. De asemenea, pentru a se asigura stabilitatea resurselor 
este necesar ca acestea să se găsească la o adresă unică şi persistentă. 

În spaţiul electronic este necesar ca referinţa să fie un link activ care să permită 
accesul direct la resursă sau un minim de explicaţii asupra condiţiilor de acces.

Sunt mai multe metode care facilitează accesul la obiecte cu informaţie 
electronică:

- Sisteme tradiţionale de descriere, dar realizate în context informatizat (de tipul 
bibliografiilor şi cataloagelor electronice), care includ un link şi o posibilă descriere a 
documentului electronic (câmpul 856 din formatul MARC83);

- Obţinerea de referinţe concrete la un document electronic prin includerea 
elementelor de referinţă la sursă într-o parte distinctă a documentului însuşi. Formatul 
TEI84 (Text Encoding Initiative) este un format în care informaţiile descriptive şi 
de identificare sunt incluse în antetul documentului. De asemenea, principiul este 
întâlnit şi în cazul metadatelor din formatul HTML.

- URL (Uniform Resource Locator)85 incluse în HTML în paginile Web sunt 
coduri de localizare a obiectelor electronice pe un calculator din reţeaua internet. 
Uniform Resource Locator este un link spre localizarea fizică a obiectului care se 
schimbă în momentul localizării.

- URI –Uniform Resource Identification86 – defineşte cadrul general pentru 
identificarea, numerotarea şi localizarea obiectelor electronice pe web. Acest cadru 
generic include:

- URN – Uniform Resource Name87 este un identificator unic şi permanent al 
resursei care este înregistrată într-un repertoar (permiţând rezolvarea situaţiilor când 
pentru acelaşi nume există mai multe locaţii).

- URC – Uniform Resource Caracteristic88 permite asocierea informaţiilor cu 
o identitate şi cu anumite condiţii de acces la obiectul electronic.

- PURL - Persistent Uniform Resource Locator89. O întărire a permanenţei 
adresei URL propusă de OCLC. PURL este un alias, un nume alternativ public 
pentru un document. El rămâne stabil, în timp ce fondul documentului URL se poate 
schimba.  

- DOI - Digital Object Identifier90. Identifică obiectele digitale şi conţinutul 
acestora în context digital. Este identificator utilizat pentru a furniza informaţia 
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curentă, referinţa despre document, unde poate fi găsită pe internet. Informaţia 
despre obiectul digital se poate schimba în timp, inclusiv localizarea, dar DOI 
rămâne neschimbat. 

- ISBN, ISSN, ISMN. Identificatori bibliografici standard pentru documentele 
imprimate care pot fi atribuiţi cărţilor electronice, publicaţiilor în serie şi muzicii.

G. Web 2.0.91 Asistăm la o nouă generaţie de dezvoltare a World Wide 
Web - Web 2.0 prin care sunt dezvoltate şi valorificate o serie întreagă de aspecte 
interactive şi colaborative ale internetului. Accentul nu mai este pus pe prezentarea 
resurselor informaţionale, ci pe relaţionarea informaţiei cu utilizatorul, pe aşezarea 
utilizatorului în centrul comunicării şi, astfel, facilitarea comunicării, a schimbului de 
informaţii, interoperabilitatea şi personalizarea interfeţelor, abordarea colaborativă 
etc. Interoperabilitatea, aspectul dinamic al lui web.2.0, posibilitatea stocării datelor 
personale pe serverele furnizorilor de conţinut şi aplicaţii, lucrul colaborativ, partajarea 
online a resurselor, etc. sunt posibile datorită unor tehnici specifice lui web.2.0.

Saltul calitativ realizat de web 2.0 este susţinut şi de următoarele caracteristici:
- Atenuarea diferenţelor dintre aplicaţiile locale şi cele web. Multe programe se 
actualizează singure, luând legătura cu site-ul autorului lor în mod automat, uneori 
chiar fără a se sesiza lucrul acesta. Rolul browserului devine din ce în ce mai 
important.
- Utilizatorul poate fi în egală măsură creator şi utilizator propriu-zis al paginilor web 
contribuind activ la realizarea şi difuzarea de conţinut digital. Un exemplu în acest 
sens îl reprezintă integrarea blogurilor în spaţiul web. 
- Stocarea datelor utilizatorilor, care avea loc în primul rând pe calculatorul local, 
urmând să fie publicate în web abia ulterior, se face acum, în primul rând, direct în 
web.
- Programele locale accesează din ce în ce mai des aplicaţiile web, deoarece se pleacă 
de la ipoteza unei legături permanente cu web, iar unele motoare de căutare sunt în 
stare să acceseze şi datele locale ale utilizatorului.
- Accesarea simultană şi integrarea mai multor servicii web şi reprezentarea seamless 
pentru utilizatori (reprezentare unitară, dintr-o bucată, fără sesizarea întreruperilor 
sau a surselor primare).
- Familiaritatea interfeţelor pentru utilizatori şi facilitatea în exploatare astfel încât 
utilizatorii chiar şi atunci când sunt puţin instruiţi în utilizarea serviciilor internet, 
pot transmite informaţii şi chiar pot crea conţinut digital.

În măsura în care bibliotecile reuşesc să ofere în spaţiul web conţinut digital 
adecvat unei tipologii diferenţiate de utilizatori, coroborat cu un întreg complex 
de tehnici informatice care să permită interactivitatea şi interoperabilitatea, 
particularizarea interfeţelor, stocarea datelor particulare pe serverele instituţiilor, 
integrarea aplicaţiilor locale cu cele web, aplicaţii care să permită activităţi 
colaborative şi posibilitatea utilizatorului de a deveni creator şi editor de conţinut 
digital, atunci putem vorbi de Biblioteca 2.0 (Library 2.0).
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H. Factorii de risc92. Aceşti factori  luaţi în considerare când se evaluează 
accesibilitatea şi performanţele unui site care conţine colecţii sau biblioteci digitale 
sunt: indisponibilitatea temporară sau pierdera unor activităţi sau servicii; pierderi 
de date; probleme legate de performanţe în utilizare; imposibilitatea temporară 
sau absenţa interoperabilităţii; neconcordanţe între formatele de schimb; probleme 
legale care însoţesc resursele digitale; probleme ale utilizatorilor de acces şi 
utilizare a resurselor. Managementul acestor factori de risc implică managementul 
informaţional şi de conţinut, precum şi managementul sistemelor de informare şi 
comunicare.

5.3.4 DREPTURILE DE PROPRIETATE INTELECTUALĂ

Dreptul de proprietate intelectuală devine o problemă mondială din 1967, când 
s-a încheiat convenţia care a instituit Organizaţia Mondială a Proprietăţii Intelectuale 
(OMPI). Dreptul de proprietate intelectuală cuprinde patru domenii93:

- drepturile de autor pentru operele literare şi artistice;
- drepturile conexe dreptului de autor (Drepturile conexe reprezintă drepturi 
derivate din dreptul de autor);
- dreptul de proprietate industrială;
- alte drepturi de proprietate intelectuală neincluse în primele categorii. 
În 1996 se semnează două noi tratate: Tratatul OMPI pentru Drepturi de Autor ( 

WIPO Copyright Treaty - WCT94), care se referă la protecţia autorilor de lucrări literare 
şi artistice, precum poeme, romane, programe de calculator, baze de date originale, 
lucrari muzicale, lucrari audiovizuale, situri Web, fotografii, etc.; Tratatul OMPI 
pentru Interpretari si Fonograme ( WIPO Performances and Phonograms Treaty 
-  WPPT95), care protejează drepturile conexe ale interpreţilor şi producătorilor de 
fonograme. Scopul acestor două tratate este reînnoirea şi completarea tratatelor OMPI 
pentru drepturi de autor şi drepturi conexe, în special pentru a răspunde dezvoltării 
tehnologiilor, mediilor de diseminare şi a pieţelor de desfacere. WCT si WPPT sunt 
cunoscute şi ca „Tratate ale Internetului”. Tratatele garantează că deţinatorii acestor 
drepturi vor continua să beneficieze de o protectie adecvată şi eficientă în cazul difuzării 
lucrărilor prin noile medii de comunicare, precum internetul. Tratatele confirmă faptul 
că drepturile continuă să existe în mediul digital 96. 

În mai 2001, Parlamentul European şi Consiliul Europei au adoptat Directiva 
2001/29/EC97 în scopul armonizării la nivel comunitar a unor aspecte privind 
drepturile de autor şi drepturile conexe în societatea informaţiei, directivă devenită 
obligatorie pentru statele membre care au obligaţia de a transpune prevederile 
acesteia în legislaţia lor naţională. Prin această directivă s-au impus  noi obligaţii 
internaţionale furnizorilor de conţinut intelectual (completare sau complementare 
obligaţiilor prevăzute în tratatele WCT şi WPPT la care UE şi statele membre sunt 
semnatare). Directiva conţine prevederi privind aplicarea drepturilor de reproducere 
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în mediul digital, reproducerea temporară a documentelor şi operelor artistice, 
punerea la dispoziţia publicului a operelor protejate, drepturile de distribuire, difuzare 
a transmisiilor interactive în reţele, limite şi excepţii în mediul digital, măsuri tehnice 
de protecţie, drepturile de management a informaţiei. 

Din perspectiva construirii şi valorificării colecţiilor şi bibliotecilor digitale, 
drepturile de proprietate intelectuală au în vedere rezolvarea  problemelor de natură 
legală asociate cu accesarea, copierea şi diseminarea documentelor  pe suport fizic şi 
digital. Aceste drepturi includ98:

- drepturile proprietarului surselor materiale care sunt digitizate;
- drepturile proprietarului asupra resurselor digitizate;
- drepturile sau permisiunea garantată furnizorului de servicii de a face 
disponibilă resursa digitală;
- drepturile sau permisiunea garantată de utilizare a resurselor digitale.
Resursele digitale sunt publicate pe site-uri web organizate sau nu în colecţii 

sau baze de date. În aceste cazuri, drepturile de proprietate intelectuală şi drepturile 
conexe au în vedere site-ul ca întreg, privit ca o creaţie originală; programele, 
aplicaţiile informatice integrate în prezentarea şi diseminarea resurselor digitale 
sau puse la dispoziţia utilizatorilor finali (licenţele informatice utilizate); conţinutul 
digital şi stabilirea reglementărilor juridice necesare între proprietarii de conţinut şi 
furnizorii de servicii. 

Drepturile de proprietate intelectuală, termenii şi condiţiile de publicare pentru 
conţinutul digital se diferenţiează în funcţie de următoarele cazuri concrete99:

5.3.4.1 Materiale publicate, colecṭii eterogene de documente

Pot fi documente care aparţin instituţiei care administreză şi face accesibile 
colecţiile digitale şi, la rândul lor, aceste documente pot fi sub incidenţa drepturilor de 
autor, pot fi lucrări orfane sau pot aparţine domeniului public100 sau pot fi documente 
şi colecţii care sunt create de alte instituţii (precum editorii sau creatorii şi furnizorii 
specializaţi de conţinut digital) şi pentru care bibliotecile negociază drepturile de 
acces şi difuzare. Publicarea online a acestor documente, din perspectiva drepturilor 
de autor şi a drepturilor conexe presupune o abordare diferenţiată în funcţie de 
fiecare caz particular în parte. Astfel, pentru lucrările din colecţiile proprii şi care 
aparţin domeniului public, drepturile de reproducere şi difuzare sunt importante şi 
se stabilesc în funcţie de legislaţia specifică şi de politica instituţiei pe acest subiect; 
lucrările din colecţiile proprii, dar aflate sub incidenţa drepturilor de autor implică 
acordul titularului acestor drepturi pentru difuzarea neîngrădită sau condiţionată  a 
acestora101 sau pot fi oferite limitat spre consultare în cazul în care lucrările se pot 
încadra în limitele şi excepţiile prevăzute de legislaţie. Pentru lucrările orfane se 
au în vedere prevederile legale existente. În cazul documentelor şi colecţiilor de 
documente, publicate pe site-ul instituţiei sau al bibliotecii digitale, dar care aparţin 
altor instituţii sau creatori şi furnizori de conţinut digital, este necesar acordul 
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prealabil al acestora, sub forma unui contract subordonat legislaţiei specifice şi 
care stipulează drepturile şi obligaţiile părţilor implicate, drepturile de licenţiere, de 
acces, termenii şi condiţiile de utilizare a resurselor digitale.

5.3.4.2 Opere orfane

Sunt considerate opere orfane102, operele aflate sub protecţia drepturilor de 
autor, dar titularii acestor drepturi nu pot fi identificaţi sau localizaţi. Neputând fi 
identificaţi sau localizaţi, nu poate fi obţinut acordul pentru publicarea şi difuzarea 
operelor. Mediul digital favorizează apariţia şi difuzarea operelor orfane, iar legislaţia 
este încă imprecisă în reglementarea fermă a acestor cazuri. Pe lângă prevederile 
legislative internaţionale şi europene asimilate apoi în legislaţiile naţionale, se 
recomandă şi o serie de măsuri nonlegislative precum: realizarea de baze de date 
sau registre naţionale pentru înregistrarea informaţiilor privind operele orfane; 
includerea în metadatele de descriere a resursei digitale a informaţiei privind statutul 
de operă orfană; diseminarea informaţiilor privind bunele practici contractuale 
privind publicarea şi diseminarea unor asemenea opere. Chiar dacă au statutul de 
opere sau lucrări orfane, nu înseamnă că publicarea şi difuzarea lor este gratuită. 
În situaţia în care este identificat şi localizat titularul drepturilor de autor, îşi pierd 
statutul de operă orfană şi intră în categoria operelor aflate sub incidenţa drepturilor 
de autor şi a drepturilor conexe şi urmează regimul juridic al acestora. Prin urmare, 
instituţia care realizează colecţii digitale şi are în colecţii documente cu autori 
neidentificaţi trebuie să clarifice statutul acestora; să constate dacă sunt cu adevărat 
opere orfane, să consulte bazele de date sau registrele specializate şi să identifice 
prezenţa lucrărilor acolo (sau să semnaleze documentele ca noi opere orfane); să 
vadă dacă acestea sunt în evidenţa unui organism colectiv de gestiune a drepturilor 
de autor şi să facă demersurile legale de obţinere a acordurilor de publicare.

5.3.4.3 Producṭia in-house a documentelor ṣi colecṭiilor digitale

În această situaţie, biblioteca îşi asumă întreaga responsabilitate pentru 
digitizarea documentelor proprii, realizarea documentelor digitale master, constituirea 
colecţiilor, publicarea acestora. Prin urmare, dincolo de drepturile de administrare şi 
utilizare a documentelor fizice deţinute, biblioteca beneficiază de toate drepturile 
asupra resurselor digitizate (drepturile de primă publicare, drepturile de reproducere, 
drepturile de difuzare, drepturile asupra documentelor digitale master). Dacă 
documentele digitizate sunt sub incidenţa drepturilor de autor, trebuie avut în vedere 
acest aspect în cazul publicării online şi în acces liber a documentului. Practicile 
de digitizare arată că pentru a evita situaţii complicate sau confuze, bibliotecile 
digitizează din colecţiile proprii cu precădere, lucrările exceptate de drepturile de 
autor şi aflate în domeniul public. 
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5.3.4.4 Digitizarea ṣi constituirea de colecṭiilor digitale prin externalizarea 
activităṭilor

În această situaţie, fie pentru a diminua costurile, fie pentru a grăbi şi 
eficientiza digitizarea şi constituirea colecţiilor digitale, fie pentru a beneficia de 
avantajele participării la un proiect colaborativ şi pentru că dispune de cantităţi mari 
de documente fizice fără cerinţe speciale de manipulare şi conservare şi pretabile a fi 
digitizate, biblioteca apelează la un prestator extern de servicii specializat. Contractul 
de prestări de servicii trebuie să aibă prevederi clare privind regimul documentelor 
digitizate şi, în special, a documentelor digitale master, interzicerea utilizării de 
către prestator în orice context a copiilor din documentele digitizate (chiar şi în 
situaţia când beneficiarul şi prestatorul sunt de acord ca acesta din urmă să păstreze 
o copie de siguranţă din fiecare document o perioadă clar precizată de timp). Din 
contract trebuie să se înţeleagă clar că prestatorul de servicii de digitizare este doar 
un executant al unor activităţi şi nu poate beneficia de drepturi de autor sau drepturi 
conexe derivate din activitatea de digitizare chiar dacă sunt digitizate lucrări care 
necesită procedee artistice (de exemplu,  procedee pentru lucrări fotografice). Toate 
drepturile rezultate în urma digitizării se cuvin beneficiarului care este şi deţinătorul 
documentelor fizice. 

5.3.4.5 Donaṭii, moṣteniri ṣi împrumuturi de documente

Donațiile, moştenirile şi împrumuturile de documente, utilizările de documente 
în scop publicitar, în format digital sau transpuse ulterior în format digital, constituie 
situaţii excepţionale şi se tratează ca atare conform legislaţiei specifice coroborate cu 
legislaţia drepturilor de autor şi a drepturilor conexe.

Contractele încheiate între titularii drepturilor de autor, ai drepturilor conexe 
şi furnizorii de documente şi servicii digitale, întrucât constituie acordul părţilor, 
pot conţine excepţii, derogări de la legislaţia în vigoare sau pot conţine clauze 
excepţionale. Cel mai important însă este ca relaţia dintre titularul dreptului de autor 
şi furnizorul de documente şi servicii digitale să fie reglemetată juridic.

5.3.4.6 Managementul drepturilor de proprietate intelectuală pentru 
resursele digitale

Această activitate începe cu identificarea acestor drepturi, ce tip de drept de 
proprietate intelectuală este şi cine este titularul unui asemenea drept. Pentru fiecare 
obiect digital, pentru fiecare document digital în parte, aflat într-o colecţie sau într-o 
bibliotecă digitală se stabileşte concret ce tip de drept de proprietate intelectuală este, 
cui aparţine şi, dacă este necesar, se negociază cu proprietarii acestor drepturi103, 
permisiunea de publicare şi utilizare a documentelor. În cazul în care biblioteca oferă 
accesul la colecţii externe, permisiunea de utilizare se regăseşte în licenţa de utilizare, 
în contractul de licenţă care specifică natura şi scopul conţinutului, modalitatea în care 
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poate fi utilizat, termenul de valabilitate sau durata licenţei, extinderea geografică sau 
aria de regăsire a valabilităţii licenţei, suma de bani plătită pentru obţinerea licenţei 
sau dacă este gratuită, se precizează acest lucru. Tot prin licenţă se reglementează şi 
accesul limitat la resursele digitale oferite (acces doar pentru utilizatorii înregistraţi, 
doar de la anumite calculatoare, doar în anumite locaţii sau doar pentru unul sau mai 
multe nume de domeniu sau adresa web clar specificate).

Pentru documentele care aparţin domeniului public nu sunt prea multe 
probleme. Nu se pune problema drepturilor de autor ci, mai curând, se poate vorbi 
de drepturile conexe precum drepturile de reproducere, drepturile pe care instituţiile 
culturale le au asupra bunurilor aflate în patrimoniul şi administrarea lor. Din 
această perspectivă, bibliotecile, pentru digitizarea, publicarea şi difuzarea online 
a documentelor din colecţiile lor, sunt interesate în primul rând de aceste drepturi 
de reproducere. Legislaţia privind drepturile de reproducere diferă de la o ţară la 
alta şi, în cele mai multe cazuri, datează de la începutul secolului XX şi a ajuns 
să reglementeze această problematică şi în mediul internet. Legislaţia europeană în 
domeniu a determinat mai mult sau mai puţin, o armonizare a legislaţiilor naţionale 
în domeniu fără a epuiza toate situaţiile sau aspectele care ar trebui reglementate104. 
Regula de bază pe care ar trebui să o respecte bibliotecile în protejarea documentelor 
şi colecţiilor proprii: nu trebuie publicat nimic online fără a fi siguri că se respectă 
drepturile de reproducere.

Dintre aspecte practice pe care bibliotecile ar trebui să le respecte pentru 
protejarea drepturilor de reproducere pentru documentele publicate pe web, amintim:

- acces liber şi neîngrădit pentru documentele pentru care s-a decis că se 
renunţă la dreptul de reproducere;

- punerea de acord cu titularul drepturilor de reproducere asupra procedurilor 
care vor fi utilizate pentru protejarea acestor drepturi;

- proceduri tehnice de protecţie105: aplicarea unui filigran sau a unui logo 
de drept de copiere pe fiecare imagine; aplicarea unui filigran invizibil pe fiecare 
imagine; criptarea imaginilor pentru a nu ptea fi consultate decât de utilizatori 
autorizaţi; restricţii de publicare a imaginilor de mare rezoluţie; restricţii de publicare 
pentru mici părţi din imagine sau nepublicarea în integralitate a imaginii.

Pentru a proteja conţinutul digital de pe site, fie că este organizat sau nu în 
colecţii şi  biblioteci digitale, trebuie precizaţi clar şi publicaţi termenii şi condiţiile 
de utilizare. Asemenea informaţii specifică106:

- identificarea clară şi neambiguă a resursei digitale;
- numele persoanei sau organizaţiei care garantează drepturile asupra 

conţinutului digital şi asupra accesului;
- drepturile care sunt garantate şi se precizează orice excepţie;
- perioada de timp pentru care sunt garantate drepturile;
- grupul sau grupurile de utilizatori care au permisiunea de a utiliza resursele 

digitale, care sunt condiţiile de acces şi de utilizare unitare pentru toţi utilizatorii sau 
diferenţiate pe categorii de utilizatori;
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- orice alte obligaţii pe care utilizatorii resurselor digitale le pot avea (inclusiv 
obligaţii financiare dacă acestea există);

- orice alţi termeni şi condiţii specifice de utilizare a site-ului şi a resurselor 
digitale conţinute.

Menirea bibliotecilor este de a intermedia accesul la resursele informaţionale şi 
documentare. Îndeplinindu-şi atribuţiile, biblioteca trebuie să garanteze respectarea 
drepturilor de proprietate intelectuală pentru documentele oferite. În cazul resurselor 
digitale oferite de biblioteci apar o serie de aspecte specifice care nu sunt deplin 
reglementate legislativ. Semnalăm în acest sens:

- Regimul copiilor digitale, legat de dreptul de reproducere şi de distribuire 
a documentelor. Bibliotecile au dreptul să ofere spre împrumut documentele 
tradiţionale. Pot realiza copii digitale la cererea utilizatorilor? Cum pot garanta că 
documentele digitale oferite sunt utilizate apoi respectându-se regimul lor juridic în 
privinţa drepturilor de autor? Cum se poate proteja biblioteca împotriva realizării şi 
distribuirii de copii neautorizate?

- Protecţia juridică a conţinutului digital adăugat de utilizatori prin facilităţile 
oferite de platformele web 2.0. Utilizatorul, înainte de a adăuga conţinut digital pe 
un site web, trebuie să se informeze asupra termenilor şi condiţiilor de publicare şi 
administrare a acelui site şi să decidă apoi.

Legislaţia drepturilor de proprietate intelectuală nu distinge între utilizatorii 
direcţi ai unei lucrări culturale sau ştiinţifice şi intermediarii care facilitează accesul la 
această lucrare. Pot exista anumite limitări sau excepţii, dar care nu ajută foarte mult 
bibliotecile în calitatea lor de intermediari. Rezultatul este accesul din ce în ce mai 
limitat la resursele cunoaşterii din pricina condiţiilor impuse de legislaţia drepturilor 
de proprietate intelectuală şi, implicit, a costurilor aferente. La nivel internaţional, 
prin OMPI, prin Comisia Europeană şi alte organisme implicate în reglementarea 
drepturilor de proprietate intelectuală, se încearcă impunerea unor norme, agreate de 
titularii acestor drepturi, care să reglementeze un statut excepţional pentru biblioteci 
în calitatea lor de intermediari ai cercetării şi cunoaşterii. 

High Level Expert Group – Copyright Subgroup, constituit ca urmare a iniţiativei 
europene I2010 Digital Libraries, în Report on Digital Preservation, Orphan Works and 
Out-of-Print Works107, enunţă principiile guvernatoare care ar trebui să reglementeze raportul 
juridic dintre titularii drepturilor de autor şi biblioteci, muzee, arhive ca intermediari ai 
accesului la resursele informaţionale şi documentare.

Principiile guvernatoare pentru titularii de drepturi de autor sunt: 
- respectul pentru drepturile de autor şi conexe, inclusiv drepturile morale ale 

creatorilor şi interpreţilor operelor aflate sub incidenţa drepturilor de autor;
- digitizarea şi utilizarea în sediul bibliotecilor ar trebui să aibă loc cu 

acordul, consimţământul titularilor drepturilor de autor sau să se bazeze pe excepţii 
reglementate juridic;

- disponibilizarea online ar trebui să se realizeze cu acordul titularilor de 
drepturi de autor; 
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- consimţământul titularilor drepturilor de autor înseamnă, în principiu, 
autorizarea drepturilor, care ar trebui să se bazeze pe licenţe individuale sau colective 
sau o combinaţie a acestora.

Principiile guvernatoare pentru biblioteci, muzee, arhive sunt: 
- aceste instituţii au certitudinea juridică în activităţile lor;
- acces la resursele informaţionale şi documentare înseamnă atât acces în 

incinta bibliotecilor, muzeelor, arhivelor cât şi/sau acces online;
- materialele nativ-digitale sau lucrările digitizate de către titularii de drepturi 

se difuzează cu permisiunea acestora;
- lucrările pe suporturi tradiţionale se digitizează şi se publică online doar 

cu permisiunea titularilor de drepturi de autor, drepturi conexe sau drepturi de 
administrare;

-lucrările aşa-zis „orfane” se digitizează şi se publică online respectându‑se 
regulile prestabilite sau regulile organismelor de gestionare a drepturilor colective 
de proprietate intelectuală.

Transpunerea în cadrul legislativ clar şi apoi în practică a acestor principii ar 
armoniza interesele titularilor de drepturi de autor cu interesele instituţiilor depozitare 
şi intermediare de resurse informaţionale şi documentare asigurând protecţia juridică 
a acestora în utilizare şi valorificare.

5.3.5 SUSŢINEREA FINANCIARĂ A COLECŢIILOR ŞI 
BIBLIOTECILOR DIGITALE

Realizarea colecţiilor şi bibliotecilor digitale este un demers complex şi 
costisitor. Un proiect de realizare a unei biblioteci digitale trebuie să aibă în vedere 
costurile iniţiale de constituire şi disponibilizare a resuselor digitale, costurile pentru 
digitizări ulterioare ale documentelor care se vor adăuga colecţiilor deja digitizate, 
precum şi costurile de sustenabilitate, de exploatare pe termen mediu şi lung a unui 
asemenea produs informaţional.

Costurile iniţiale se referă la:
- achiziţionarea de echipamente;
- achiziţionarea de software;
- instruirea personalului din biblioteci;
- costuri aferente spaţiilor de desfăşurare a proceselor;
- costuri de administrare a bazei sau bazelor de date;
- costuri de publicare şi valorificare a resurselor digitale;
- costuri aferente dobândirii dreptului de proprietate intelectuală şi a celui de 

difuzare;
- costuri cu externalizarea digitizării documentelor (când se optează şi pentru 

această soluţie);
- costuri specifice sau eventuale costuri neprevăzute.
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Asigurarea sustenabilităţii financiare a colecţiilor şi bibliotecilor digitale se 
bazează pe modele economice de realizare şi funcţionare a acestor produse şi servicii 
de informare. Din experienţele bibliotecilor în activităţile de digitizare şi realizare de 
colecţii şi biblioteci digitale, se disting, în principal, următoarele modele economice:

- susţinere financiară prin bugetul propriu al instituţiei care dezvoltă proiectul;
- susţinere financiară prin programe naţionale şi internaţionale, prin granturi 

şi proiecte;
- susţinere financiară prin parteneriate public – public sau public – privat;
- autofinanţarea.

5.3.5.1 Susṭinere financiară prin bugetul propriu al instituṭiei care dezvoltă 
proiectul 

Digitizarea din bugetul propriu reprezintă o opţiune a bibliotecilor asumată 
din dorinţa de a-şi diversifica oferta de produse şi servicii informaţionale şi de a-şi 
lărgi arealul comunităţii deservite prin glisarea către mediul internet. Digitizarea pe 
baza resurselor financiare proprii rămâne însă, pentru cele mai multe biblioteci, în 
special pentru cele mici şi mijlocii, o activitate de dimensiuni reduse, în unele cazuri 
experimentală, realizată fără respectarea normelor şi standardelor profesionale şi 
rezumându-se la digitizarea documentelor şi publicarea acestora pe site în diverse 
formate, organizate sau nu în colecţii sau baze de date.

Marile biblioteci ale lumii, în principal bibliotecile naţionale şi unele 
biblioteci universitare, alocă resurse financiare importante din bugetele proprii 
pentru digitizarea colecţiilor din patrimoniu, dar este imposibil de susţinut financiar 
programe de mari dimensiuni, de asigurare a digitizării de masă pentru periodice, 
cărţi sau alte categorii de documente. Singura excepţie notabilă este Franţa, care 
asigură un buget consistent şi cuprinzator Bibliotecii Naţionale pentru a susţine 
programul Gallica.

Un studiu elaborat sub coordorarea Bibliotecii Naţionale a Austriei, în cadrul 
CENL- The Conference of European National Librarians în 2007108, este primul 
document public care prezintă o imagine generală asupra digitizării în ţările membre 
CENL şi care evidenţiează o serie de concluzii interesante.

Conform acestui studiu:
- preocupările bibliotecilor şi ale altor instituţii culturale pentru digitizarea colecţiilor 
patrimoniale datează de pe la mijlocul anilor 90;
- majoritatea bibliotecilor naţionale şi marile biblioteci universitare au digitizat 
documente din colecţiile lor, în general, o foarte mică parte din patrimoniul 
documentar deţinut fără a avea un plan general de digitizare sau o strategie în acest 
sens şi, cu atât mai puţin, să existe o strategie şi o coordonare naţionale; 
- colecţiile de periodice, colecţiile speciale (documente rare, fragile, fotografii, 
materiale cartografice, cartea veche şi bibliofilă, manuscrise etc.) au constituit 
priorităţi pentru digitizare;



Elena Tîrziman

307

- digitizarea se realizează pentru a oferi acces la documente şi nu din raţiuni de 
prezervare;
- standardele şi normele de digitizare sunt foarte variate;
- digitizarea de masă, cu două excepţii Norvegia şi Franţa, nu este încă luată în 
consideraţie la nivel de strategie, planificare, finanţare;
- documentele din secolele XX şi XXI, aflate sub incidenţa drepturilor de autor, se 
regăsesc foarte rar în colecţiile digitale şi nu constituie prioritate pentru digitizare.

Concluziile acestui studiu sunt valabile şi la 10 ani după publicarea sa.
Prin urmare, activităţile de digitizare au început şi s-au continuat în cele 

mai multe cazuri prin iniţiative instituţionale, pe baza bugetului propriu şi nu s-au 
subordonat unor norme unitare; asemenea iniţiative au reflectat o viziune proprie 
în selecţia corpusului documentar, iar dimensionarea colecţiilor digitale a fost 
coroborată cu dimensionarea finanţărilor alocate. Bunele practici rezultate în urma 
acestor activităţi au putut, în multe cazuri, să fie preluate de alte biblioteci şi au stat 
la baza fundamentării strategiilor şi programelor naţionale de digitizare (acolo unde 
este cazul).

În cazul alocării de fonduri din bugetul propriu pentru digitizare, se recomandă 
bibliotecilor să elaboreze o strategie la nivelul instituţiei privind digitizarea colecţiilor 
proprii care să aibă în vedere tipologia şi mărimea fondurilor care vor fi digitizate, 
criteriile de selecţie, normele tehnice de conservare, formatele utilizate, cerinţele 
specifice fiecărui document pentru digitizarea propriu-zisă, metadatele utilizate pentru 
descriere, organizarea documentelor în colecţii digitale, baze de date, asigurarea 
stocării documentelor digitale master, asigurarea infrastructurii hardware şi software 
pentru digitizare, stocare şi publicare a resurselor digitale, asigurarea interoperabilităţii 
şi, pentru toate acestea, să fie estimate costurile, să fie elaborate planuri anuale care 
să aibă corespondent în fondurile alocate din buget. De asemenea, se recomandă ca 
bibliotecile de aceleşi tip şi cele cu preocupări similare să colaboreze în activităţile de 
digitizare şi, dacă este posibil, să elaboreze strategii complementare, astfel încât să îşi 
eficientizeze activităţile, să evite digitizarea aceloraşi documente, dublarea proceselor 
specifice de prelucrare şi stocare. 

Toate eforturile instituţionale, bunele practici dobândite, formele de colaborare 
între diverse instituţii pe această temă duc inevitabil spre elaborarea de strategii, 
programe care să includă cât mai multe instituţii şi ajung până la strategii şi programe 
regionale sau naţionale.

5.3.5.2 Susṭinere financiară prin programe naṭionale ṣi internaṭionale, prin 
granturi ṣi proiecte

Proiectele derulate în cadrul programelor naţionale sau europene constituie o 
şansă pentru biblioteci de a rezolva o serie de probleme legate de digitizarea colecţiilor 
şi constituirea de biblioteci digitale. Din păcate, bibliotecile nu sunt regăsite prea des 
în asemenea proiecte pentru că nu întrunesc condiţiile de eligibilitate sau, de multe 
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ori, nu îndeplinesc condiţiile necesare implementării proiectelor sau nu pot constitui 
consorţiile solicitate sau condiţiile de participare implică resurse umane şi financiare 
suplimentare pe care bibliotecile nu şi le pot permite. 

Derularea unui proiect cu fonduri din programe naţionale sau europene 
este destul de complicată şi presupune participarea la o competiţie de proiecte în 
cadrul programului, evaluarea proiectului, încheierea contractului între autoritatea 
contractantă şi coordonatorul proiectului, implementarea şi urmărirea evoluţiei 
acestuia conform obiectivelor şi sarcinilor stabilite, evaluarea, evaluările finale. 

O bibliotecă care doreşte să deruleze proiecte prin asemenea programe, ar 
trebui să cunoască şi să parcurgă, în general, următoarea procedură:

- să identifice programele în care sunt eligibile bibliotecile ca beneficiari ai 
proiectelor de cercetare - dezvoltare;

- să identifice, la nivelul instituţiei, care sunt activităţile, produsele şi serviciile 
informaţionale care pot fi susţinute prin fonduri din asemenea proiecte;

- să monitorizeze site-urile oficiale ale programelor de finanţare pentru a se 
informa asupra condiţiilor de participare,  calendarului depunerilor şi evaluărilor 
proiectelor; 

- să stabilească, conform condiţiilor de participare, dacă participă instituţia 
singură sau în consorţiu cu alte instituţii şi dacă va colabora sau nu cu un consultant 
pentru managementul de proiect;

- să elaboreze propunerea de proiect în acord cu ghidul solicitantului sau cu 
recomandările programului din care se va solicita finanţarea; depunerea propunerii 
de proiect;

- să urmărească rezultatul evaluării proiectului depus de către experţi 
independenţi (la nivel naţional, regional sau european în funcţie de tipul şi specificul 
programului de finanţare);

- să urmărească negocierea, în cazul câştigării finanţării pentru proiect,  între 
autoritatea contractantă şi coordonatorul de proiect în privinţa bugetului aprobat coroborat 
cu obiectivele care trebuie atinse prin proiect şi rezultatele scontate;

- să fie implicată în stabilirea şi semnarea contractului de finanţare între 
autoritatea contractantă şi coordonatorul de proiect şi apoi stabilirea şi semnarea 
contractului între coordonatorul de proiect şi fiecare instituţie membră a consorţiului;

- să asigure derularea proiectului conform prevederilor stabilite prin propunerea 
de proiect şi asumate apoi prin negociere şi contract de către autoritatea contractantă 
şi partenerii din proiect;

- să se implice activ în implementarea proiectului şi definirea condiţiilor 
pentru asigurarea sustenabilităţii sale după încetarea finanţării prin fondurile alocate 
prin program; 

- să asigure evaluarea finală a proiectului.
Consorţiul pentru derularea unui proiect de digitizare şi de realizare a unei 

biblioteci digitale, poate fi format din coordonatorul proiectului (instituţia care îşi 
asumă rolul de coordonator al proiectului, responsabilităţile manageriale, reprezintă 
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consorţiul, în calitate de beneficiar, în relaţia cu autoritatea contractantă); membri 
ai consorţiului (instituţiile partenere în consorţiou care îşi asumă o serie de sarcini, 
activităţi şi responsabilităţi în cadrul proiectului şi sunt beneficiare ale rezultatelor 
proiectului); subcontractanţi (instituţii furnizoare de servicii către beneficiarii din 
consorţiu, furnizori de conţinut sau de servicii tehnice). 

Propunerea de proiect conţine două categorii de informaţii: informaţii 
administrative şi economice despre tema proiectului, consorţiu ca întreg şi membrii 
participanţi şi prezentate, în general, pe formulare tipizate regăsite online pe site-
urile de prezentare a programelor; conţinutul ştiinţific şi tehnic al propunerii de 
proiect redactat în conformitate cu criteriile de evaluare.

Procedura de evaluare se bazează pe o serie de criterii precum criteriul 
relevanţei proiectului (în ce măsură tema de bază a proiectului este operaţionalizată 
prin obiectivele de bază şi se adresează unei mase cât mai mari de cetăţeni sau public 
specializat); criteriul impactului (argumentaţia care demonstrează că rezultatele 
proiectului, în cazul nostru conţinutul digital oferit, sunt de un înalt nivel calitativ şi 
cantitativ şi rezolvă o nevoie socială, economică,culturală sau educaţională); criteriul 
implementării (argumentaţia care demonstrează că este asigurată implementarea în 
condiţii optime a proiectului şi că se asigură sustenabilitatea rezultatelor obţinute 
prin proiect; instituţiile responsabile cu implementarea şi/ sau în care se face 
implementarea întrunesc condiţiile juridice, administrative, de specializate pentru 
a asigura dezvoltarea şi exploatarea ulterioară a proiectului); criteriul consorţiului 
(echilibrul partenerilor din consorţiu în privinţa sarcinilor asumate şi competenţele 
lor reale în derularea şi implemetarea proiectului).

O altă problemă care trebuie clarificată când e vorba de finanţarea de 
activităţi prin proiecte este cea a cofinanţărilor (dacă sunt obligatorii în proiect; 
care este nivelul lor; cum pot fi asumate şi, mai ales, dacă instituţia poate asigura 
cofinanţarea necesară derulării proiectelor) şi a eligibilităţii cheltuielilor necesare 
derulării proiectelor (pot fi cheltuieli implicite sau absolut obligatorii precum TVA, 
dar care nu sunt eligibile în proiect şi astfel trebuie suportate din bugetul propriu 
al instituţiei).

5.3.5.3 Susṭinere financiară prin parteneriate public-public ṣi public-privat

Parteneriatele Public - Public şi Public - Privat (PPP) pot avea un rol important 
în susţinerea digitizării patrimoniului cultural şi publicarea acestuia online. Asemenea 
parteneriate implică fonduri, tehnologii hardware, software, expertiza de digitizare 
în masă.

În parteneriatul Public - Privat pentru digitizarea resurselor documentare din 
patrimoniul cultural şi ştiinţific al bibliotecilor se identifică trei părţi: doi parteneri 
direct implicaţi în digitizarea şi disponibilizarea documentelor şi un partener indirect, 
identificat ca fiind titularul drepturilor de autor şi/ sau a drepturilor conexe. Cele mai 
multe acorduri din această categorie implică acordurile dintre un partener comercial 



Biblioteca digitală

310

şi o instituţie culturală de tip bibliotecă, muzeu, arhivă şi au în vedere digitizarea 
documentelor exceptate de drepturile de autor. 

High Level Expert Group on Digital Libraries, în raportul final Digital 
Libraries: Recommendations and Challenges for the Future109, în cazul PPP, 
formulează următarele recomandări:
- partenerii trebuie să îşi precizeze clar obiectivele strategice şi beneficiile pentru 
cetăţeni urmărite prin proiect;
- parteneriatul trebuie să utilizeze întreaga experienţă şi expertiză a partenerilor şi să 
aducă contribuţii complementare;
- parteneriatul trebuie să maximizeze accesul public şi să ia în calcul prezervarea şi 
sustenabilitatea pe termen lung;
- contextul financiar - legislaţia privind sprijinul financiar al valorificării patrimoniului 
cultural prin beneficii fiscale pentru partenerii privaţi trebuie să se extindă şi să fie 
aplicabilă şi în proiectele de digitizare;
- drepturile de proprietate intelectuală - parteneriatul trebuie să se stabilească în 
cadrul de aplicare a legislaţiei privind drepturile de autor şi drepturile conexe;
- domeniul public definit în context tradiţional trebuie să se regăsească cu acelaşi 
sens şi în context digital;
- exclusivitatea - acordurile sau contractele exclusive pentru digitizare şi distribuire 
de conţinut digital din instituţiile culturale trebuie evitate (când un acord exclusiv este 
necesar pentru a furniza un serviciu de interes public, un asemenea acord trebuie să fie 
revizuit la anumite intervale de timp şi să fie transparent); 
- reutilizarea - instituţiile de cultură ar trebui să urmărească să respecte principiile 
Directivei Europene 2003/98/EC110 cu privire la reutilizarea informaţiilor din sectorul 
public; 
- organizarea şi administrarea - Parteneriatele Public-Privat ar trebui să fie 
transparente, responsabillităţile să fie clar asumate şi stipulate prin aranjamente 
formale de organizare şi administrare într-un contract între părţi.

Parteneriatele Public - Privat în care sunt implicaţi parteneri comerciali 
constituie o opţiune în cazul digitizării de masă. Din punctul de vedere al 
partenerului comercial, implicarea în activitatea de digitizare reprezintă o investiţie 
şi prin urmare trebuie să fie aducătoare de venit sau prin anumite deductibilităţi, 
să influenţeze benefic veniturile globale şi trebuie, prin contract, să  îşi protejeze 
investiţia şi să îşi precizeze clar condiţiile de participare. Grupul de lucru CENL 
privind drepturile de autor a elaborat un studiu privind digitizarea de masă cu 
parteneri comerciali111 prin care se identifică care sunt cele mai dese solicitări ale 
partenerilor comerciali, cum se interferează toate acestea cu solicitările şi interesele 
bibliotecilor şi cu respectarea drepturilor de autor. Modelul economic de finanţare 
care să armonizeze interesele bibliotecilor, partenerilor comerciali şi titularilor 
drepturilor de autor este un model de compromis cu mai multe variante care au în 
vedere modalităţile prin care partenerul privat îşi poate recupera investiţia. Poate fi 
o variantă prin care se poate recupera investiţia din exploatarea directă a resurselor 
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digitale (perioadă de acces preferenţial pentru partenerul comercial- nu mai mult 
de cinci ani) sau varianta prin care accesul la resursele digitale este gratuit şi 
nerestricţionat, dar partenerul comercial îşi recupereză prin alte metode indirecte 
investiţia. Particularităţile apar şi în cazul apartenenţei sau nu la domeniul public 
a lucrărilor digitizate.

Sponsorizarea pentru acţiunile de digitizare chiar dacă este posibilă din punct 
de vedere legal, nu este des întâlnită întrucât oferta de promovare de imagine pe 
care o poate oferi biblioteca nu este considerată atractivă pentru agenţii economici. 
Bibliotecile mici au cele mai mari dificultăţi în obţinerea de sponsorizări.

5.3.5.4 Autofinanṭarea – o componentă a asigurării sustenabilităṭii pe termen 
mediu ṣi lung a produsului informaṭional

Aflată în exploatare, o bibliotecă digitală poate să fie aducătoare de venit în 
anumite condiţii şi anume dacă documentele conţinute sunt de mare interes pentru 
utilizatori, sunt documente unicat, au o valoare ştiinţifică sau culturală deosebită, 
reprezintă prima publicare şi gradul de noutate este deosebit, reprezintă o parte 
esenţială dintr-un întreg, pot sta la baza elaborării altor produse de informare cu 
valoare adăugată etc. Pentru asemenea situaţii, se poate oferi acces cu plată. Venitul 
obţinut poate reveni celui care a realizat investiţia sau poate fi destinat asigurării 
sustenabilităţii proiectului prin întreţinerea şi dezvoltarea acestuia. 

Autofinanţarea este un model economic rentabil doar în cazuri excepţionale, 
precum marii editori comerciali sau furnizorii specializaţi pe servicii digitale. În 
cazul bibliotecilor, autofinanţarea serviciilor de biblioteci digitale, chiar în cazul 
bibliotecilor mari este aproape neglijabilă (în jur de 5% din necesarul de asigurare 
a sustenabilităţii).112 Bibliotecile sunt instituţii publice, finanţate din bani publici şi, 
prin urmare, oferă acces gratuit la resursele informaţionale, cu atât mai mult când 
este vorba de lucrări din domeniul public. Produsele şi serviciile cu valoare adăugată 
pe care le pot oferi bibliotecile sunt puţin numeroase şi, de obicei, se percep tarife 
minimale care să acopere doar costurile incluse. Chiar  în cazul în care sunt oferite 
documente sub incidenţa drepturilor de autor, accesul pentru utilizatori este gratuit, 
iar relaţia financiară între bibliotecă şi titularii de drepturi de autor se reglementează 
indirect prin organismele de gestiune colectivă a drepturilor de autor. Oricum, 
politica de comunicare a documentelor cu plată poate să ducă în timp la o anumită 
autofinanţare  utilizată pentru întreţinerea sistemului informatic.

5.3.5.5 Concluzii

Realizarea unei biblioteci digitale reprezintă un demers deosebit de complex şi 
costisitor. Etapele enumerate anterior ne arată că asumarea unui proiect de digitizare 
este doar o etapă iniţială în realizarea unei colecţii sau biblioteci digitale. Întreg 
demersul trebuie să aibă în vedere respectarea unei multitudini de norme, standarde, 
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protocoale necesare în fiecare etapă precum şi asigurarea sustenabilităţii pe termen 
lung. 

Realizarea, publicarea şi valorificarea de conţinut digital sunt condiţionate de 
o serie de factori care pot fi consideraţi şi obstacole:113

- Tehnologia: obsolelescenţa rapidă a tehnologiilor, stricta specializare a 
tehnologiilor de scanare în funcţie de caracteristicile documentelor, infrastructurile 
tehnologice de stocare, comunicare şi publicare reprezintă o provocare financiară 
pentru biblioteci şi de multe ori investiţiile iniţiale pentru activităţile de digitizare 
se ridică la sume considerabile, imposibil de susţinut prin bugetul instituţiei şi, 
în plus, diversitatea tehnologică poate ridica probleme în organizarea eficientă a 
activităţilor de digitizare.
- Formatele de digitizare şi de prezervare: perioada „experimentală” de digitizare 
a dus la apariţia a numeroase formate de stocare a documentelor digitale, 
iar digitizarea nu se efectua la nivelul exigenţelor care să permită realizarea 
documentelor digitale master. Prin urmare, prezervarea documentelor digitale după 
norme şi standarde unitare este o misiune aproape imposibilă, iar consecinţele sunt 
legate de revenirea ori de câte ori este nevoie, la documentul original şi publicarea 
de copii digitale care nu corespund necesităţilor utilizatorilor.
- Organizarea digitizării: cadrul instituţional, administrativ, legal fie lipseşte, fie 
este incomplet sau nefuncţional în cele mai multe cazuri. Este vorba de strategiile 
şi programele instituţionale, regionale sau naţionale şi asigurarea condiţiilor 
de îndeplinire a acestora. Absenţa unor asemenea instrumente de coordonare 
duce la activităţi izolate ale  bibliotecilor, la dublarea eforturilor, la o eficienţă 
scăzută şi, în cele din urmă, la costuri masive pentru un conţinut digital disparat, 
nediversificat, dificil de administrat şi neunitar, care nu respectă standarde şi 
norme de specialitate.
- Drepturile de proprietate intelectuală: sunt considerate un obstacol în calea 
digitizării. Se poate observa că bibliotecile au optat pentru digitizarea documentelor 
exceptate de drepturile de autor. Negocierile cu titularii drepturilor de autor duc 
uneori la condiţii imposibil de acceptat de către biblioteci sau imposibil de susţinut 
financiar şi atunci se preferă operele din domeniul public sau operele orfane. 
Legislaţia privind drepturile de autor rămâne un aspect sensibil şi vulnerabil între 
document şi utilizator.
- Susţinerea financiară: bugetul alocat digitizării, sursele de finanţare care se pot 
utiliza pentru asemenea activităţi constituie unul din factorii cheie în succesul sau 
eşecul unor asemenea demersuri.

Succesul realizării de colecţii şi biblioteci digitale de către o bibliotecă este 
determinat de măsura în care beneficiază de resursele informaţionale, tehnologice, 
umane şi financiare necesare şi de felul în care reuşeşte să armonizeze toţi factorii 
implicaţi într-un asemenea demers. 
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5.4 PREZERVAREA, CONSERVAREA ŞI ARHIVAREA 
PATRIMONIULUI DIGITAL

Mediul digital devine din ce în ce mai complex şi mai dificil de administrat. 
Digitizarea masivă, crearea de documente direct în format digital fără echivalent 
tradiţional, dinamica extraordinară a tehnologiilor şi a aplicaţiilor informatice 
urmată şi de obsolescența lor la fel de rapidă, multitudinea standardelor şi 
formatelor pentru documente electronice, absenţa unor norme unitare de lucru pe 
traseul ciclului de viaţă al unui document electronic fac ca prezervarea, conservarea 
şi arhivarea documentelor şi colecţiilor digitale să devină o problemă de maximă 
importanţă pentru instituţiile deţinătoare de asemenea documente şi responsabile cu 
administrarea patrimoniului documentar ca parte a moştenirii culturale şi ştiinţifice 
naţionale. Bibliotecile sunt incluse în categoria acestor instituţii responsabile de 
constituirea, valorificarea şi prezervarea patrimoniului administrat. 

5.4.1 PROBLEMATICA SPECIFICĂ

În prezervarea, conservarea şi arhivarea digitală  este necesar să se identifice: 
ce trebuie prezervat şi arhivat, pentru cât timp, cum anume se realizează acest lucru, 
de către cine, care sunt resursele implicate, care este cadrul legal şi instituţional al 
arhivării digitale.

Principiile prezervării, conservării şi arhivării resurselor informaţionale şi 
documentare sunt aceleaşi atât pentru resursele pe suport tradiţional, cât şi pentru 
resursele digitale, diferite fiind doar modalităţile şi strategiile concrete de realizare a 
acestor operaţii. Prin urmare, trebuie păstrate, prezervate şi arhivate resursele care 
fac parte din patrimoniul instituţional, ştiinţific sau cultural conform reglementărilor 
existente la nivel naţional sau internaţional la care statele au aderat.

UNESCO a adoptat Charte sur la conservation du patrimoine numérique114 
prin care recunoaşte patrimoniul digital ca parte a patrimoniului comun şi atrage 
atenţia asupra riscului ca mare parte din mostenirea culturală a umanităţii să 
se piardă în absenţa asumării unor măsuri legislative, tehnologice, financiare, 
profesionale specifice. Conform acestei Charte, patrimonial digital se compune 
din documente unice în domeniul cunoaşterii şi expresiei umane fie că sunt de ordin 
cultural, ştiinţific, educativ, administrativ, artistic, fie conţin informaţii tehnice, 
legislative, medicale sau de alt tip, create digital sau convertite sub formă digitală 
pornind de la resurse tradiţionale existente. În cazul documentelor de origine 
digitală, de multe ori e dificil de identificat forma digitală iniţială sau această 
formă nu este cea mai adecvată prezentării mesajului informaţional. Documentele 
digitale se prezintă în foarte multe formate precum documente text, baze de date, 
imagini fixe şi animate, documente sonore şi grafice, aplicaţii informatice, pagini 
web, site-uri, portaluri etc. De multe ori, asemenea documente sunt efemere sau au 
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o dinamică mare a conţinutului, au multiple variante. Prin urmare, problematica 
prezervării, conservării, arhivării patrimoniului digital este mult mai complexă 
decât cea a patrimoniului tradiţional şi necesită o abordare specifică. Sunt avute 
în vedere caracteristicile documentelor şi colecţiilor digitale, precum şi strategii 
şi soluţii de prezervare, conservare, arhivare115:

- Densitatea informaţiei pe suportul de stocare. Suportul este, în principal, 
destinat asigurării unei difuzări de masă a conţinutului şi nu pentru a servi ca suport 
de conservare. Se constată obsolescenţa suporturilor de stocare, precum şi faptul că 
nu este testată longevitatea acestora. 

- Complexitatea în utilizare. Între documentul digital şi utilizator se interpun 
sisteme de exploatare, programe aplicative şi toate trebuie să fie compatibile, pe de 
o parte, cu documentul şi formatul acestuia şi, pe de altă parte, cu tipul de calculator 
utilizat. Conservarea şi arhivarea trebuie să ţină cont de dependenţa documentului 
de tehnologiile asociate lui.

- Multitudinea de formate. Se constată o multitudine a formatelor atât 
sub aspectul tipologiei cât şi sub aspectul versiunilor în cadrul tipologiilor. 
„Îngheţarea”conţinutului digital într-un format incompatibil cu tehnologiile hardware 
şi software duce la pierderea acestuia.

- Instabilitatea tehnologiilor. Ciclul de viaţă al tehnologiilor este mai mic decât 
ciclul de viaţă al resurselor informaţionale şi documentare. Progresul tehnologic 
duce la uzură morală rapidă a tehnologiilor hardware şi software şi, prin urmare, 
la necesitatea înlocuirii lor şi asigurarea permanentă a compatibilităţii tehnologice.

- Dinamica producţiei de conţinut digital. Publicaţiile electronice, 
producţiile multimedia, bazele de date culturale şi ştiinţifice, site-urile internet 
etc. sunt într-o dinamică continuă. Asistăm la creşteri cantitative de resurse 
informaţionale, modificări de conţinut, coexistenţa de variante multiple ale 
aceluiaşi conţinut, conţinuturi efemere. Este  o creştere cantitativă şi nu neaparat 
calitativă. Evaluarea calităţii producţiei digitale se realizează punctual, pe 
anumite aspecte de interes pentru anumite subiecte de cercetare. Prin urmare, e 
dificil de spus la nivel global ce trebuie arhivat în condiţiile de arhivare perenă 
ca parte a patrimoniului digital. 

- Instabilitatea web. Biblioteca Congresului, citată de UNESCO în studiul 
amintit, aprecia în 2003 că durata medie de viaţă a unei pagini de internet este de 
două luni şi jumătate şi aproape jumătate din conţinutul afişat pe internet dispare după 
un an. Astăzi, instabilitatea web este mult mai evidentă şi ne referim în principal la 
dinamica resurselor conţinute de site-uri şi nu neaparat la dispariţia adreselor web. 
Web 2.0 oferind posibilitatea utilizatorilor de a fi şi creatori de conţinut digital, face 
ca instabilitatea web să fie o caracteristică de bază a unui anumit tip de prezentare 
de conţinut digital şi, în acelaşi timp, face aproape imposibilă decizia de conservare 
şi arhivare perenă. 
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5.4.2 INTEGRITATEA DOCUMENTULUI DIGITAL: 
CARACTERISTICI PENTRU CONSERVARE - ARHIVARE

Documentul digital având o tipologie diversă şi, de asemenea, o structură 
complexă impune decizii şi soluţii particularizate în prezervare, conservare, arhivare. 
Este necesar să fie precizat ce trebuie prezervat - documentul ca întreg (conţinut 
informaţional + aplicaţie informatică) sau doar conţinutul informaţional. 

Se disting următoarele caracteristici care asigură integritatea unui document 
digital116:

- informaţia conţinută;
- stabilitatea documentului;
- referinţa documentului;
- provenienţa documentului;
- contextul documentului.
Toate aceste informaţii care condiţionează integritatea documentului sunt create 

şi trebuie să fie prezervate împreună cu obiectul digital, pe toată durata lui de viaţă.
a) Informaţia conţinută. Arhivarea pe termen lung a documentelor digitale 

are în vedere, în principal, prezervarea conţinutului informaţional, intelectual al unor 
asemenea documente. Studiile teoretice nu reuşesc să definească concret conţinutul 
intelectual al unui obiect cu informaţie electronică. Se disting mai multe nivele de 
abstractizare prin care se poate defini un conţinut necesar a fi prezervat. La nivel de 
bază toată informaţia electronică este constituită dintr-o succesiune de biţi cu valorile  
0 şi 1 şi fiecare obiect digital se distinge de un altul prin ansamblul exact de succesiune 
a biţilor conţinuţi. Conservarea informaţiei de la acest nivel constă în conservarea 
exactă a acestei succesiuni de biţi. Standarde şi norme pentru documentele electronice 
stipulează regulile de structurare a conţinutului informaţiei ASCII, UNICOD, SGML, 
XML, HTML – modalităţi de încapsulare într-o structură logică.

b) Stabilitatea. Prezervarea unui document digital (a unui obiect cu informaţie 
electronică) nu trebuie să ia în considerare doar conţinutul, ci mai mult, o versiune 
stabilă şi fixă a întregului document care să nu poată fi modificat fără o identificare 
precisă şi neambiguă a versiunilor care se succed în timp. De asemenea, versiunea 
considerată de bază sau referenţială, principală poate fi marcată într-o formă 
electronică (un fel de amprentă sau filigran electronic). Există şi modalitatea 
de semnalare a variantelor succesive ale unui document prin realizarea de notiţe 
individuale pentru fiecare schimbare legată de documentul de bază (vezi bazele de 
date, în special, bazele de date legislative).

c) Referinţa. Nu este suficient ca un document digital să fie prezervat, conservat, 
arhivat. El trebuie să fie regăsit cu uşurinţă pentru a-şi îndeplini menirea de sursă 
de informare. Pentru documentele tradiţionale, referinţele se fac prin bibliografii, 
dicţionare, cataloage, indexuri, instrumente de căutare. În spaţiul electronic este 
necesar ca referinţa să fie un link activ care să permită accesul direct la resursă sau 
un minim de explicaţii asupra condiţiilor de acces.
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Sunt mai multe metode care facilitează accesul la obiecte cu informaţie 
electronică:

- Metode tradiţionale de descriere, dar realizate în context informatizat (de 
tipul bibliografiilor şi cataloagelor electronice) includ un link şi o posibilă descriere 
a documentului electronic (câmpul 856 din formatul MARC);

- Obţinerea de referinţe concrete la un document electronic prin includerea 
elementelor de referinţă la sursă într-o parte distinctă a documentului însuşi. 
Formatul TEI (Text Encoding Initiative) – format în care informaţiile descriptive 
şi de identificare sunt incluse în antetul documentului. De asemenea, principiul este 
întâlnit şi în cazul metadatelor din formatul HTML.

- URL (Uniform Resource Locator) inclus în HTML în paginile web, cod de 
localizare a obiectelor electronice pe un calculator din reţeaua internet117

- URI –Uniform Resource Identification118

- URN – Uniform Resource Name119

- URC – Uniform Resource Caracteristic120.
d) Provenienţa. Este concept de bază al arhivării moderne şi este în legătură 

cu istoricul unui document. În contextul electronic, provenienţa este strâns legată 
de stabilitatea unui document, fiind considerate importante următoarele: stabilirea 
versiunilor şi ediţiilor multiple ale unui document şi de păstrare a urmelor migrării 
unui asemenea document; istoricul lanţului de conservare al unei resurse de la crearea 
sa până la prezervare, conservare, arhivare pentru a asigura autenticitatea obiectului şi 
pentru a garanta integritatea sa. Provenienţa este un principiu complementar stabilităţii.

e) Contextul. Documentul digital este dependent de contextul tehnic care 
condiţionează utilizarea sa şi este legat de alte documente digitale prin link-uri în 
funcţie de propriul conţinut. Toate aceste constrângeri de utilizare pun probleme 
pentru conservarea pe termen lung. Un obiect electronic scris în HTML permite prin 
link-urile sale deschiderea unui alt obiect situat pe un alt site. A prezerva un aseme-
nea document înseamnă a-l păstra cu toate link-urile conţinute şi cu toate obiectele 
care se deschid de la aceste link-uri. Aceasta înseamnă că trebuie asigurată periodic 
o prezervare a ansamblului web pentru a se asigura implicit, prezervarea tuturor 
obiectelor digitale şi a link-urilor care le leagă.

Caracteristicile de comunicare ale obiectelor digitale diferă în funcţie de modul 
de comunicare offline sau online. De exemplu, CD-ROM are propriile formate de 
organizare a fişierelor diferite de formatele web.

5.4.3 STRATEGII ŞI SOLUŢII DE PREZERVARE, CONSERVARE, 
ARHIVARE A PATRIMONIULUI DIGITAL

Cercetări din domeniile TIC şi SIC  îşi propun să dezvolte modele de arhivare 
pe termen lung a resurselor digitale ţinând cont de cele două tendinţe: asigurarea 
unei durate de viaţă cât mai lungă a suportului fizic; reînnoirea continuă a suportului 
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(trecerea pe un alt suport). Învechirea suportului121 ridică problema compatibilităţii 
programelor informatice.

Preocupările privind conservarea informaţiei electronice datează din anii 
’80 ai secolului trecut şi se datorează organismelor instituţionale responsabile cu 
prezervarea resurselor informaţionale produse prin prelucrare informatică, precum 
şi a arhivelor asociate acestor resurse. Prima problemă (şi cea mai importantă) era 
fragilitatea suportului (magnetic). La începutul anilor ’90 ai secolului XX, arhivele 
impuseseră metoda de recopiere periodică a datelor de pe un suport pe altul. 
Această metodă este eficientă atunci când informaţia este codificată într-un format 
independent de platforma hardware şi software, utilizat la producere şi utilizare sau 
când o versiune superioară a unui program informatic este compatibilă cu versiunile 
precedente.

Strategiile de arhivare, în funcţie de necesităţile de prezervare, conservare, pot 
fi definite astfel:
- Arhivare pe termen scurt (1-2 ani maxim 5 ani) presupune salvarea pe serverul 
instituţiei care deţine resursa digitală, realizarea unei variante de backup, la data 
prestabilită, decizându-se pentru fiecare document în parte dacă se elimină sau se 
trece în arhivare pe termen mediu sau lung. 
- Arhivare pe termen mediu şi lung  (10 -15 ani şi, respectiv, maxim 50 de ani) 
presupune prezervarea şi conservarea resurselor informaţionale şi documentare de 
utilitate publică, cu valoare culturală, ştiinţifică, administrativă etc. Se recomandă 
stocarea acestor resurse în sisteme de informare, iar dacă sunt realizate în format 
proprietar, se recomandă conversia lor într-un format deschis pentru a fi accesibile în 
cazul actualizărilor sau schimbărilor de software specializat, realizarea de variante 
de back-up, iar la data prestabilită se decide, pentru fiecare document în parte, dacă 
se elimină sau se trece în arhivare şi conservare perenă. 
- Arhivarea perenă se aplică documentelor cu valoare permanentă. Nu există norme 
internaţionale ISO privind conservarea perenă a documentelor electronice. Există 
un ansamblu de reguli de linii directoare şi convenţii (elaborate de ISO şi W3C). 
Practica se bazează pe procedeul migrării periodice.

Suporturile de publicare şi arhivare a documentelor electronice au fost iniţial 
suporturi magnetice urmate de CD şi DVD. Acestea sunt utilizate pentru înregistrarea 
de informaţii sonore, vizuale sau aplicaţii multimedia dar, de asemenea, sunt foarte 
utilizate ca suport de arhivare pentru documente electronice de patrimoniu din 
arhive, biblioteci, muzee sau documente electronice produse de diverse instituţii. 
Producătorii anunţă pentru CD, DVD o longevitate între 75-200 de ani în funcţie 
de componentele materiale din structura discului. Nu există norme stabilite pentru 
măsurarea duratei de viaţă a unui CD sau DVD.

Teste efectuate de către Biblioteca Congresului din SUA  sau Biblioteca 
Naţională a Franţei au permis unele concluzii privind durata de viaţă a fiecărui tip 
particular de CD asigurându-se astfel reînnoirea conţinutului informaţional înainte 
ca acel disc să fie inutilizabil. Testele au confirmat că microclimatul influenţează 
radical durata de viaţă a suportului.
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Coroborat cu învechirea suportului trebuie evaluată şi învechirea tehnologiilor 
informatice asociate fiecărei resurse electronice. Componentele hardware, programele 
informatice, metodele de prelucrare a informaţiilor, toate sunt supuse unei uzuri 
morale rapide (ciclul de viaţă este, în general, de 2-5 ani). Evoluţiile tehnologice 
din ultimul deceniu arată că resursele informaţionale şi documentare digitale sunt 
produse în moduri extrem de diverse în funcţie de conţinuturile informaţionale şi de 
programele utilizate (fără a fi asigurate în toate cazurile compatibilităţile).

Două soluţii sunt propuse ca răspuns la învechirea tehnologiilor122: 
- migrarea datelor (incluzând sau nu şi migrarea formatelor);
- emulaţia mediilor informatice.
Migrarea datelor înseamnă transferul periodic al unei resurse electronice de pe 

un suport considerat învechit, pe altul, dintr-un context informatic (conţinut + program 
informatic) în altul. Migrarea trebuie să prezerve integritatea unui obiect digital, astfel 
încât să poată fi utilizat (căutarea informaţiei, afişarea şi utilizarea să fie identice cu cele 
din timpul iniţial al producerii resursei informaţionale). Migrarea datelor implică şi o 
reînnoire a suportului, dar nu este în mod obligatoriu o copie identică, ci un conţinut 
informaţional identic într-un nou context tehnic şi se realizează la fiecare schimbare 
a tehnologiilor informatice implicate. Migrarea formatelor presupune, de cele mai 
multe ori, trecerea unui conţinut informaţional dintr-un format în altul şi, implicit, 
modificarea structurii documentului, a fişierului care îl conţine, astfel încât să poată fi 
citit de un alt program, într-o altă aplicaţie informatică.

Emulaţia constă în imitaţia parţială a unui sistem de către un altul într-un context 
informatic şi asigurarea compatibilităţilor sistemelor într-un context informatic dat. 
Tehnica emulaţiilor aplicată prezervării pe termen lung a resurselor digitale înseamnă 
că se încearcă definirea unei metode care va permite compatibilizarea sistemelor 
informatice învechite cu sistemele încă incomplet cunoscute, cele ale viitorului. O 
asemenea abordare este însă în faza de cercetare. Emulaţia contextelor informatice 
înseamnă:
- dezvoltarea de tehnici de generare (acestea includ specificaţiile calculatoarelor 
viitorului) care permit înregistrarea atributelor necesare recreării comportamentului 
documentelor actuale şi viitoare;
- dezvoltarea de tehnici pentru înregistrarea metadatelor necesare pentru regăsirea, 
accesul la documente electronice şi recrearea lor;
- dezvoltarea de tehnici pentru încapsularea documentelor, a metadatelor lor, a 
programelor informatice şi a specificaţiilor de emulaţie, de compatibilizare în scopul 
prevenirii alterării lor (modele OAIS – Open Archival Information System).

Variante alternative la metodele anterioare ar fi: conservarea datelor 
şi informaţiilor pe suport hârtie (suport deja testat în timp); conservarea pe 
microformate; realizarea de variante electronice de rezervă nesupuse comunicării; 
asigurarea redundanţei patrimoniului digital supus conservării şi arhivării (soluţiile 
de back-up).

Bibliotecile, obligate să răspundă provocărilor mediului digital, îşi extind 
funcţiile şi activităţile spre acest nou mediu de informare şi comunicare. Bibliotecile 
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achiziţionează DVD-uri, jocuri video, îşi digitizează propriile colecţii, arhivează 
resurse informaţionale web sau resurse create direct în format digital. Administrarea, 
valorificarea unor asemenea resurse informaţionale şi documentare, precum şi 
prezervarea, conservarea şi arhivarea lor presupun o serie de activităţi specifice. 
Analiza bunelor practici ale domeniului duce la identificarea următoarelor activităţi123: 

- crearea de arhive, depozite digitale de încredere;
- infrastructură partajată, soluţii de stocare back-up;
- utilizarea de programe open source care respectă normele unitare de lucru şi 

interoperabilitate;
- identificarea competenţelor specifice şi specializarea resurselor umane;
- stabilirea de procese, proceduri specifice şi definirea responsabilităţilor la 

nivel instituţional;
- elaborarea şi implementarea de standarde internaţionale.

5.4.4 CADRUL NAŢIONAL ŞI INTERNAŢIONAL AL PREZERVĂRII, 
CONSERVĂRII, ARHIVĂRII124

La nivel instituţional  se remarcă în biblioteci  preocupări privind prezervarea, 
conservarea şi arhivarea patrimoniului digital. Din păcate, cu excepţia marilor 
biblioteci, sunt  activităţi sporadice, fără susţinerea financiară şi tehnologică necesare. 
La nivelul marilor biblioteci, activităţile identificate mai sus se regăsesc într-o măsură 
mai mare sau mai mică. Bibliotecile mari, în special bibliotecile naţionale, îşi asumă 
funcţia lor patrimonială şi se preocupă de dezvoltarea infrastructurii specifice; de 
crearea de arhive şi depozite digitale referenţiale de încredere; de stabilirea clară a 
responsabilităţilor, procedurilor, competenţelor specifice, precum şi de specializarea 
resurselor umane.

La nivel naţional situaţia diferă de la ţară la ţară în măsura în care iniţiativele 
profesionale sunt susţinute de cadrul legislativ adecvat, de norme stiinţifice şi 
profesionale validate, de practici unitare ale comunităţilor profesionale.  De exemplu,  
în Franţa, grupurile de experţi Conseil national du livre et le livre numérique şi 
Perennisation de l’Information numérique au elaborat norme, recomandări privind 
digitizarea şi prezervarea patrimoniului digital. În Marea Britanie regăsim un 
consorţiu şi grupul de experţi Digital Curation Centre- DCC, iar în Germania 
Network Expertise in long-term STORage- NESTOR.

La nivel european, Comisia Europeană a elaborat două recomandări: 
Commission recommendation on the digitisation and online accessibility of 
cultural material and digital preservation (2006/585/EC); Council Conclusions on 
Digitisation and Online Accessibility of Cultural Material, and Digital Preservation 
(2006/C 297/01)125, încurajând ţările membre să îşi dezvolte strategiile naţionale 
de digitizare, prezervare şi conservare a patrimoniului digital. Ca proiecte la nivel 
european pe această temă, se remarcă PLANETS, Digital Preservation Europe.
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La nivel internaţional constatăm preocupări pentru dezvoltarea de standarde, 
norme unitare de lucru, precum şi căutarea de soluţii concrete pentru prezervarea 
conţinutului digital. În 2003, UNESCO elaborează Charter for long term preservation 
of digital heritage. Urmează International Internet Preservation Consortium cu 
scopul de a dezvolta tehnologii, programe informatice, standarde care să prezerve 
şi să facă accesibilă informaţia din internet generaţiilor viitoare. UDFR - Unified 
Digital Format Registry, apărut în 2009 se doreşte a fi un registru referenţial al 
formatelor digitale utilizate.

Problematica prezervării, conservării şi arhivării patrimoniului digital este 
deosebit de complexă datorită caracteristicilor specifice ale documentelor digitale, 
dinamicii extroardinare a tehnologiilor hardware şi software implicate, imposibilităţii 
generalizarii normelor şi standardelor unitare de lucru, cadrului legal incomplet şi 
imprecis, nivelului insuficient al cercetării ştiinţifice şi profesionale pe aceste aspecte. 

Responsabili privind arhivarea resurselor digitale sunt126:
- Creatorii, furnizorii, proprietarii de drept care au responsabilitatea iniţială a 

arhivării documentelor electronice şi care asigură prezervarea lor. Ei pot transfera 
această responsabilitate (prin acorduri clare) unor sisteme de arhivare care preiau 
total sau parţial responsabilitatea arhivării. (Bibliotecile şi arhivele pot prelua 
responsabilităţi de arhivare; avantajele economice sunt de ambele părţi şi, în 
plus, structuri de tipul arhive, biblioteci, muzee pot asigura accesul şi utilizarea 
informaţiilor).

- Bibliotecile naţionale, prin atribuţia specifică de organizare şi administrare a 
depozitului legal naţional, asigură colectarea, prelucrarea, prezervarea, conservarea, 
arhivarea patrimoniului documentar al unei ţări, indiferent de suport. Prin urmare, şi 
resursele digitale constituie obiectul depozitului legal. Bibliotecile naţionale evaluează 
problemele tehnice şi juridice privind colectarea şi conservarea publicaţiilor digitale 
din reţele şi îşi dezvoltă strategii de implementare şi realizare a depozitului legal pentru 
aceste resurse digitale.

- Comunităţile de creatori de conţinut intelectual (de exemplu, cercetătorii), 
precum şi diverse instituţii (producătoare de arhive tehnice, economice etc.) pot 
să‑şi organizeze arhivele (pe termen lung) prin resurse proprii sau prin organizaţii de 
cooperare independente, organizaţii care au obligaţia de a asigura accesul la arhive în 
condiţiile reglementărilor legale existente.

Cadrul legal al arhivării digitale lipseşte sau este insuficient dezvoltat pentru 
majoritatea statelor. Se regăsesc mai curând bune practici, iniţiative private, proiecte 
şi cercetări ştiintifice pe această problematică, standarde şi norme tehnice. Abordările 
care reglementează arhivarea conţinutului digital sunt la nivel instituţional, naţional, 
european sau internaţional şi se întâlnesc cu precădere în domeniile cultural şi 
ştiinţific, adică în acele domenii care sunt implicate inclusiv în producerea şi 
administrarera patrimoniului documentar în format tradiţional.
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5.4.5 ARHIVAREA WEB

Imensa cantitate de resurse informaţionale disponibile pe web, instabilitatea şi 
dinamica acestora fac imposibilă o arhivare exhaustivă. Fără politici şi strategii clare 
de arhivare web, resurse informaţionale importante riscă să fie pierdute. Asemenea 
politici şi strategii pot fi rezultatul iniţiativelor individuale, instituţionale sau ale 
unor proiecte colaborative şi se pot aplica la nivelul unei instituţii sau pentru un site 
individual, la nivelul unui grup de site-uri, la nivelul unui domeniu tematic dintr-o 
zonă geografică sau la nivelul unei porţiuni de internet (indentificată prin numele de 
domeniu, de exemplu: .en; .fr).

Arhivarea web este condiţionată de o serie de probleme tehnice şi legale. 
Din categoria problemelor tehnice se pot identifica127: instalarea şi întreţinerea unei 
infrastructuri IT capabile să facă, în orice moment, lizibile documentele digitale; 
utilizarea programelor informatice de comprimare a conţinutului şi a serviciilor de 
protecţie a paginilor web; prezervarea contextului de lectură adică prezervarea unui 
hyperdocument cu toate linkurile sale, astfel încât să nu fie afectată semnificaţia 
mesajului informaţional; utilizarea standardelor tehnice şi profesionale în crearea 
documentelor digitale, care să permită să poată fi definite clar datele de identificare, 
provenienţă şi autenticitate necesare pentru arhivare. Aspectele legale şi juridice au 
în vedere drepturile de autor şi drepturile conexe care pot determina restricţii în 
accesul la documente incluse în arhive.

Se pot identifica două modele de arhivare:

- model bazat pe un sistem de arhivare închis, în care primează obiectivul prezervării 
şi conservării conţinutului digital, accesul fiind restricţionat şi controlat;
- model bazat pe un sistem de arhivare deschis, în care sunt urmărite atât obiectivul 
prezervării şi conservării, cât şi al accesului liber la resursele arhivate; sistemul 
de arhivare deschis se poate aplica oricărei arhive web şi în special instituţiilor şi 
organizaţiilor cu responsabilităţi de arhivare pe termen lung şi care arhivează resurse 
informaţionale din domeniul public.

5.4.5.1 Arhivarea conṭinutului unui site de către producătorul sau 
administratorul său

Site-ul web este definit ca un sistem de publicare a resurselor informaţionale 
şi, prin urmare, este nevoie ca în funcţie de dinamica conţinutului digital publicat 
sau la anumite intervale de timp să fie actualizat conţinutul şi să se decidă ce se 
adaugă, ce se modifică şi ce se elimină. Resursele digitale care se vor elimina pot 
fi arhivate sau pot fi eliminate definitiv. Arhivarea web are în vedere acele resurse 
digitale pentru care se ia decizia de a fi păstrate ca documente referenţiale şi care sunt 
considerate importante pentru consultări şi utilizări viitoare.
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Arhivarea conţinutului digital web ar trebui să se facă la anumite intervale de 
timp (lunar, semestrial, anual), atunci când conţinutul informaţional nu mai este de 
actualitate, când există resurse sau secvenţe redundante în acelaşi site, când se decide 
schimbarea formei de prezentare a site-ului şi dezvoltarea acestuia128. Arhivarea 
conţinutului site-ului se poate realiza prin definirea în site a unei secţiuni de arhivare 
în care se transferă conţinutul care se doreşte a fi arhivat şi care ulterior este gestionat 
identic şi unitar cu restul site-ului; se poate crea o arhivă zip de lucru oferită sau nu, 
în acces liber sau se poate arhiva offline pe CD sau DVD.

Back-up nu înseamnă arhivarea site-ului chiar dacă arhivarea poate implica 
back-up. Backup-ul presupune realizarea de copii identice de siguranţă pe servere 
diferite sau chiar în locaţii diferite, ca o modalitate de gesionare a riscurilor de 
eventuale catastrofe, atacuri informatice sau imposibilitate de acces de pe serverul 
principal. Arhivarea unui site presupune selectarea şi prezervarea, conservarea acelui 
conţinut digital care nu mai este de actualitate, dar care este important pe termen 
mediu şi lung şi care, prin urmare, nu poate fi eliminat.

5.4.5.2 Arhivarea conṭinutului web de către producătorii, furnizorii sau 
intermediarii de conṭinut digital

Arhivarea web este procesul de colectare de porţiuni din World Wide Web 
cu scopul prezervării şi conservării conţinutului digital, în aceleaşi condiţii şi 
reprezentare precum arhivarea site-urilor, în vederea asigurării accesului viitor 
pentru cercetători, istorici sau public larg129. Numărul imens de pagini şi site-uri web 
existente face ca arhivarea web, chiar parţială şi selectivă, să se realizeze automatizat 
şi doar cu unele excepţii, precum în cazul bibliotecilor şi arhivelor, să implice şi 
factorul uman şi să se realizeze semiautomatizat. 

Există numeroase structuri instituţionale implicate în arhivarea web. Cea mai 
cunoscută organizaţie este Internet Archive care îşi propune ca, printr-un demers de 
culegere automatizată a datelor, să arhiveze întreg spaţiul web. Bibliotecile naţionale, 
arhivele naţionale, diferite consorţii şi organizaţii sunt implicate în arhivarea 
resurselor web culturale. De asemenea, există numeroase aplicaţii de arhivare web, 
precum şi firme care furnizează servicii de acest fel proprietarilor de conţinut digital.

Din punct de vedere tehnic, arhivarea web presupune utilizarea unei serii de 
tehnici, proceduri, protocoale şi standarde specifice. Deosebit de importante sunt 
asigurarea integrităţii şi stabilităţii conţinutului digital (toate paginile şi linkurile care 
constituie site-ul web, toate imaginile fixe şi animate, orice alte aplicaţii incluse, precum 
JavaScript etc.); arhivarea metadatelor care definesc resursa digitală în scopul stabilirii 
autenticităţii şi provenienţei acesteia; asigurarea permanentă a interoperabilităţii 
sistemelor în cazul în care arhivarea şi accesul se fac distribuit, şi nu centralizat.

Se disting mai multe metode de colectare a metadatelor şi resurselor digitale 
şi de constituire a arhivelor digitale, în funcţie de  strategia de arhivare aleasă. Se 
poate opta pentru o strategie de arhivare descentralizată care presupune colectarea 
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metadatelor într-o arhivă unitară şi arhivarea propriu-zisă a conţinutului digital în 
locaţia şi formele în care acesta se arhivează. Metoda este utilă în cazul arhivării 
de site-uri numeroase, cu un conţinut uniform şi stabil, dar localizate dispersat. Se 
poate opta pentru o strategie de arhivare centralizată care presupune colectarea atât 
a metadatelor de identificare, cât şi a conţinutului digital şi a site-urilor implicite. O 
asemenea metodă este utilă în cazul în care se consideră că resursele digitale sunt 
deosebit de importante şi trebuie să fie conservate pe termen lung sau chiar că trebuie 
să fie avută în vedere conservarea perenă (în special, site-urile culturale şi ştiinţifice). 
Mai poate exista şi o strategie de arhivare mixtă care permite ca alături de metadate, 
pentru unele site-uri să fie colectat şi arhivat centralizat şi conţinutul lor. Este cazul 
site-urilor volatile sau instabile, dar care au totuşi un conţinut informaţional relevant.

5.4.5.3 Problemele specifice arhivării web

Sunt legate de cele trei activităţi principale: stocarea datelor, migrarea datelor 
şi recuperarea datelor130.

Problemele legate de stocarea datelor:
- structura instituţională cu atribuţii de arhivare web trebuie să îşi desfăşoare 

activitatea în conformitate cu o legislaţie specifică (legislaţie de arhivare digitală sau 
depozit legal digital şi legislaţia drepturilor de autor);

- parcurgerea site-urilor web şi arhivarea resurselor să se facă la intervale de 
timp adecvate, astfel încât, să fie surprinsă dinamica site-urilor şi să poată fi arhivate 
şi resursele digitale care sunt modificate sau înlăturate de pe site;

- în cazul resurselor ştiinţifice, stocarea şi arhivarea necorespunzătoare pot 
produce disfuncţionalităţi în citarea referinţelor web; de asemenea, este posibil ca în 
prelucrare să fie descrisă pagina principală, dar resursele să se găsească în paginile 
secundare;

- sistemele de arhivare nu pot parcurge, recunoaşte şi stoca toate tipurile de 
resurse din internet, din toate tipologiile documentare; este posibil să nu poată fi 
arhivate baze de date, sesiuni interactive din web, web-ul profund;

- costurile arhivării web determină o preferinţă pentru arhivarea selectivă sau 
tematică.

Problemele legate de migrarea datelor:
- formatele de stocare a datelor, sistemele hardware şi software evoluează 

extrem de rapid; se pune astfel întrebarea: la ce interval de timp trebuie să se realizeze 
migrarea datelor de pe un suport inferior pe un suport superior?

Problemele legate de recuperarea datelor:
- calitatea prelucrării resurselor digitale care sunt apoi arhivate determină 

calitatea regăsirii acestora în arhivele web; în arhivele web, resursele digitale sunt 
în cele mai multe cazuri reprezentate de metadatele preluate împreună cu acestea, 
dar pot fi adăugate la arhivare, se pot chiar realiza notiţe bibliografice/webgrafice şi 
documentaţii special pentru arhivare;
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- în lanţul producerii, publicării, arhivării unei resurse web sunt implicaţi mai 
mulţi responsabili, prin urmare, drepturile de autor, drepturile de publicare, drepturile 
de acces influenţează regăsirea şi utilizarea acestor resurse.

5.4.6 DEPOZITUL LEGAL DIGITAL

Depozitul legal (DL) reprezintă prevederea legală prin care toate categoriile de 
editori au obligaţia de a depune un număr de copii ale publicaţiilor editate la biblioteca 
naţională şi, eventual, la alte biblioteci din ţara respectivă. Principiul DL este stabilit 
printr-o convenţie internaţională şi transpus în legislaţia naţională a fiecărui stat cu 
scopul de a se asigura prezervarea, conservarea şi accesul la patrimoniul documentar 
prin biblioteci. Bibliotecile naţionale au funcţie patrimonială şi îndeplinesc rolul de 
agenţie naţională pentru DL de publicaţii.

Apariţia documentelor electronice şi publicarea acestora pe internet determină 
extensia DL spre mediul digital. Dacă principiul DL este de a prezerva, conserva şi 
oferi acces la patrimoniul documentar, cultural şi ştiinţific al unei naţiuni, indiferent 
de suportul publicării, înseamnă că trebuie  să fie aplicat şi pentru suportul digital, 
fie că acesta este accesibil offline sau online. Caracteristicile specifice ale mediului 
digital şi ale documentelor digitale generează o serie de probleme majore pentru 
aplicarea DL digital: probleme tehnice legate de controlul  editării şi colectării, 
prelucrării, conservării, accesării documentelor digitale; protejarea drepturilor de 
autor şi a drepturilor conexe; arhivarea pe termen lung a conţinutului digital; cadrul 
legal naţional care să asigure realizarea DL digital (inclusiv penalităţile).

Legislaţia specifică. În foarte multe ţări, cadrul legal pentru DL digital s-a 
realizat prin extensia legislaţiei DL pentru publicaţii tradiţionale, astfel încât să 
fie incluse prevederile pentru mediul digital şi pentru ca documentele digitale şi 
patrimoniul documentar naţional să poată fi reprezentat unitar, indiferent de suportul 
de publicare. În unele ţări, precum Olanda sau Elveţia, cutumele şi bunele practici 
fac posibilă funcţionarea depozitului legal fără un cadru legal precis, ci doar pa baza 
acordurilor dintre editori şi bibliotecile naţionale şi aceste practici se extind şi spre 
DL digital. În majoritatea ţărilor însă, eficienţa depozitului legal este dată de cadrul 
legal bine definit care reglementează relaţia dintre editori şi biblioteci şi susţine 
prezervarea şi conservarea patrimoniului documentar. Depăşind nivelul naţional, 
regăsim reglementări internaţionale menite să susţină depozitul legal digital precum 
rezoluţia şi rapoartele UNESCO131. De asemenea, CENL (The Conference of 
European National Librarians) şi CDNL (The Conference of Directors of National 
Libraries), prin grupurile de lucru specializate, susţin elaborarea de ghiduri, 
metodologii, reglementări pentru realizarea activităţilor de depozit legal digital.

Ce şi cum se depozitează? Documentele care fac obiectul depozitului 
legal digital reprezintă o categorie mult mai largă şi mai diversificată decât cea a 
documentelor din DL pe suport tradiţional. Sunt considerate documente digitale sau 
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electronice, documentele care pentru realizarea lor, pentru publicare şi pentru acces, 
necesită utilizarea unei infrastructuri informatice adecvate. Asemenea documente 
pot să conţină text, sunete, imagini, aplicaţii informatice. Fac obiectul DL digital132:

- publicaţiile digitale echivalente publicaţiilor pe suport tipărit (cărţi, ziare şi 
reviste, broşuri, postere etc);

- bazele de date bibliografice, statistice, de imagini, cu date spaţiale etc.;
- media, documentele multimedia, aplicaţiile multimedia interactive (de 

exemplu, jocurile electronice);
- programele informatice şi sistemele expert.
În cazul publicaţiilor similare celor pe suport tipărit, pot să apară situaţii specifice, 

precum existenţa şi difuzarea atât a variantei tipărite, cât şi a celei digitale; aceste variante 
pot fi identice sau nu; varianta digitală se poate difuza offline pe suport CD, CD-ROM 
sau DVD; în reţele pot fi publicate individual pe site-uri, se pot regăsi în colecţii sau baze 
de date, pot apărea variante digitale ale documentelor şi publicaţiilor publicate cu ceva 
timp înainte, dar convertite, prin scanare şi prelucrare digitală, în documente digitale.

În cazul bazelor de date, problema specifică este dinamica acestora, adică 
modificarea, eliminarea sau adăugarea de conţinut digital.

Includerea categoriei media în depozitul legal digital pune cele mai dificile 
probleme. Sunt multe opinii în grupurile de lucru ale bibliotecilor naţionale şi ale 
experţilor UNESCO şi europeni, dacă producţiile radio-tv să facă obiectul DL digital 
sau nu. Tendinţa este ca aceste resurse informaţionale să fie incluse în depozitul 
legal digital, iar problematica lor să fie abordată în acelaşi cadru legislativ cu 
restul documentelor digitale, însă arhivarea efectivă, prezervarea şi întreg fluxul 
documentar să se facă separat pentru resursele audio-video.

Având în vedere cantitatea imensă de resurse informaţionale şi digitale 
existente în reţele şi eterogenitatea normelor de prelucrare şi a formelor de publicare, 
s-au dezvoltat mai multe strategii de colectare a acestora pentru realizarea depozitului 
legal digital. Astfel, sunt întâlnite:

Abordarea exhaustivă presupune colectarea tuturor site-urilor web şi a 
resurselor online corespunzătoare unui spaţiu naţional identificat prin numele de 
domeniu. Această selecţie se face fără nicio formă sau criteriu de selecţie privind 
valoarea patrimonială a acestora. Abordarea exhaustivă este mai curând o abordare 
teoretică, întrucât este imposibil de colectat şi arhivat tot ce se publică pe web. În plus, 
chiar în cazul teoretic în care ar fi posibilă o abordare exhaustivă, din cauza dinamicii 
conţinutului digital, tot nu ar putea fi colectate toate resursele sau variantele acestora.

Abordarea selectivă presupune colectarea şi arhivarea de porţiuni bine definite 
din spaţiul web şi resurse online subordonate unor criterii specifice clar precizate. 
Asemenea criterii pot avea în vedere o tipologie a resurselor colectate (de exemplu, 
mass-media), un tip particular de site web (de exemplu, site-uri universitare şi de 
cercetare) sau un anumit interval de timp (de exemplu, se colectează site-urile 
naţionale, după numele de domeniu, dar la anumite intervale de timp clar precizate, 
de obicei anual sau bianual; sunt astfel colectate instantanee ale mediului web).
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Abordarea tematică presupune selectarea şi colectarea doar a site-urilor web 
şi a resurselor online subordonate unui domeniu al cunoaşterii umane sau unei teme 
precise (de exemplu, colectarea conţinutului digital web legat de un eveniment anume, 
cum ar fi un eveniment sportiv major, alegeri legislative etc.); mai există şi posibilitatea 
ca arhivarea şi colectarea să fie rezultatul unui proiect cu obiective pe o temă anume.

Abordarea combinată este cea mai pragmatică abordare întrucât încearcă să 
reunească avantajele celorlalte abordări şi să elimine dezavantajele.

Fluxul patrimonial de constituire a depozitului legal digital. Aşa cum am menţionat, 
instituţiile care au responsabilitate în colectarea, prelucrarea, valorificarea, conservarea 
şi arhivarea patrimoniului documentar cultural şi ştiinţific al unei ţări sunt bibliotecile 
naţionale. Bibliotecile naţionale administrează patrimoniul documentar tradiţional şi 
tot lor le revine sarcina de a administra patrimoniul digital al unei naţiuni, întrucât sunt 
respectate principiile Depozitului legal chiar dacă este vorba de suport digital.

Fluxul patrimonial începe cu identificarea producătorilor de conţinut digital 
pretabil a fi inclus în depozitul legal digital. Face obiectul depozitului legal digital 
conţinutul digital cultural şi ştiinţific publicat într-o ţară sau în străinătate, dar care se 
referă la acea naţiune. Site-urile web şi resursele culturale şi ştiinţifice publicate într-un 
spaţiu naţional se pot identifica după numele de domeniu. Colectarea se poate realiza în 
baza unei reglementări legale (care poate fi o completare a Legii Depozitului Legal sau 
o reglementare specifică doar depozitului legal digital) sau prin acordul producătorilor 
de conţinut digital. Dificilă este colectarea conţinutului digital care este referitor la o 
naţiune, dar care este publicat în afara graniţelor, unde reglementările juridice nu au 
efect. În acest caz, prin DL se poate doar semnala conţinutul digital de interes şi se 
poate colecta şi arhiva conţinutul digital din domeniul public şi în acces liber.

Cei mai cunoscuţi producători şi furnizori de conţinut digital cultural şi ştiinţific sunt 
aceiaşi ca în mediul tradiţional (editorii, mass-media, mediul universitar şi de cercetare, 
persoane fizice), la care se adaugă proprietarii şi administratorii de arhive digitale, agenţiile 
guvernamentale şi instituţiile publice de profil, precum şi o categorie mult mai largă de 
utilizatori persoane juridice şi fizice. Pentru ca DL digital să poată funcţiona este necesar 
să fie identificaţi clar toţi aceşti producători şi furnizori de conţinut digital, să fie cunoscute 
tipurile de resurse care pot fi furnizate pentru depozitul legal digital şi să fie cunoscute şi 
asumate obligaţiile în prezervarea şi arhivarea patrimoniului documentar digital.

Colectarea şi arhivarea conţinutului digital este o problemă preponderent 
tehnică şi se realizează pe baza principiilor motoarelor de căutare. Site-urile avute 
în vedere se parcurg la anumite intervale de timp. Se colectează conţinutul digital 
(respectându-se principiile arhivării digitale) şi se realizează depozite digitale 
patrimoniale. Documentele digitale pe suport CD, CD-ROM, DVD sunt depuse la 
bibliotecile naţionale în mod similar publicaţiilor tradiţionale. Sunt arhivate separat, 
dar sunt semnalate în aceleaşi baze de date. Principala problemă o constituie costurile 
foarte mari generate de constituirea şi administrarea depozitelor digitale.

Deosebit de important în fluxul patrimonial este ca resursele digitale care 
constituie DL digital să se regăsească în instrumente de informare şi documentare, 
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precum cataloagele şi bibliografiile, astfel încât, chiar dacă nu se accesează resursa 
propriu-zisă, să existe şi să poată fi consultat referenţialul ştiinţific şi cultural naţional. 

Prelucrarea prin catalogarea, indexarea şi crearea punctelor de acces 
reprezintă activitatea prin care conţinutul digital este exprimat în înregistrări 
bibliografice şi este inclus în instrumentele de referinţă specifice. Prelucrarea se 
poate realiza automatizat, concomitent cu adunarea resurselor de către motorul de 
căutare (sunt asimilate metadatele iniţiale ale resursei arhivate) sau semiautomatizat, 
când intervine şi factorul uman în rafinarea prelucrării, astfel încât să exprime cât 
mai precis cerinţele catalogului sau bibliografiei/webgrafiei. 

Bibliografia naţională web sau a webgrafia naţională este produsul 
informaţional final al fluxului patrimonial, alături de depozitul digital propriu-zis. 
Bibliografia naţională web este o serie a bibliografiei naţionale şi contribuie la 
realizarea Controlului Bibliografic Naţional, componentă a Controlului Bibliografic 
Universal sau, altfel spus, contribuie, alături de celelalte serii bibliografice133, la 
înregistrarea şi evidenţa patrimoniului documentar naţional şi universal.

Arhivarea pe termen lung este ultima etapă a fluxului patrimonial pentru resursele 
digitale şi trebuie să se realizeze în acord cu toate normele de prezervare, conservare 
şi arhivare a conţinutului digital. Trebuie avute în vedere prezervarea contextului 
tehnologic, asigurarea accesului tehnic şi, din perspectiva drepturilor de autor, asigurarea 
backup-ului, gestionarea riscurilor specifice.

Activitatea de realizare a depozitului legal digital şi a arhivelor web este destul 
de nouă şi nu se poate vorbi de norme şi standarde universal acceptate şi utilizate. 
Mai curând, se poate vorbi de iniţiative şi bune practici ale bibliotecilor naţionale134.  
La nivel general, ca principii, atribuţii, activităţi, proceduri, depozitul legal digital 
este oarecum similar şi se diferenţiază ca modalitate de organizare la nivel naţional 
din punctul de vedere al implementării legislaţiei specifice şi al soluţiilor tehnice. 
Cele mai reprezentative iniţiative şi bune practici sunt întâlnite în Austria, Japonia, 
Singapore, Danemarca, Finlanda, Australia, Marea Britanie, Franţa, Norvegia. 
Sunt ţări care şi-au permis investiţiile IT necesare pentru susţinerea unui asemenea 
demers, dar care au stabilit şi cadrul legislativ clar pentru realizarea DL digital.

Arhivarea web şi DL digital, chiar dacă au ca obiectiv prezervarea şi conservarea 
conţinutului digital, nu sunt totuşi activităţi identice. Se diferenţiază prin obiectivele 
lor, prin soluţiile tehnice adoptate, prin modalitatea şi nivelul de profunzime în 
semnalarea conţinutului, prin responsabilităţile instituţionale implicate şi prin cadrul 
legal necesar. Arhivarea web are ca obiectiv arhivarea conţinutului digital al unui site 
pe termen mediu şi lung, indiferent de tipul de site şi de domeniul tematic. Depozitul 
legal digital are ca obiectiv arhivarea site-urilor web şi a resurselor digitale care 
reprezintă patrimoniul cultural şi ştiinţific naţional, pe termen lung şi chiar, pentru 
unele resurse, în conservare perenă. Arhivarea web poate fi o responsabilitate a 
structurii instituţionale care administrează site-ul sau se poate realiza cu firme 
specializate şi implică soluţii tehnice adecvate soluţiilor de arhivare adoptate. DL 
digital exprimă o funcţie patrimonială naţională şi se realizează de către bibliotecile 
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naţionale sau în coordonarea acestora, conform unui cadru legal adecvat. Alături de 
soluţia tehnică de arhivare, mai necesită şi operaţii specifice de catalogare, indexare 
şi elaborare a instrumentelor de referinţă (bibliografii web sau webgrafii).

Exhaustivitatea în arhivarea resurselor web este un obiectiv utopic. Sunt o serie de 
limite privind arhivarea întregului conţinut digital publicat pe web. Şi dacă pe termen scurt 
şi mediu se poate vorbi de o cantitate de resurse digitale arhivate, apropiată de ceea ce se 
publică efectiv, pe termen lung, şi cu atât mai mult în cazul arhivării perene, cantitatea 
de resurse digitale arhivate este din ce în ce mai mică, bazată pe selectivitatea resurselor 
pe criterii ştiinţifice sau patrimoniale. Limitele arhivării pot fi limitele tehnice care ţin de 
nivelul investiţiei pentru asemenea activităţi, de prezervarea contextului tehnologic, de 
web-ul profund care face imposibilă culegerea tuturor datelor de pe web, de complexitatea 
site-urilor, de dificultăţile în prelucrarea ulterioară a conţinutului digital arhivat, de 
prezervarea/conservarea propriu-zisă, de riscurile şi gestiunea riscurilor în prezervarea pe 
termen lung, de accesul şi drepturile de autor, de resursele umane implicate.

Complexitatea arhivării, resursele implicate, limitele obiective existente fac 
ca arhivarea web şi depozitul legal digital să fie privite ca activităţi obligatorii  care 
necesită o strictă specializare, norme şi proceduri specifice, cadru legal adecvat, 
precum şi o asumare instituţională şi naţională a unor asemenea funcţii şi atribuţii.

5.5 COLECŢII ŞI BIBLIOTECI DIGITALE – PROIECTE 
REPREZENTATIVE ŞI BUNE PRACTICI

O serie de proiecte finanţate din fonduri europene au avut ca obiectiv 
digitizarea patrimoniului cultural european în scopul creării de noi oportunităţi 
pentru ştiinţă şi educaţie, pentru asigurarea de premise de dezvoltare economică 
şi socială, pentru îmbunătăţirea accesului la informaţie a cetăţenilor europeni. 
Sunt proiecte transfrontaliere, partenerii fiind din ţări membre diferite ale Uniunii 
Europene, asigurându-se astfel interacţiunea între parteneri, promovarea diversităţii 
culturale şi lingvistice, identificarea de modele viabile şi strategii de dezvoltare pe 
termen mediu şi lung, furnizarea accesului online la conţinutul cultural european etc. 
La nivelul statelor membre UE se constată că activităţi de digitizare există deja, dar 
eforturile sunt inegale, uneori disparate şi ritmul nu este cel aşteptat. Cauzele sunt de 
cele mai multe ori financiare, organizatorice, decizionale. 

5.5.1 BIBLIOTECA EUROPEANĂ 
– THE EUROPEAN LIBRARY – TEL

Uniunea Europeană ca o construcţie politică unitară a determinat apariţia a 
numeroase structuri instituţionale sau federative reprezentative la nivel european. 
Din acest context nu puteau lipsi bibliotecile. Ideea unei biblioteci europene care 
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să reunească patrimoniul documentar cultural şi ştiinţific european devine evidentă 
la mijlocul anilor ’90 ai secolului trecut. Mai multe proiecte complementare care 
au sprijinit acest demers, alături de susţinerea prin documente oficiale naţionale 
şi europene, au determinat ceea ce reprezintă astăzi Biblioteca Europeană – The 
European Library (TEL) şi Biblioteca Digitală Europeană - EUROPEANA. Trebuie 
să remarcăm că în permanenţă s-a avut în vedere Europa ca spaţiu geografic, şi nu 
doar ţările membre ale Uniunii Europene. 

Proiectul Gabriel135 (1997- 2004). Gabriel - GAteway and BRIdge to Europe’s 
National Libraries - primul pas în această direcţie – şi-a propus să reunească într-un 
portal web bibliotecile naţionale europene. Au fost incluse 43 de biblioteci naţionale din 
41 de ţări (Italia şi Rusia au câte două biblioteci naţionale)136. Website-ul a fost disponibil 
în limbile engleză, germană şi franceză şi conţinea, pe lângă prezentarea şi informaţiile 
practice despre fiecare bibliotecă naţională, şi informaţii despre colecţiile deţinute, 
cataloagele accesibile online (OPAC), orice alte servicii oferite de biblioteci prin internet. 

The European Library - TEL project137 (2001- 2004). Susţinut şi dezvoltat de  
Conference of European National Librarians (CENL), obiectivul acestui proiect a 
fost de a oferi un serviciu de bibliotecă “pan-european”. TEL este un proiect şi un 
serviciu colaborativ, bazat pe colecţiile şi cataloagele bibliotecilor naţionale europene 
prin care se asigură acces la resurse de informare şi cercetare pentru cercetători, 
profesionişti ai diverselor domenii şi pentru toţi cetăţenii europeni. Din punctul de 
vedere al cercetării de specialitate, TEL a încercat să rezolve problema reunirii într-un 
tot unitar a colecţiilor tradiţionale cu cele electronice, prin intermediul cataloagelor 
de bibliotecă şi să ofere acces unitar şi coerent atât în spaţiul local al bibliotecilor cât 
şi acces la distanţă. Finanţat parţial cu fonduri de la Comisia Europeană, proiectul a 
fost susţinut de CENL şi s-a bazat pe implicarea efectivă a bibliotecilor naţionale din 
Finlanda, Germania, Italia, Olanda, Portugalia, Slovenia, Elveţia, Marea Britanie, 
alături de Istituto Centrale per il Catalogo Unico din Italia. Rezultatele obţinute au 
determinat şi alte biblioteci naţionale să se implice şi să devină partenere cu drepturi 
depline. Mai mult, au fost promovate şi alte proiecte complementare menite a susţine 
acest serviciu european de informare, documentare şi cercetare. 

The European Library138. Bibliotecile naţionale europene, prin CENL şi-au 
asumat sustenabilitatea serviciului comun de informare şi documentare rezultat în 
urma proiectului TEL. Astfel, în martie 2005 a fost lansată biblioteca europeană – 
The European Library-  ca un serviciu informaţional online, continuator al proiectului 
cu acelaşi nume, prin care se oferă acces gratuit la resursele informaţionale şi 
documentare, în 20 de limbi, existente în bibliotecile naţionale din Europa. Resursele 
pot fi digitale sau bibliografice (înregistrări bibliografice ale documentelor non-
electronice). De ce bibliotecile naţionale? Pentru că la nivelul fiecărei ţări, biblioteca 
naţională este biblioteca care are rolul de a capitaliza, organiza, prelucra, conserva 
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şi valorifica patrimoniul documentar naţional prin funcţiile sale specifice (depozit 
legal, control bibliografic naţional, centru naţional de conservare şi prezervare,  
centru metodologic etc). Misiunea şi viziunea bibliotecii europene se bazează pe 
aceste caracteristici unice ale bibliotecilor naţionale datorate funcţiilor şi atribuţiilor 
lor specifice. 

În momentul actual, Biblioteca Europeană este susţinută de 48 de Biblioteci 
Naţionale Europene, membre CENL şi reprezintă punctul unic de acces către 
resursele bibliotecilor naţionale din Europa. 

TEL-ME-MOR139 (2005- 2007) – a fost un proiect finanţat de Comisia 
Europeană prin Programul Cadru eContent+ şi a avut două mari obiective: 

- să susţină 10 biblioteci naţionale din noile state membre ale UE să devină 
membre cu drepturi depline în The European Library – TEL. Este vorba despre 
bibliotecile naţionale din Cipru, Republica Cehă, Estonia, Ungaria, Lituania, Letonia, 
Malta, Polonia, Slovacia şi Slovenia; 

- să stimuleze şi să  faciliteze participarea instituţiilor din noile state membre 
UE la proiecte finanţate cu fonduri europene. 

TEL plus140 (2007- 2009) – a fost un proiect care şi-a propus în principal 
dezvoltarea, extinderea şi îmbunătăţirea serviciilor portalului The European Library. 
Un al doilea obiectiv a fost susţinerea României şi Bulgariei să devină membre cu 
drepturi depline în TEL. A fost un proiect finanţat, de asemenea, în cadrul Programului 
eContent+ şi a fost coordonat de Biblioteca Naţională a Estoniei.

Prin rezultatele sale, TEL plus a consolidat TEL şi a reprezentat un pas 
important către Europeana, Biblioteca Digitală Europeană. 

FUMAGABA141 (2008-2009) – a fost un alt proiect TEL, care a avut ca scop 
integrarea colecţiilor bibliotecilor naţionale din Macedonia, Moldova, Ukraina, 
Albania, Georgia, Armenia, Bosnia-Herzegovina, Azerbaidjan. Partenerii din acest 
proiect sunt biblioteci membre CENL şi proiectul a fost finanţat de către Agenţia 
Elveţiană pentru Dezvoltare şi Cooperare.

Alte proiecte menite a susţine Biblioteca Europeană sunt :
ARROW - Accessible Registries of Rights Information and Orphan Works142. 

ARROW este un proiect al unui consorţiu de biblioteci naţionale, editori, organizaţii 
de gestiune colectivă a drepturilor de proprietate intelectuală, asociaţii europene şi 
naţionale şi are ca obiectiv realizarea unui registru unic de înregistrare a informaţiilor 
privind drepturile de autor şi a drepturile conexe şi, în acelaşi timp, şi un  registru 
privind privind operele orfane şi drepturile asupra acestora. Se doreşte astfel să 
se faciliteze publicarea digitală şi în acces online a documentelor din patrimoniul 
documentar cultural şi ştiinţific. ARROW facilitează identificarea titularilor de 
drepturi de proprietate intelectuală, clarificarea tipurilor şi statutul acestor drepturi 
(inclusiv cazul operelor orfane sau al operelor din domeniul public), permite 
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relaţionarea organismelor, agenţiilor de gestiune colectivă a drepturilor de autor. Este 
un referenţial care sprijină bibliotecile sau alţi deţinători de resurse informaţionale 
şi documentare să identifice cine este titularul unor asemenea drepturi de proprietate 
intelectuală, cine gestionează asemenea drepturi, cum se poate obţine permisiunea de 
utilizare şi/ sau publicare. În perioada 2011- 2013 s-a derulat proiectul ARROWplus 
menit a contribui la îmbunătăţirea facilităţilor oferite de infrastructura existentă şi 
pentru a atrage mai mulţi participanţi contribuitori la acest registru european.

CACAO Project143- Cross – Language Access to Catalogues and Online 
Libraries. Acest proiect şi-a propus realizarea unei infrastructuri care să permită 
integrarea de funcţionalităţi multilingve pentru biblioteci digitale şi cataloage de 
bibliotecă. TEL este un agregator pentru resurse bibliografice şi colecţii digitale 
din bibliotecile naţionale europene într-o singură interfaţă multilingvă. Implicarea 
CACAO Project a contribuit la stabilirea modalităţilor de acces, înţelegere, navigare 
în conţinut textual multilingv din biblioteci digitale şi cataloage de bibliotecă, 
facilitând astfel utilizatorilor finali acces eficient la resursele digitale. CACAO 
Project a contribuit la îmbunătăţirea funcţionalităţilor TEL.

După cum se poate observa, mai multe proiecte complementare, subordonate 
unei strategii unitare şi coerente, au contribuit la realizarea unui serviciu important 
de informare şi documentare reprezentat de sistemul integrat de acces la colecţiile 
bibliotecilor naţionale europene. De la început s-a avut în vedere nu doar accesul 
integrat printr-un portal la aceste colecţii, ci şi dezvoltarea autonomă a acestui produs 
informaţional, astfel încât să fie cu adevărat un suport util de cercetare şi informare 
şi să exprime aspectele de multiculturalism şi multilingvism specifice Europei. 
Pentru a se asigura sustenabilitatea, dezvoltarea Bibliotecii Europene s-au instituit 
structuri administrative precum TEL Management board, Grupul executiv TEL şi, de 
asemenea, s-au implicat CENL şi bibliotecile naţionale membre pentru a se asigura 
coordonarea, definirea direcţiilor de dezovltare, evaluarea periodică, stabilirea de 
parteneriate, implicarea în proiecte, asigurarea sustenabilităţii financiare etc. 

În evoluţia sa ca serviciu informaţional, TEL a contribuit alături de CENL, la 
realizarea unui alt proiect de amploare destinat în primul rând bibliotecilor şi extins şi 
către muzee, arhive, alţi deţinători de resurse informaţionale şi documentare: Biblioteca 
Digitală Europeană – EDL project (2006 – 2008), devenită ulterior EUROPEANA. 

Biblioteca Europeană - TEL, construcţie rezultată din mai multe proiecte 
complementare şi prin susţinerea şi contribuţia directă a bibliotecilor naţionale 
europene, a contribuit la crearea infrastructurii cunoaşterii culturale şi ştiinţifice în 
Europa prin abordarea colaborativă şi concertată a problemelor tehnico-economice, 
în scopul asigurării accesului integrat la colecţii şi cataloage de bibliotecă şi 
diversificării produselor şi serviciilor cu valoare adăugată oferite tuturor categoriilor 
de utilizatori.
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5.5.2 BIBLIOTECA DIGITALĂ EUROPEANĂ – EUROPEAN 
DIGITAL LIBRARY – EUROPEANA

Un proiect concret, parte a iniţiativei „Digital Libraries” şi care are în vedere 
valorificarea patrimoniului cultural european este European Digital Library – EDL144. 
European Digital Library – EDL (2006- 2008) este finanţat de Comisia Europeană 
în cadrul Programului eContent+ şi este o extindere a The European Library - TEL, 
fondat de CENL. Scopul proiectului este de a oferi accesul multilingv la colecţiile 
digitale ale bibliotecilor şi ale altor instituţii culturale din ţările membre printr-un 
singur punct de acces. Iniţial în proiect au fost implicate zece biblioteci naţionale din 
Uniunea Europeană (Belgia, Grecia, Islanda, Irlanda, Liechtenstein, Suedia, Norvegia, 
Spania, Luxemburg sub coordonarea Germaniei), care şi-au propus să aibă peste 50 de 
milioane de înregistrări digitale accesibile printr-un singur punct de acces (cataloage 
bibliografice şi colecţii digitale). Proiectul a beneficiat de experienţa şi susţinerea 
TEL în derularea sa. Datorită implicării CENL în i2010 Digital Libraries, bibliotecile 
partenere s-au susţinut reciproc în dezvoltarea aspectul multilingv al interfeţelor. The 
European Library – TEL sau Biblioteca Europeană este fundamentul organizaţional 
pentru  realizarea Bibliotecii Digitale Europene. 

EDL se adresează aceloraşi utilizatori şi grupuri ţintă ca şi TEL: comunitatea 
academică şi de cercetare, comunităţile profesionale din domeniul ştiinţelor 
informaţiei (bibliotecarii şi alte profesii legate de informaţie); sectorul industriei 
creative şi culturale (edituri, librării şi alte tipuri de structuri intermediare, centre 
naţionale şi multinaţionale ale industriei şi economiei bazate pe cunoaştere, muzee, 
arhive şi, nu în ultimul rând, cetăţeanul, publicul larg cu nevoi de informare şi 
cunoaştere. 

EUROPEANA
De la începutul anului 2008, European Digital Library – EDL intră într-o 

nouă etapă a evoluţiei sale. A devenit EUROPEANA şi îşi propune să implice în 
realizarea de conţinut digital toate ţările membre CENL. Comisia Europeană susţine 
ca iniţiativa realizată la nivelul bibliotecilor să se extindă şi la nivelul muzeelor, 
arhivelor şi a oricăror altor structuri care au rol în conservarea şi valorificarea 
patrimoniului cultural european. Acest proiect este susţinut de EDL Foundation şi 
CENL. Prototipul Europeana145 a fost lansat pe 20 noiembrie 2008 cuprinzând valori 
de patrimoniu, culturale şi ştiinţifice din fiecare ţară europeană şi oferind acces direct 
la peste 4,2 milioane de obiecte digitale din peste o mie de instituţii participante 
(biblioteci, muzee, galerii, arhive, colecţii audio, filme şi TV) într-o interfaţă 
multilingvă în 26 de limbi. 

Începând cu EDLnet, continuând cu EDL project,  se poate observa că Europeana 
ca serviciu informaţional este rezultatul unui plan strategic în mai multe etape. 

Obiectivul principal al proiectului este de a realiza din Europeana un serviciu 
reprezentativ de informare, documentare şi cercetare care să exprime principiile 
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europene de acces la informaţie pentru toţi cetăţenii şi de a servi ca infrastructură 
pentru alte produse şi servicii de informare. Pentru îndeplinirea acestui obiectiv 
trebuie să fie coroborate eforturile ţărilor europene, prin politicile şi activităţile lor  
naţionale, cu eforturile şi politicile la nivel european. Remarcăm astfel că Europeana 
este un proiect în care implicarea şi asumarea la nivel politic este componentă a 
politicilor şi strategiilor europene şi ale ţărilor membre.

Strategiile de dezvoltare au în vedere conţinutul digital (dezvoltare, diversificare, 
diseminare, drepturi de proprietate intelectuală, validare), infrastructura tehnologică, 
sustenabilitatea financiară şi utilizatorii (tipologiile utilizatorilor şi coroborat cu 
acestea produse şi servicii diversificate şi, pe cât este posibil, personalizate). 

Europeana - Proiecte asociate. O serie de proiecte, finanţate din eContent+ sunt 
complementare proiectului Europeana şi contribuie la îmbunătăţirea infrastructurii 
tehnologice şi la diversificarea conţinutului digital.

Project EuropeanaConnect146 are ca obiectiv principal realizarea de componente-
cheie care să permită web semantic, management OAI, infrastructură de acces multilingv, 
cadru de acordare a licenţelor, altfel spus, un proiect axat pe dezvoltarea infrastructurii 
tehnologice care să permită organizaţiilor deţinătoare de conţinut digital să lucreze unitar 
şi să relaţioneze pentru dezvoltarea serviciilor cu valoare adăugată (de acces mobil, 
adnotare, interfeţe spaţio-temporale cu utilizatorul), furnizare de conţinut audio pentru 
Europeana. La acest proiect au participat 30 de parteneri şi a fost coordonat de Biblioteca 
Naţională a Austriei. 

Relaţionarea directă cu Europeana a constat în implicarea comună în 
dezvoltarea infrastructurii tehnologice prin componente care să extindă şi să 
consolideze capacităţile tehnice ale portalului, punerea în aplicare de soluţii pentru 
accesul multilingv al utilizatorilor, susţinerea obiectivelor comune ale celor două 
proiecte, asigurarea unei metodologii comune de monitorizare şi evaluare a tuturor 
utilizatorilor care interacţionează cu portalul Europeana şi serviciile cu valoare 
adăugată, dezvoltarea de licenţe-cadru Europeana pentru interoperabilitate şi acces 
la conţinut.

Project European Film Gateway147are ca obiectiv principal realizarea unui 
portal online care să fie punctul unic de acces la imagini în mişcare şi materiale legate 
de cinema din arhivele cinematografice europene şi din cinemateci. Conţinutul avut în 
vedere se referă la 65 de colecţii individuale, aproximativ 24 000 de ore de film şi clipuri 
de film, inclusiv documentare, caracteristici de film, jurnale, filme experimentale etc., iar 
imaginile avute în vedere sunt fotograme de film, inclusiv postere, fotografii, desene etc. 
şi materiale-sunet, ca interviuri, piste de sunet etc., precum şi documente de arhivă de tip 
text care conţin diverse însemnări, programe, periodice, documente de cenzură. Dincolo 
de conţinut, acest proiect este important pentru infrastructura tehnologică specifică pe 
care o dezvoltă şi o promovează, pentru standardele de prelucrare şi de interoperabilitate, 
pentru abordarea problematicii specifice a drepturilor de proprietate intelectuală. 



Biblioteca digitală

334

Relaţionarea directă cu Europeana a constat în dezvoltarea aspectelor tehnice 
de interoperabilitate şi acces, îmbogăţirea şi diversificarea conţinutului digital, 
managementul şi gestionarea comună a drepturilor de proprietate intelectuală, 
servicii de implementare, dezvoltarea platformei web. 

Proiectul Europeana Local sau EDL local  are ca obiectiv principal agregarea 
de conţinut digital din instituţii locale europene precum muzeele regionale şi locale, 
biblioteci, arhive şi instituţii de audio-vizuale. EDL local a aplicat la nivel local principiile 
emise de Europeana de integrare de conţinut digital, de utilizare a standardelor de 
interoperabilitate şi de accesibilitate a conţinutului digital din biblioteci, muzee, arhive, 
de stabilire a procedurilor de lucru pentru realizarea şi agregarea de conţinut digital. 

Relaţionarea directă cu Europeana a constat în activităţile şi partajarea bunelor 
practici privind utilizarea metadatelor, analiza conţinutului digital, implementarea 
şi utilizarea standardelor Europeana şi agregarea conţinutului digital, asistenţa în 
managementul proiectului. 

Project Athena148 are ca obiectiv principal  consolidarea, încurajarea şi 
sprijinul acordat instituţiilor muzeale de a participa la Europeana, contribuind astfel 
la integrarea diferitelor sectoare ale patrimoniului cultural, cu scopul final de a 
integra diferite contribuţii şi diferite tipologii documentare în Europeana. Proiectul 
s-a axat pe aspectele tehnice, de infrastructură tehnologică pentru a facilita accesul 
la conţinutul digital aparţinând muzeelor europene, pe problematica drepturilor 
de proprietate intelectuală pentru muzee. S-a configurat o reţea de reprezentanţi 
naţionali ai proiectului Athena pentru a susţine utilizarea standardelor specifice şi 
pentru promovarea poiectului Europeana urmărindu-se astfel elaborarea liniilor 
directoare pentru îmbogăţirea conţinutului cu informaţii GIS149 şi pentru a face 
disponibil conţinutul agregat prin Europeana din septembrie 2009. 

Relaţionarea directă cu Europeana a constat în analiza conţinutului şi 
asistenţa în asigurarea interoperabilităţii, coordonarea furnizorilor de conţinut 
digital, contribuţiile la problematica drepturilor de autor, managementul proiectului 
complementar cu obiectivele Europeana. 

Project PrestoPrime150 are ca obiectiv principal cercetarea şi dezvoltarea de 
practici şi soluţii cost-eficienţă pentru conservarea pe termen lung de obiecte media 
digitale şi găsirea de modalităţi de creştere a accesului la arhive prin integrarea 
online a mass-media europene cu bibliotecile digitale. Acest lucru este posibil prin 
dezvoltarea de instrumente şi servicii specifice, livrate printr-o reţea Competence 
Center şi promovate prin intermediul Asociaţiei Europene a Audiovizualului.

Relaţionarea directă cu Europeana a constat în implicarea în implementarea 
standardelor de interoperabilitate transdisciplinare, contextualizarea metadatelor, 
realizarea modelelor de prezervare şi conservare pe termen mediu şi lung a 
conţinutului digital audiovizual, validarea conţinutului digital. 
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Project APEnet151 are ca obiectiv principal reunirea într-un portal a 
documentelor digitale de arhivă astfel încât să se ofere cetăţenilor acces unitar la 
arhivele publice şi chiar ale diferitelor organizaţii printr-un singur punct de acces. 
APEnet este un TEL al arhivelor. Accesul liber la arhive din spaţiul european 
contribuie la definirea identităţii populaţiilor europene, la înţelegerea istoriei, 
culturii şi civilizaţiei europene şi a statelor membre. APEnet are, de asemenea, o 
puternică relaţie cu Europeana şi cu alte portaluri europene care deţin informaţii 
cu privire la arhive, cum ar fi Michael şi QVIZ. Portalul APEnet conectează şi 
va conecta diferite iniţiative de arhivă pe internet şi acţionează şi va acţiona ca 
un catalizator puternic în eliminarea pe cât posibil a obstacolelor rămase în calea 
accesului la informaţii despre arhive din Uniunea Europeană şi resurse culturale 
importante pe care le deţin. 

Relaţionarea directă cu Europeana a constat în implicarea în implementarea 
standardelor de interoperabilitate, asistenţă în implementarea proiectului şi în 
managementul de proiect. În ceea ce priveşte integrarea conţinutului digital în 
Europeana, APEnet este agregator pentru Europeana prin utilizarea standardelor 
tehnice de interoperabilitate.

Project BHL-Europe152 are ca obiectiv principal promovarea biodiversităţii 
în limbile europene la nivel global, printr-un portal multilingv cu instrumente de 
căutare pentru a facilita regăsirea informaţiilor. BHL-Europe şi-a propus să ofere 
un punct de acces multilingv pentru căutare şi regăsire a conţinutului digital prin 
intermediul bibliotecii Europeana. Proiectul dezvoltă, de asemenea, strategii 
şi modele operaţionale pe termen lung de conservare şi dezvoltare durabilă a 
conţinuturilor digitale rezultate din diferite programe naţionale. Un obiectiv 
specific al proiectului este şi diseminarea informaţiilor legate de digitizarea 
resurselor culturale reprezentative pentru diferite comunităţi europene în scopul 
promovării biodiversităţii şi asigurării că rezultatele proiectului sunt cunoscute 
şi utilizate de către utilizatori ţintă şi că abordarea propusă se adresează direct 
nevoilor utilizatorilor. 

Relaţionarea directă cu Europeana a constat în implicarea în implementarea 
standardelor de interoperabilitate, asistenţa în managementul de proiect, implicarea 
în problematica drepturilor de proprietate intelectuală, în diseminarea şi exploatarea 
proiectului.

Project Europeana Travel153 are ca obiectiv principal realizarea de conţinut 
digital pe teme de călătorii şi turism şi integrarea acestui conţinut în Europeana. 
Conţinutul provine de la biblioteci universitare importante şi biblioteci naţionale. 
De asemenea, se urmăreşte consolidarea colaborării între CENL şi LIBER (Ligue 
des bibliothèques européennes de recherche) contribuind astfel la difuzarea bunelor 
practici de digitizare în biblioteci. LIBER poate deveni un agregator de conţinut 
digital pentru bibliotecile de cercetare. 
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Relaţionarea directă cu Europeana a constat în implicarea în planificarea 
digitizării pentru unii parteneri, dezvoltarea soluţiei de agregator pentru LIBER, 
implicarea în coordonarea şi managementul proiectului. 

Project Judaica Europeana are ca obiectiv prezentarea istoriei iudaismului în 
Europa şi integrarea accesului la patrimoniul cultural iudaic european. 

Project MIMO - Musical Instrument Museums Online are ca obiectiv principal 
crearea, prin Europeana, a unui singur punct de acces la informaţii şi conţinut digital 
privind colecţii de instrumente muzicale aflate în muzee europene. 

Relaţionarea directă cu Europeana a constat în realizarea interoperabilităţii 
bazelor de date şi integrarea colecţiilor în Europeana, utilizarea unitară a tezaurului şi 
clasificărilor, managementul de proiect şi diseminarea rezultatelor. 

S-a estimat că, din contribuţia proiectelor adiacente, colecţiile Europeana s-au 
îmbunătăţit cu aproximativ un milion de obiecte digitale. 

Alte proiecte dezvoltate cu susţinerea Europeana mai sunt:
Enumerate154, proiect derulat în perioada 2011 – 2014 cu scopul de a administra 

informaţii statistice privind digitizarea, prezervarea prin digitizare şi accesul online 
la patrimoniul cultural european. Biblioteca Europeana a fost consultant şi  unul 
dintre partenerii importanţi implicaţi.

Diggicore155, proiect derulat în perioada 2012 – 2013 cu scopul de a identifica 
modele de comportament ale comunităţilor de cercetare utilizând ca punct de plecare 
articolele din Europeana. Se încearcă astfel să se detecteze tendinţele în diferite 
discipline de cercetare şi impactul citărilor asupra evoluţiei unui domeniu. 

Europeana Cloud156, proiect derulat în perioada 2013 – 2016 cu scopul de a 
realiza un sistem bazat pe cloud pentru Europeana şi agregatorii săi pentru a putea 
oferi un nou conţinut, un nou mediu de stocare, o nouă platformă şi noi instrumente 
şi servicii pentru cercetători. Europeana Cloud se consideră cel mai bun exemplu de 
bună practică a lucrului în reţea la nivelul infrastructurilor dezvoltate până acum. 

Europeana Newspapers157, proiect derulat în perioada 2012 – 2015 cu scopul 
de a cumula peste 30 de milioane de pagini de ziare digitizate la nivel european. 
Proiectul a reunit 23  de parteneri, iar Europeana a fost agregatorul, oferind 
un mecanism centralizat de regăsire şi integrând conţinutul rezultat în portalul 
Europeana.

LERU Law Portal158, proiect derulat pe parcursul anului 2014, la comanda 
LERU (League of European Research Universities) cu scopul de a realiza portalul 
de prezentare a publicaţiilor, cu acces liber, ale instituţiilor participante (12 membri 
din 21 ai LERU).

CENDARI159, proiect derulat în perioada 2012 – 2016 cu scopul de a oferi 
şi facilita accesul la arhivele şi resursele existente în Europa pentru studiul istoriei 
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medievale şi moderne. De asemenea, s-au dezvoltat instrumente digitale adecvate 
pentru cercetătorii din aceste domenii. Europeana a contribuit la dezvoltarea 
strategiei de conţinut şi de asigurare a sustenabilităţii pe termen lung. 

5.5.3 MANUSCRIPTORIUM – ENRICH – REDISCOVER

Manuscriptorium160, proiect coordonat de Biblioteca Naţională a Republicii 
Cehe, are ca scop construirea unui mediu virtual de cercetare pentru domeniul 
resurselor istorice. Manuscriptorium a început prin colectarea şi disponibilizarea 
prin internet a informaţiilor privind resursele istorice de tip carte conectate, la o 
bibliotecă virtuală de documente digitizate. 

Proiectul Manuscriptorium îşi are originile în programul UNESCO 
Memory of the World din 1992. Republica Cehă a participat în acest program cu 
proiectul Memoriae  Mundi Series Bohemica, proiect care a permis identificarea şi 
reprezentarea în context electronic a cărţilor vechi. Experienţa acumulată a făcut 
posibilă dezvoltarea ulterioară, începând cu 2002, a proiectului Manuscriptorium 
cu scopul de a realiza o bibliotecă digitală care să permită accesul prin internet la 
cartea veche, manuscrise, carte rară sau bibliofilă şi, în egală măsură, să creeze un 
context electronic de informare, documentare şi cercetare. Principalii contribuitori 
la acest proiect sunt bibliotecile, muzeele, arhivele şi alte instituţii de cultură 
deţinătoare de patrimoniu cultural de acest tip. Ca orice bibliotecă, şi biblioteca 
digitală Manuscriptorium deţine un catalog online şi permite accesul la documente 
full text. Catalogul acestor resurse este deosebit de accesibil din punctul de vedere al 
utilizatorului şi oferă informaţii detaliate despre fiecare document istoric inclus – se 
indică unde poate fi găsit documentul fizic şi pentru multe documente este oferită şi 
varianta digitală. 

Obiectivul Manuscriptorium este de a oferi acces online la ce înseamnă 
patrimoniu cultural scris datat înainte de 1800, cu precădere manuscrise şi carte veche, 
dar şi alte tipuri de documente din categoria documentelor arhivistice (documente 
istorice, acte administrative, hărţi etc.) ca o prioritate secundară. Toate documentele 
digitale din Manuscriptorium reprezintă copia unui document original existent fizic 
într-o colecţie sau copia unui document care nu mai există în format fizic în original. 
Criteriile pe care trebuie să le îndeplinească un document pentru a putea fi inclus în 
Manuscriptorium sunt: 

- valoarea şi semnificaţia documentului în raport cu obiectivele bibliotecii 
digitale Manuscriptorium;

- utilizarea din punct de vedere tehnic a informaţiei despre document 
(metadatele) şi a informaţiilor incluse în document (full-textul, imaginea, sunetul, 
dacă există);

- calitatea şi fiabilitatea datelor.
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Biblioteca Naţională a Republicii Cehe îşi asumă decizia finală de includere a 
unui document în sistemul Manuscriptorium. 

Platforma Manuscriptorium a fost gândită de la început pentru a fi un serviciu 
informaţional confortabil şi util pentru utilizatori. S-a avut în vedere posibilitatea 
trecerii de la un document istoric la altul, proceduri de acces şi comunicare, utilizarea 
unei interfeţe unitare indiferent de calculatorul de pe care se solicită acces şi unde 
este acesta localizat. Dincolo de posibilitatea de căutare unitară în colecţii disparate 
aflate în instituţii diferite şi de facilităţile de utilizare a imaginilor regăsite, valoarea 
adăugată a bibliotecii digitale Manuscriptorium este dată şi de instrumentele şi 
aplicaţiile de regăsire, evaluare şi utilizare oferite. Un exemplu relevant este sprijinul 
acordat în regăsirea informaţiei utile şi a documentelor în contextul multilingv creat 
în Manuscriptorium. O altă facilitate oferită utilizatorului este aceea de a-şi putea 
particulariza utilizarea Manuscriptorium, de a-şi crea un profil de utilizator şi de a-şi 
realiza propria bibliotecă virtuală pe domeniul său de cercetare. 

Proiectul ENRICH161 - European Networking Resources and Information 
concerning Cultural Heritage este o etapă superioară în evoluţia Manuscriptorium şi 
este dezvoltat în cadrul programului eContent+. De asemenea, coordonat de Biblioteca 
Naţională a Republicii Cehe, ENRICH are ca scop agregarea virtuală a informaţiilor 
privind documente patrimoniale vechi, în special, manuscrise şi incunabule şi alte 
documente istorice. Scopul principal este acela de a furniza accesul neîngrădit la 
documente patrimoniale vechi din diferite instituţii de cultură din Europa astfel încât 
să se creeze un spaţiu virtual partajat de cercetare. ENRICH este construit pe platforma 
Bibliotecii Digitale Manuscriptorium, care la data depunerii propunerii de proiect, deja 
reuşise să agrege şi să managerieze date din 46 de colecţii din Cehia şi din străinătate. 
ENRICH s-a derulat în perioada 1 decembrie 2007 – 30 noiembrie 2009. În această 
perioadă a reuşit să reprezinte şi să permită accesul online la mai mult de 5 milioane de 
pagini de la partenerii direcţi şi sute de mii de pagini de la partenerii asociaţi. Partenerii 
ENRICH sunt instituţii din Europa deţinătoare de patrimoniu cultural adecvat scopului 
proiectului: biblioteci naţionale, biblioteci universitare, arhive, instituţii muzeale sau 
de cultură. Consorţiul ENRICH, constituit din 18 parteneri a fost susţinut de un număr 
destul de mare de alte instituţii deţinătoare de importante colecţii documentare. Intenţia 
de a coopera în derularea proiectului a fost exprimată, printre alţii, de  bibliotecile 
naţionale din Ungaria, Kazahstan, Moldova, Polonia, România, Serbia, Suedia, Turcia,  
precum şi de biblioteci universitare din Bratislava, Heidelberg. 

Biblioteca Naţională a României a contribuit la proiectul Manuscriptorium/ 
ENRICH cu cărţi româneşti vechi datând din secolele XVI - XVII. Aceste materiale 
au o valoare istorică şi artistică deosebită. Cea mai mare parte a acestor lucrări de 
patrimoniu o reprezintă lucrările religioase, dar sunt, de asemenea, şi cărţi de drept 
sau de istorie.

Proiectul REDISCOVER (Reunion of Dispersed Content: Virtual Evaluation 
and Reconstruction) este un exemplu de valorificare a bibliotecii digitale 
Manuscriptorium în scopul utilizării şi promovării patrimoniului cultural naţional 
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şi european. Proiectul iniţiat de Biblioteca Naţională a Cehiei este realizat în cadrul 
programului de cooperare europeană, Culture Program 2007 – 2013 şi s-a derulat în 
perioada 2009 – 2010.

Pornind de la obiectivele specifice ale acestui program de a oferi un suport 
circulaţiei transnaţionale a operelor şi bunurilor culturale şi promovarea dialogului 
intercultural, patru biblioteci naţionale (Biblioteca Naţională a Republicii Cehe, 
Biblioteca Naţională a Poloniei, Biblioteca Naţională a Lituaniei şi Biblioteca 
Naţională a României) şi-au propus să adune, să reconstruiască virtual şi să facă 
accesibile colecţiile dispersate în Evul Mediu târziu şi epoca modernă timpurie, 
în special din timpul Războiului de 30 de ani (1618 – 1648), perioadă în care 
s-au produs mari distrugeri în spaţiul germanic şi în ceea ce este cunoscut azi ca 
Europa Centrală. Documentele selectate conform acestor criterii au fost digitizate 
şi integrate în biblioteca digitală pe platforma Manuscriptorium.com. Fiecare ţară 
participantă a organizat o expoziţie care să ilustreze conceptul care a stat la baza 
selecţiei materialelor valorificate în cadrul proiectului.

Selecţia Bibliotecii Naţionale a Cehiei s-a realizat în jurul unor teme 
reprezentative pentru cultura central-europeană în Evul Mediu: activitate misionară şi 
predici (lucrări de Peregrinus, Milicius, Iohannes Silvanus, Thomas Ebendorfer ş.a., 
Universităţi (Praga, Cracovia, Viena, Heidelberg), literatură medievală latină, franceză, 
germană, cehă, polonă, bielorusă (Chrétien de Troyes – Perceval, Niebelungenlied, 
Alexandreis), mişcarea religioasă boemiană, Reforma în Cehia, cronici şi alte scrieri.

Biblioteca Naţională a Lituaniei a prezentat o selecţie de documente medievale 
referitoare la istoria relaţiilor polono-lituaniene în Evul Mediu şi a instituţiilor religioase 
lituaniene, documente referitoare la Marele Ducat al Lituaniei.

Biblioteca Naţională a Poloniei a subliniat conceptul de unitate creştină 
europeană prin lucrări valoroase, manuscrise cu caracter religios (Wilanów Codex 
(sec. XV), Biblia. Testamentum Novum (jumătatea sec. XV), Psaltirea Sankt Florian 
(sec. XIV-XV), Miscellanea theologica (1426-1428) ), mişcarea Reformei în spaţiul 
Central European şi istoria relaţiilor polono-lituaniene.

Biblioteca Naţională a României a selectat pentru expoziţie şi pentru integrarea 
în platforma Manuscriptorium, din fondurile de incunabule şi carte veche străină ale 
Serviciului Colecţii Speciale, un număr de 254 volume acoperind în timp perioada 
1477 – 1620. Conceptul expoziţiei române: felul în care a descoperit Europa aflată 
în pragul modernităţii spaţiul locuit de români.

Biblioteca digitală Manuscriptorium se integrează în Biblioteca Europeană – 
TEL prin procedeul harvesting, culegerea datelor realizându-se la nivel de înregistrări 
bibliografice (Dublin Core). Documentele din Manuscriptorium de regăsesc şi în 
Europeana întrucât TEL este subagregator pentru biblioteca digitală europeană pentru 
documente istorice şi, prin urmare, orice document regăsit în Manuscriptorium şi în 
TEL se regăseşte şi în Europeana. 



Biblioteca digitală

340

5.5.4 GALLICA- BIBLIOTECA DIGITALĂ A FRANŢEI

GALLICA162 este biblioteca digitală a Bibliotecii Naţionale a Franţei 
(Bibliothèque Nationale de France - BNF), bibliotecă patrimonială şi enciclopedică 
care oferă acces gratuit la colecţii tematice. Gallica este accesibilă pe internet din 
octombrie 1997. Chiar de la lansare a fost un serviciu de informare şi documentare 
accesibil tuturor categoriilor de utilizatori şi a integrat permanent inovaţia tehnologică, 
devenind un adevărat mediu digital de cercetare şi documentare. 

Colecţiile iniţiale Gallica sunt reprezentate de documente cu valoare 
patrimonială, ilustrând cultura şi civilizaţia franceză şi influenţa acesteia în 
Europa şi în lume. Corpusul documentar selecţionat pentru a constitui o bibliotecă 
enciclopedică este compus din documente rare, bibliofile, documente de referinţă 
din domenii diverse cum ar fi istorie, literatură, ştiinţă, filosofie, drept, economie 
şi ştiinţe politice. Un fond important este şi fondul de traduceri care ilustrează 
cultura francofonă în lume. Gallica oferă acces la toate tipurile de media: materiale 
tipărite (monografii, periodice şi ziare) în format imagine şi format text, manuscrise, 
înregistrări audio, materiale grafice, hărţi şi planuri etc. În evoluţia sa, s-au stabilit 
priorităţi de dezvoltare a bibliotecii digitale, s-a realizat carta documentară, s-au 
stabilit parteneriate care au permis crearea şi publicarea de conţinut digital.

Gallica oferă acces la următoarele categorii de fonduri documentare:
- Fonduri libere de efectul drepturilor de autor, reprezentate de opere din 

domeniul public sau opere pentru care s-au negociat drepturile de publicare cu 
titularii drepturilor de autor. Aceste colecţii sunt digitizate de Biblioteca Naţională 
a Franţei prin programele sale de digitizare în masă, prin activitatea curentă sau alte 
programe complementare.

- Fonduri ale partenerilor publici (biblioteci, centre de documentare specializate, 
institute de cercetare). Aceste colecţii au fost selectate pentru complementaritatea 
lor ştiinţifică şi tehnică cu documentele din colecţiile BNF. Aceste documente sunt 
indexate în Gallica, dar rămân disponibile pe site-ul partenerului şi prin intermediul 
protocolului OAI-PMH, bibliotecile digitale sunt accesibile din Gallica.

- Fonduri de documente cu drepturi de autor, furnizate de către partenerii 
comerciali ai BNF. Aceste colecţii sunt disponibile pe site-urile acestor parteneri de 
afaceri în regimul de acces prevăzut de fiecare dintre aceştia.

Carta documentară Gallica stipulează principiile de dezvoltare ale bibliotecii 
digitale astfel încât patrimoniul cultural francofon să fie exprimat echilibrat în colecţiile 
conţinute. Astfel, sunt propuse publicului teme care să conţină documente care se 
regăsesc în mai multe colecţii aparţinând mai multor departamente ale bibliotecii 
naţionale; sunt propuse corpusuri documentare de autor reunindu-se documente 
din tipologii diferite şi pe suporturi diferite; se păstrează un raport echilibrat între 
diferitele epoci istorice şi între corpusul documentar care exprimă cultura şi cel care 
exprimă ştiinţa şi tehnologia. Priorităţile se subordonează politicii de valorificare şi 
promovare a patrimoniului documentar, dar şi solicitărilor utilizatorilor. Prioritare 
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în digitizare au fost instrumentele bibliografice care constituie un referenţial de 
bază pentru cercetare; din punct de vedere lingvistic şi geografic au fost preferate 
colecţiile franceze; ca acoperire cronologică s-a pus accentul pe perioada modernă 
considerată o perioadă prolifică pentru producţia intelectuală franceză, dar nu a fost 
ignorată nici perioada medievală. Administratorii Gallica consideră că trei domenii 
sunt în prezent bine acoperite: istoria, literatura de specialitate, ştiinţa. 

Una din provocările la care a răspuns Gallica a fost oferirea accesului la 
documente aflate sub incidenţa drepturilor de autor. A fost o etapă experimentală care 
a permis definirea unui cadru de lucru cu editorii, inclusiv cadrul tehnic, armonizarea 
aspectelor legislative şi contractuale, realizarea unui posibil model economic de 
furnizare a accesului online la documente. S-a convenit asupra unui contract de 
nonexclusivitate între BNF-Gallica şi editori sau e-distribuitori (aceştia putând să 
îşi distribuie lucrările digitale şi pe alte canale) şi asupra faptului că BNF-Gallica 
nu joacă nici un rol comercial, ci doar intermediază accesul. Din punctul de vedere 
al accesului şi al ergonomiei accesului, documentele digitale sunt în diferite formate 
(cărţi electronice, PDF, RPC etc.), sunt proceduri de căutare simplificate (căutări în 
textul integral, descriere, cuprins, pagina de titlu, rezumat etc.). Din punct de vedere 
economic, au fost experimentate mai multe modele economice cu diferite politici de 
preţ şi, în final, s-a convenit să se permită accesul liber la elementele de referinţă ale 
documentului (coperţile, pagina sau paginile de titlu, cuprinsul, rezumatul, eventuale 
descrieri sau prezentări, recenzii etc.), consultarea parţială a lucrărilor, accesul cu 
plată la textul integral prin e-distribuitori, iar preţul este, în general, 50% din preţul 
documentelor tipărite, dar pot exista şi oferte în care preţul este diminuat semnificativ. 

5.5.5 GOOGLE BOOKS163

Nucleul proiectului Google Books datează din 1996, când cofondatorii 
Google, Sergey Brin şi Larry Page se implică într-un proiect de cercetare susţinut de 
Stanford Digital Library Technologies Project. Proiectul avea ca obiectiv realizarea 
unei biblioteci digitale care să fie un serviciu informaţional pentru comunitatea 
universitară. Ideea lor a fost de a realiza colecţii de documente digitale, rezultate 
din digitizarea documentelor tipărite, indexate apoi automatizat şi prin metode 
biblioteconomice , astfel încât să se poată stabili legăturile între documente, să se 
determine relevanţa conţinuturilor şi să se poată realiza o analiză scientometrică şi 
bibliometrică, importantă pentru mediul ştiinţific. 

Inspirat de proiectele de digitizare în curs de desfăşurare în întreaga lume şi, 
în special, din mediul american164, Google decide, în 2002, să se implice activ în 
digitizarea colecţiilor de bibliotecă. Implicarea Google duce la realizarea digitizării 
de masă a multor colecţii din bibliotecile universitare şi la publicarea lor pe site‑uri 
web. Anul 2003 este destinat experimentării diferitelor tehnologii de scanare 
ajungându-se la tehnicile “non-distructive” de scanare de mare viteză şi, în paralel, 
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sunt rezolvate o serie de probleme tehnice privind prelucrarea conţinutului digital, 
prelucrare imagine sau OCR-izare (recunoaştere optică de caractere, inclusiv pentru 
fonturi neobişnuite sau alte particularităţi neobişnuite în 430 de limbi diferite) şi 
dezvoltarea de software specifice. 

În 2004 este semnat un parteneriat cu Biblioteca Bodleiană a Universităţii din 
Oxford privind digitizarea în trei ani a unui milion de cărţi din secolul XIX, cărţi din 
domeniul public, care au ieşit de sub incidenţa  drepturilor de autor. Google Print este 
anunţat la Târgul de la Frankfurt în Germania şi editorii care se alătură programului 
sunt: Blackwell, Cambridge University Press, University of Chicago Press, Houghton 
Mifflin, Hyperion, McGraw-Hill, Oxford University Press, Pearson, Penguin, Perseu, 
Princeton University Press, Springer, Taylor & Francis, Thomson Delmar etc.

Parteneriatele cu Harvard, Universitatea din Michigan, New York Public 
Library, Oxford şi Stanford au dus la o estimare de peste 15 milioane de volume 
pretabile a fi  digitizate din colecţiile acestor instituţii. În anul următor, 2005, 
Google Print îşi lărgeşte parteneriatele şi către ţările europene: Austria, Belgia, 
Franţa, Germania, Italia, Olanda, Spania şi Elveţia afirmând şi reafirmând principiul 
organizării resurselor documentare şi informaţionale din întreaga lume şi oferind 
accesul universal la acestea. Tot în 2005, Google donează trei milioane de dolari 
Bibliotecii Congresului pentru a ajuta la realizarea World Digital Library, care îşi 
propunea să ofere acces online la o colecţie de documente rare şi unice din întreaga 
lume. Pentru a exprima mai bine conţinutul informaţiilor oferite, Google Print 
îşi schimbă denumirea în Google Books şi îşi consolidează poziţia dominantă în 
domeniul bibliotecilor digitale. 

Începând cu 2006, Google Books se preocupă, în principal, de disponibilizarea 
informaţiilor, de îmbunătăţirea modalităţilor de acces şi de utilizare a resurselor. 
Crearea de conţinut digital nu mai constituia o problemă datorită multiplelor 
parteneriate realizate şi a experienţei în digitizarea de masă. Pentru Google Books 
provocările sunt legate acum de inovarea tehnologică şi de disponibilizarea lucrărilor 
aflate sub incidenţa drepturilor de autor şi a drepturilor conexe. Se experimentează, 
în strânsă colaborare cu editorii, metode inovatoare de a vinde cărţi online.

Sunt lansate o serie de îmbunătăţiri ale serviciului Google Books Search 
pentru a-l face mai util şi mai uşor de utilizat. Astfel:

- operele aparţinând domeniului public şi în acces liber pe site, pot fi descărcate 
gratuit în format PDF;

- interfaţa de navigare este modernizată şi devine mult mai prietenoasă cu 
utilizatorii şi permite o serie de facilităţi în regăsirea documentelor;

- sunt experimentate noi modalităţi de interacţionare între utilizatori şi 
documente (posibilităţi de localizare în interiorul cărţii, precum un semn tradiţional 
de carte; legătura dintre o locaţie amintită într-o carte şi harta acelei zone sau chiar 
legătura cu Google Earth; urmărirea unui pasaj, a unui aspect, a unei teme într-o 
colecţie de cărţi; realizarea de către utilizatori a unei biblioteci personalizate prin 
selecţia documentelor de interes pentru ei etc.).
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Google Books este un serviciu electronic care se adresează tuturor actorilor 
implicaţi în canalul informaţional autor-utilizator. Autorii sunt sprijiniţi în 
demersul lor de a-şi adăuga operele în colecţiile Google Books; sunt informaţi 
asupra drepturilor de autor sau drepturilor conexe care însoţesc lucrarea; îşi pot 
proteja lucrările de multiplicări sau realizări de copii ilegale; în cazul în care 
lucrează cu editori pot să-şi clarifice relaţia de publicare cu aceştia în raport cu site-
ul Google Books sau pot pur şi simplu să îşi prezinte lucrările pe site-ul bibliotecii 
digitale, iar printr-un link să fie accesată lucrarea de pe pagina lor personală. 
Relaţia cu editorii este instituţionalizată printr-un parteneriat în care sunt precizaţi 
termenii şi condiţiile de publicare, drepturile şi obligaţiile partenerilor. Editorii 
pot afla cum îşi pot include producţia editorială în colecţiile Google Books şi cum 
pot beneficia de avantajele oferite de acest serviciu informaţional în susţinerea 
activităţii lor; pot şti în ce măsură publicul cititor este interesat de oferta 
editorială prin monitorizarea traficului pentru fiecare titlu în parte; sunt informaţi 
asupra măsurilor de protecţie a documentelor împotriva utilizărilor ilegale etc. 
Deosebit de importante sunt precizările legate de drepturile de autor, publicare, 
multiplicare, care îi revin editorului, precum şi condiţiile de retragere a ofertei 
editoriale din colecţiile Google Books. Pentru editori, Google Books este un factor 
de marketing de mare impact. Distribuitorii de carte utilizează facilităţile IT ale 
platformei bibliotecii digitale pentru a prezenta şi promova lucrările. Aplicaţii 
informatice fac posibile căutările în text, vizualizări integrale sau parţiale ale 
conţinutului, descărcări parţiale etc.,  opţiuni de cumpărare sau de descărcare 
gratuită pentru anumite lucrări şi pentru anumite intervale de timp sau spaţii 
geografice. Bibliotecile îşi glisează activitatea spre mediul digital şi prin Google 
Books, îşi diversifică produsele şi serviciile oferite utilizatorilor, îşi promovează 
colecţiile şi aduc în atenţia publicului larg un patrimoniu documentar reprezentativ. 
Bibliotecile partenere în acest proiect sunt, cu precădere, bibliotecile naţionale şi 
bibliotecile universitare. Utilizatorii, ca beneficiari finali ai documentelor digitale, 
au la dispoziţie o serie de facilităţi şi aplicaţii informatice care să vină în sprijinul 
activităţilor lor de informare, documentare şi cercetare sau chiar comerciale (în 
cazul în care cumpără documente). 

Google Books, prin dimensiunea sa cantitativă, prin tipologia şi numărul 
partenerilor implicaţi, prin facilităţile oferite utilizatorilor, rămâne cel mai mare 
proiect de bibliotecă digitală, de fapt, un serviciu informatic care reuneşte întregul 
lanţ al cărţii de la creare, editare, distribuire, prelucrare până la utilizarea în multiple 
forme şi opţiuni şi care, în egală măsură, valorifică atât dimensiunea cultural – 
ştiinţifică cât şi pe cea comercială a unui document digital. Chiar dacă problemele 
legate de drepturile de autor au determinat Google Books să îşi redimensioneze 
activitatea şi să îşi regândească politica de acces, rămâne cel mai mare, mai fiabil şi 
mai complex proiect de bibliotecă digitală. 
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5.5.6 BIBLIOTECA DIGITALĂ A LUMII 
– WORLD DIGITAL LIBRARY

WORLD DIGITAL LIBRARY165- WDL este un proiect comun al Bibliotecii 
Congresului din Statele Unite ale Americii şi UNESCO, destinat realizării unei 
biblioteci digitale care să prezinte valori culturale din întreaga lume. Parteneri în 
acest proiect sunt biblioteci, arhive şi instituţii educaţionale şi culturale din Statele 
Unite şi din întreaga lume şi beneficiează de susţinerea financiară a unui număr de 
companii şi fundaţii private. Această bibliotecă digitală a fost lansată în aprilie 2009 
la Centrul UNESCO din Paris.

Proiectul reuneşte pe un portal documente rare şi preţioase – cărţi, reviste, 
manuscrise, hărţi, stampe şi fotografii, filme şi înregistrări sonore – reprezentative 
pentru culturile lumii. Interfaţa WDL este o realizare grafică deosebită permiţănd 
căutarea după multiple criterii şi în diferite modalităţi, inclusiv căutare vizuală. 
Instrumentele de navigare şi descrierile conţinutului sunt oferite în limbile arabă, 
chineză, engleză, franceză, portugheză, rusă şi spaniolă, dar în WDL sunt prezente 
mult mai multe limbi întrucât documentele sunt în limba lor originală.  Site-ul este 
destinat tuturor categoriilor de utilizatori, dar şi utilizatorilor specializaţi, studenţi, 
profesori şi oameni de ştiinţă, fiind, în egală măsură, un serviciu de informare, dar 
şi de cercetare. 

World Digital Library publică pe internet, gratuit şi în format multilingv, 
documente semnificative din ţări şi culturi din întreaga lume. Obiectivele principale 
ale WDL sunt: 

- promovarea înţelegerii internaţionale şi interculturale;
- extinderea volumului şi varietăţii conţinutului cultural pe internet; 
- furnizarea de resurse informaţionale şi documentare pentru mediul 

educaţional, oameni de ştiinţă şi publicul larg;
- stimularea instituţiilor partenere să se implice în activităţi de digitizare astfel 

încât să se reducă decalajul digital în interiorul unei ţări şi între ţări.
În colecţiile acestei biblioteci digitale se pot consulta: manuscrise, hărţi, 

cărţi rare, partituri muzicale, înregistrări sonore, filme, stampe, fotografii, desene şi 
planuri arhitecturale. 

Documentele digitale din WDL pot fi uşor accesate după criterii precum: loc, 
timp, subiect, tipul de document  şi instituţia parteneră care a contribuit cu resurse 
digitale. De asemenea, pot fi localizate, printr-o aplicaţie specifică, printr-o căutare 
cronologică, pe durată nedeterminată segmentată în mai multe etape istorice. Aceste 
multiple opţiuni de căutare în site au la bază realizarea de grupuri de documente 
interactive geografic, o regrupare a documentelor după criterii cronologice, capacităţi 
avansate IT de vizualizare şi interpretare. 

WDL, poate fi privită şi ca o expoziţie în care descrierile pentru fiecare 
document şi interviurile cu responsabilii despre elementele recomandate furnizează 
informaţii suplimentare. 
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Biblioteca Digitală Mondială este deschisă tuturor instituţiilor care au 
documente digitale reprezentative pentru cultura şi civilizaţia din care provin şi 
care utilizează standardele profesionale specifice şi întrunesc condiţiile tehnice de 
interoperabilitate. 

5.5.7 DEPOZITE DIGITALE INSTITUŢIONALE

Mediul digital a produs schimbări importante în lumea documentară şi în 
canalul informaţional autor–utilizator. Intermediarii, reprezentaţi de editori şi librari 
îşi pierd exclusivitatea pentru activităţile lor. Institutele de cercetare, universităţile, 
diferitele comunităţi îşi pot produce, publica, difuza producţia lor documentară. 
Astfel, au apărut depozitele digitale instituţionale.

Sunt numeroase definiţii privind depozitele instituţionale: 
Clifford Lynch166 consideră depozitul instituţional al unei universităţi, un set de 

servicii oferite de o universitate pentru membrii comunităţii sale în scopul gestionării 
şi difuzării de materiale digitale create de instituţie şi de membrii comunităţii sale. 
Serviciile oferite includ prelucrarea şi organizarea materialelor digitale, accesul, 
difuzarea şi conservarea pe termen lung. 

Mark Ware167 asimilează depozitele instituţionale colecţiilor digitale şi 
condiţionează existenţa lor de utilizarea standardului de interoperabilitate OAI-PMH 
ca o condiţie de acces eficient la resursele informaţionale. Definiţia lui Raym Crow168 

discută potenţialul depozitelor instituţionale de a schimba sistemul de comunicare 
ştiinţifică. Acesta consideră că depozitele digitale ar permite un control eficient, 
cantitativ şi calitativ asupra producţiei ştiinţifice universitare şi ar modifica modelele 
de comunicare şi evaluare ştiinţifică, ar  extinde accesul la cercetare, controlul asupra 
fondurilor de cercetare, ar duce la creşterea concurenţei şi ar reduce puterea de 
monopol a revistelor ştiinţifice, ar întări rolul bibliotecilor. Depozitele instituţionale 
au potenţialul de a servi ca indicatori de calitate pentru o universitate demonstrând 
relevanţa ştiinţifică, socială şi economică a activităţilor sale de cercetare, crescând 
astfel vizibilitatea instituţiei, statutul său public. Charles W. Bailey 169 se axează 
pe diversitatea de materiale digitale care pot fi conţinute într-un depozit digital 
instituţional, cum ar fi e-printuri, rapoarte tehnice şi de cercetare, teze şi dizertaţii, 
studii şi articole, materiale didactice. Unele depozite instituţionale sunt folosite ca 
platforme de publicare pentru publicaţii electronice.  

Caracteristicile care definesc un depozit digital instituţional ar fi: apartenenţa 
administrativă şi ştiinţifică la o instituţie sau comunitate profesională producătoare 
de resurse documentare şi informaţionale; tipologie diversă a documentelor digitale 
conţinute; set de servicii oferite prin acest produs informaţional; capacitatea 
tehnologică de interoperabilitate cu alte sisteme, organizarea documentară pe 
principiul arhivelor deschise astfel încât să se realizeze prelucrarea documentară, 
accesul eficient şi conservarea şi prezervarea pe termen lung. 
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Nu toate arhivele sau colecţiile digitale sunt şi depozite digitale instituţionale: 
site-uri personale ale oamenilor de ştiinţă, chiar dacă oferă acces şi la alte publicaţii 
electronice în afara publicaţiilor proprii (sunt un demers individual şi nu reprezintă 
o instituţie); arhivele electronice ale unui departament din cadrul instituţiei (chiar 
dacă oferă acces la e-printuri proprii sau alte materiale digitale, dar dacă nu oferă 
acces la o mare varietate de tipuri de materiale pentru întreaga instituţie, nu pot 
exprima instituţia ca întreg); arhive instituţionale care oferă acces la un singur tip de 
document; e-printurile (nu respectă criteriul diversităţii tipologice a documentelor 
digitale); arhive digitale pe o singură disciplină academică. 

Pentru a se realiza şi dezvolta la nivel instituţional, în principal, în universităţi, 
depozite digitale, ar trebui să se respecte o serie de principii:

- să fie suport pentru conţinut digital şi să promoveze crearea şi actualizarea 
rezultatelor cercetării în mediul digital;

- să sprijine şi să promoveze inovarea cercetării legate de conţinutul digital în 
toate colecţiile şi pentru toate domeniile şi disciplinele;

- să ofere suport tehnic pentru colaborare şi să promoveze colaborarea la nivel 
naţional şi internaţional în vederea gestionării eficiente a conţinutului digital şi a 
asigurării interoperabilităţii;

- să asigure conexiune între mediul digital de cercetare,  mediul de formare 
profesională şi mediul administrativ;

- să respecte şi să utilizeze standardele specifice care asigură prelucrarea 
conţinutului digital, interoperabilitatea, dezvoltarea de servicii informatice, 
autentificarea şi autorizarea etc.

Iniţiative de depozite digitale instituţionale170:
- Open Archive Initiative dezvoltă şi promovează standarde de interoperabilitate 

pentru a facilita difuzarea de conţinuturi digitale. Participanţii, Biblioteca 
Congresului, Harvard, Virginia Tech, Los Alamos, Cornell, CNI, FSN şi Fundaţia 
Mellon contribuie la realizarea unui depozit instituţional multidisciplinar folosind 
metadate comune.

- DSpace MIT este o platformă software open source care permite captarea 
şi transmiterea de lucrări, distribuirea acestora şi prezervarea pe termen lung a 
colecţiilor digitale. DSpace îşi propune realizarea pe principiile federalizării a unei 
colecţii de resurse intelectuale din instituţiile de cercetare din lume.

- Harvard Digital Repository Service (DRS) este serviciul informaţional al 
Universităţii Harvard, bazat pe un sistem de stocare şi regăsire a documentelor digitale.

- Flexibil şi extensibil Digital Object Repository Architecture (Fedora) este 
o fundaţie pentru dezvoltarea bibliotecilor digitale interoperabile şi a  arhivelor şi 
depozitelor instituţionale şi se bazează pe utilizarea serviciilor web şi XML. Este 
un serviciu dezvoltat în comun de către Universitatea din Virginia şi Universitatea 
Cornell şi sponsorizat de Fundaţia Mellon.

- ARL Canada (CARL) este un proiect de realizare a unui depozit instituţional 
cu documente şi colecţii digitale de la nouă universităţi canadiene. 
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La nivel european se remarcă proiectul DRIVER- Networking European 
Scientific Repositories171, care are ca scop construirea la nivel european a 
infrastructurii de depozite digitale pentru mediul ştiinţific. Aceasta va consta într-o 
reţea virtuală de depozite digitale fizic distribuite şi gestionate la nivel local din 
universităţi şi institute de cercetare din toate ţările europene.  Prin această platformă 
informaţională pot fi accesate publicaţii ştiinţifice (rapoarte, documente de lucru, 
pre şi post-printuri de articole şi cărţi ale universităţilor şi instituţiilor de cercetare 
etc.) şi produse ale instituţiilor de cercetare şi, de asemenea, li se oferă cercetătorilor 
posibilitatea de a-şi face cunoscute rezultatele cercetării lor. Depozitele instituţionale 
contribuie la îmbunătăţirea vizibilităţii rezultatelor cercetării şi constituie o parte 
importantă a infrastructurii digitale pentru cercetarea europeană.

Iniţiativa DRIVER se bazează pe reţelele naţionale existente  care aplică 
standarde comune în publicarea, comunicarea şi arhivarea documentelor şi colecţiilor 
digitale şi oferă servicii comune pentru managerii de depozite digitale şi utilizatorii 
de conţinut digital academic172.

Portalul de căutare DRIVER oferă accesul la reţeaua de arhive şi depozite 
digitale cu un conţinut din mai multe discipline academice, cu peste 2,5 milioane de 
publicaţii ştiinţifice. Este vorba de 249 de depozite din 33 de ţări.

5.6 DIGITIZAREA ÎN BIBLIOTECILE DIN ROMÂNIA
La nivelul României se constată că activităţi de digitizare există deja, dar 

eforturile sunt inegale, uneori disparate şi ritmul nu este cel aşteptat. Cauzele sunt de 
cele mai multe ori financiare, organizatorice, decizionale. Se remarcă, în principal, 
iniţiativele instituţionale generate de dorinţa de a publica pe site documente 
reprezentative din colecţii sau documente rezultate din implicarea în proiecte care au 
ca obiectiv crearea şi publicarea de colecţii digitale, dar şi digitizare din raţiuni de 
prezervare, conservare.

5.6.1 DIGITIZAREA LA NIVELUL SISTEMULUI NAŢIONAL DE 
BIBLIOTECI

Când vorbim despre digitizarea la nivelul sistemului naţional de biblioteci 
avem în vedere, pe de o parte, o abordare politico-administrativă de prezervare şi 
valorificare prin digitizare a patrimoniului documentar, iar pe de altă parte, realizările 
individuale sau colaborative ale bibliotecilor româneşti.

5.6.1.1 Iniṭiativa de realizare a Bibliotecii Digitale a României

O abordare politico-administrativă a digitizării patrimoniului documentar la 
nivel naţional s-a realizat şi se realizează ca urmare a necesităţii transpunerii în context 
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naţional a recomandărilor Comisiei Europene: Commission recommendation on the 
digitisation and online accessibility of cultural material and digital preservation 
(2006/585/EC173); Council Conclusions on Digitisation and Online Accessibility of 
Cultural Material, and Digital Preservation (2006/C 297/01)174.

Ministerul Culturii şi Cultelor a avut iniţiativa promovării unei Politici Publice 
de realizare a Bibliotecii Digitale a României, în acord cu cele două recomandări ale 
Comisiei Europene175. Biblioteca Naţională a României a fost implicată în definirea 
şi fundamentarea acestei politici publice. Toate demersurile procedurale de definire, 
promovare, susţinere a Propunerii de Politică Publică s-au derulat în perioada 
august- decembrie 2007. În 18 ianuarie 2008 această Politică Publică a fost aprobată 
de Guvernul Românie şi a putut fi consultată pe site-ul MCPN.

Principiul de la care s-a pornit în definirea politicii publice amintite, a fost că 
Biblioteca Digitală a României este o structură unitară de reprezentare a patrimoniului 
cultural naţional în format digital, respectându-se accesibilitatea la resursele digitale 
printr-un singur punct de acces, dar, în acelaşi timp, respectându-se şi o organizare 
tematică şi instituţională. Astfel, s-au definit următorii piloni tematici:

Patrimoniul documentar scris (biblioteci).
Patrimoniul mobil (muzee, colecţii).
Patrimoniul audio-vizual (arhive audio-vizuale).
Patrimoniul imobil (monumente, arheologie).
Patrimoniul arhivistic.

S-a decis ca Patrimoniul arhivistic să fie abordat într-o etapă ulterioară, ce va 
face probabil subiectul unui alt document de politici publice.

Pentru modulul sau pilonul tematic «biblioteci», Biblioteca Naţională a 
României a elaborat un studiu de fezabilitate la nivelul sistemului de biblioteci 
publice din România în scopul identificării condiţiilor minimale de promovare şi 
implementare a unei asemenea politici publice în domeniul bibliotecilor176. Studiul a 
avut la bază un chestionar distribuit bibliotecilor judeţene (care au şi rol metodologic 
pe raza teritoriului deservit), Bibliotecii Academiei, Bibliotecii Centrale Universitare 
din Bucureşti (ulterior chestionarul a fost distribuit şi altor biblioteci universitare 
pentru a extinde rezultatele cercetării). Au fost urmărite aspectele privind resursele 
informaţionale şi documentare deţinute de biblioteci, implicarea acestora în activităţi 
şi proiecte de digitizare, resursele umane şi tehnologice deţinute, dificultăţile posibile, 
viziunea asupra procesului de digitizare a colecţiilor deţinute.

Principalele teme urmărite în studiul de fezabilitate elaborat de Biblioteca 
Naţională a României sunt:

- cadrul legislativ naţional;
- obiectivele avute în vedere de biblioteci în transpunerea în format digital a 

patrimoniului documentar deţinut;
- resurse informaţionale şi documentare aflate în biblioteci din România şi 

cum sunt acestea prezervate şi valorificate;
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- o abordare la nivel naţional a procesului de digitizare prin stabilirea unei 
strategii, a unei metodologii de lucru unitare. 

Strategia naţională privind digitizarea trebuie să aibă în vedere identificarea 
proiectelor de digitizare deja existente; identificarea priorităţilor de digitizare 
ale bibliotecilor şi documentele propuse spre digitizare; selecţia documentelor/
colecţiilor ce urmează a fi digitizate, definirea criteriilor pentru stabilirea corpusului 
documentar reprezentativ, aspectul juridic, cu cele două componente: dreptul de 
proprietate intelectuală şi dreptul de difuzare; identificarea echipamentelor şi a 
software-ului, soluţiile de digitizare, instruirea persoanelor din bibliotecă, costurile 
implicate. 

Prin compartimentul Biblioteca digitală din Biblioteca Naţională a României 
s-au gestionat informaţiile specifice semnalate şi multe au fost actualizate177.

Pe baza datelor extrase din răspunsurile la chestionare s-au desprins câteva 
idei:

- Bibliotecile au fondurile structurate în funcţie de tipologia documentelor: 
carte, publicaţii periodice, manuscrise, documente cartografice, documente 
audiovizuale, documente grafice. Mărimea colecţiilor variază în funcţie de tipul 
bibliotecii, iar la nivel local, de bugetul aprobat. 

- În cadrul bibliotecilor au fost derulate o serie de proiecte de digitizare, cu 
caracter individual şi de o mai mică amploare. În cele mai multe cazuri, documentele 
digitizate sunt oferite spre consultare utilizatorilor, local sau prin paginile web ale 
bibliotecilor. 

- Toate bibliotecile deţin cataloage în formă tradiţională (alfabetic, sistematic 
etc.), dar şi cataloage electronice, majoritatea folosind software de bibliotecă specializat.

- Resursele electronice achiziţionate la nivelul bibliotecilor publice sunt reduse 
(baza de date de legislaţie românească, baza de date Oxford Journals, EBSCO etc.), 
dar asemenea resurse se regăsesc în cazul bibliotecilor universitare.

- Infrastructura informatică la nivelul bibliotecilor variază în funcţie de bugetul 
fiecărei biblioteci şi de managementul instituţional. Majoritatea bibliotecilor judeţene 
folosesc TinLIB-ul ca software integrat de bibliotecă, dar regăsim şi software-urile 
Aleph, Alephino, Qulto, Bibliophil.

- În biblioteci există un număr mic de specialişti IT, ceea ce are  implicaţii 
pentru buna desfăşurare a proiectului naţional de digitizare.

- Bibliotecile propun spre selecţie colecţiile de publicaţii periodice din 
presa locală, colecţia „Monitorul oficial”, precum şi carte veche românească sau 
bibliografia şcolară.

Principiile de bază în realizarea Bibliotecii Digitale a României 
Realizarea unei biblioteci digitale naţionale este posibilă numai prin respectarea 

unor principii de realizare, dezvoltare şi utilizare a acestui produs informaţional complex:
- principiul coordonării la nivel naţional a activităţilor, în scopul abordării 

unitare a proceselor implicate, asigurarea comunicării cu instituţiile implicate, 
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promovarea şi susţinerea cadrului legislativ, administrativ, financiar, profesional, 
evaluarea rezultatelor şi corectarea erorilor;

- principiul partajării, similar Catalogului Naţional Partajat, în scopul utilizării 
eficiente a resurselor implicate, evitării dublării activităţilor de digitizare pentru 
aceleaşi documente, precum şi pentru a se crea premisele specializării pe anumite 
servicii sau activităţi;

- principiul utilizării de norme, standarde unitare, în scopul uniformizării 
metodelor de lucru, asigurării compatibilităţii sistemelor informatice implicate, 
prezentării într-o formă unitară a documentelor şi colecţiilor digitizate;

- principiul planificării unitare a activităţilor pe termen scurt (1 an) sau mediu 
(4-5 ani), în scopul constituirii corpusului documentar reprezentativ, stabilirii 
priorităţilor în digitizare, alegerii soluţiei de digitizare, estimării costurilor implicate;

- principiul interoperabilităţii, în scopul stabilirii comunicării prin protocoale 
specifice sistemelor informatice care asigură infrastructura de comunicare astfel încât 
bibliotecile să poată contribui la realizarea de colecţii şi biblioteci digitale împreună 
cu alte instituţii, precum şi asigurarea promovării, integrării patrimoniului românesc în 
patrimoniul european şi universal; Biblioteca Digitală Naţională trebuie să relaţioneze 
baze de date dispersate la nivel naţional şi să le integreze într-un sistem naţional unitar;

-principiul integrării, în scopul recuperării rezultatelor proiectelor anterioare şi 
integrarea lor într-un sistem unitar, în cadrul Bibliotecii Digitale a României. precum 
şi integrarea rezultatelor digitizării din diferite instituţii într-o interfaţă unitară;

- principiul cadrului legal adecvat, în scopul asigurării respectării drepturilor 
de proprietate intelectuală  în toate etapele proiectului şi sub toate aspectele implicate;

- principiul sustenabilităţii în scopul asigurării permanente a resurselor 
financiare, tehnologice, informaţionale şi umane implicate în dezvoltarea şi 
exploatarea Bibliotecii Digitale a României.  

Mare parte din problemele prezentate în studiul de fezabilitate realizat de 
Biblioteca Naţională a României au fost preluate în Politica Publică a Ministerului 
Culturii privind digitizarea resurselor culturale naţionale, dar, din păcate, nici până 
astăzi nu s-a aprobat finanţarea pentru un asemenea program naţional de digitizare a 
patrimoniului cultural scris. 

5.6.1.2 Iniṭiative de digitizare la nivelul bibliotecilor româneṣti

O consecinţă a aprobării Politicii Publice de realizare a Bibliotecii Digitale a 
României a fost constituirea unei Comisii de specialitate pentru biblioteci cu rolul 
de a realiza o analiză a realităţii privind informatizarea şi digitizarea  din sistemul 
românesc de biblioteci. 

Comisia de specialitate din domeniul bibliotecilor s-a reunit pe parcursul 
anilor 2008 -2010 în ateliere de lucru şi a reuşit să realizeze un inventar cât mai 
cuprinzător a ceea ce este deja digitizat în bibliotecile din România, o estimare a 
ceea ce se doreşte a fi digitizat prioritar, o estimare a necesarului de hardware şi de 
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software, o propunere a modului de reprezentare în internet a resurselor culturale, 
o identificare a problematicii drepturilor de autor şi a drepturilor conexe pentru 
documentele deţinute de biblioteci178. 

Biblioteca Naţională a României a iniţiat realizarea unui Liste inventar179 care 
să semnaleze documente digitizate de bibliotecile din sistemul naţional de biblioteci. 
Fără pretenţia de a fi exhaustivă, această listă poate fi un referenţial privind ceea se 
digitizează în biblioteci şi în acţiuni colaborative, ar putea contribui la evitarea dublării 
digitizării aceloraşi documente de către mai multe instituţii şi s-ar armoniza astfel 
resursele implicate, s-ar evita costuri inutile sau suplimentare. În 2009 s-a realizat 
metodologia de actualizare a Listei inventar care a fost comunicată tuturor bibliotecilor 
din Sistemul Naţional de Biblioteci (SNB). Pe site-ul Bibliotecii Naţionale, s-au publicat 
aceste formulare şi pe baza lor se culeg şi se centralizează informaţiile privind apariţia 
de noi documente digitizate din SNB şi se actualizează Lista inventar. Din păcate, 
bibliotecile nu completează aceste formulare şi nu sunt preocupate de actualizarea 
informaţiilor privind activităţile lor de digitizare. În consecinţă, bibliotecile nu cunosc 
activitatea altor instituţii similare privind digitizarea şi astfel apar situaţii de dublare 
sau multiplicare a titlurilor de documente scanate şi digitizate, de creştere a costurilor, 
de necunoaştere a bunelor practice specifice etc. 

Au fost identificate iniţiative şi proiecte de digitizare la nivelul bibliotecilor 
sau al altor instituţii culturale din ţară precum Biblioteca Naţională a României, 
Biblioteca Centrală Universitară „Carol I” din Bucureşti (aproximativ 20 000 de 
pagini – cărţi rare, manuscrise, publicaţii seriale, monografii curente), Biblioteca 
Academiei Române (peste 36 000 facsimile digitale din „Manuscrisele Eminescu”, 
în colaborare cu Ministerul Culturii şi Cultelor şi cIMeC (Institutul de Memorie 
Culturală), precum şi „Arhiva Traian Vuia”), Biblioteca Metropolitană din Bucureşti,  
Biblioteca Judeţeană „Panait Istrati” Brăila (bibliografie şcolară de literatură română, 
conform programei şcolare), Biblioteca Judeţeană „Gh. Asachi” din Iaşi (peste 2 594 
pagini şi 950 de imagini), Biblioteca Judeţeană ”Octavian Goga” din Cluj-Napoca. 
Biblioteca Judeţeană Braşov realizează împreună cu Fundaţia „Casa Mureşenilor” 
digitizarea publicaţiei „Gazeta de Transilvania” şi se poate vorbi de o activitate 
continuă atât la aceste instituţii cât şi la alte instituţii din sistem. 

Multe biblioteci prezintă pe site-urile proprii documente sau colecţii digitale, 
şi nu biblioteci digitale. Biblioteca digitală este acel serviciu informaţional prin 
care se asigură accesul utilizatorilor la documente digitizate, prin intermediul unei 
aplicaţii de bibliotecă digitală şi a unei baze de date relaţionale. Calitatea serviciilor 
oferite de o bibliotecă digitală se referă la gradul de accesibilitate, facilităţile de 
navigare, consistenţa colecţiilor, calitatea conţinutului, calitatea obiectelor digitale, 
calitatea metadatelor, gradul de utilizare, respectarea legii dreptului de autor

Aplicaţiile de bibliotecă digitală folosite în biblioteci din România sunt: 
Digitool (Biblioteca Naţională a României, Biblioteca Metropolitană Bucureşti); 
Greenstone (Biblioteca Judeţeană Cluj, Biblioteca Judeţeană Neamţ, Biblioteca 
Judeţeană Maramureş, Biblioteca Judeţeană Galaţi); D-Space (BCU Cluj, Biblioteca 



Biblioteca digitală

352

Universităţii Dunărea de jos din Galaţi); ToRead (Biblioteca Judeţeană Brăila, 
Biblioteca Universităţii din Craiova)180

Exemplificăm doar cu două biblioteci digitale din spatial românesc pe care le 
considerăm ca fiind şi exemple de bune practici în domeniu. 

Biblioteca Digitală Naţională181 este alcătuită din colecţii digitale create prin 
digitizarea unor documente aflate în colecţiile speciale ale Bibliotecii Naţionale a 
României, organizate după tematici sau după evenimente. În prezent, cuprinde un total 
de 7 172 de documente182 organizate în următoarele colecţii:

-2 165 de documente din Arhiva istorică alcătuită din Fondul de documente 
istorice de sec. XV – XIX, Fondul Kogălniceanu, Fondul Saint Georges, Fondul 
Brătianu, Fond secolul XX;

- 483 de resurse prezentate în Expoziţii virtuale despre: Al. I. Cuza, Prima 
expediţie astronomică românească, Eclipsa totală de soare din 1893, Campaniile 
armatei române, Dragomir Hurmuzescu, Personalităţi feminine româneşti etc.

- 139 de incunabule;
- 283 periodice româneşti vechi;
- 443 de resurse de carte românească veche şi bibliofilă;
- 1 534 de fotografii româneşti şi europene, cărţi poştale ilustrate româneşti, cărţi 

poştale ilustrate din Basarabia şi Bucovina, albume de fotografii etc.;
- 631 de manuscrise printre care se află manuscrise arabe, greceşti, dar şi 

documente din colecţiile Bibliotecii Batthyaneum;
- 880 resurse de carte veche străină;
- 20 hărţi vechi;
- 146 de partituri muzicale;
- 90 de ex-librisuri, 107 de stampe japoneze, 32 de desene româneşti, 21 

gravuri, 5 albume de artă etc.;
- 193 de documente cu caracter civil: corespondenţă, articole din presa vremii, 

dar şi cu caracter militar: rapoarte, crochiuri cu situaţia unităţilor militare aflate pe 
câmpul de luptă, în diferite momente cronologice; broşuri, note informative, note 
confidenţiale etc., prezentate în colecţia România în Primul Război Mondial.

Din colecţiile Bibliotecii Digitale Naţionale, administrate de BNR, 4 686 
obiecte digitale sunt expuse şi în Europeana: 

- arhiva istorică – 1 878
- note muzicale (partituri) – 146
- stampe japoneze – 107
- carte veche românească – 316
- fotografii – 434
- desene – 51
- ex-libris – 90
- incunabule – 153
- carte veche străină – 876
- manuscrise - 448.
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Considerăm Biblioteca Digitală a României ca fiind un exemplu de bună 
practică pentru că este organizată în integralitatea sa după normele şi standardele 
internaţionale acceptate pentru colecţii şi biblioteci digitale; prezintă colecţii din 
tipuri diferite de documente, astfel încât se pot analiza exemple de digitizare, 
prelucrare, publicare şi accesibilizare specifice; permite din punct de vedere 
tehnic şi biblioteconomic integrarea şi relaţionarea cu structuri similare europene 
precum Europeana, Manuscriptorium, TEL- The European Library; cadrul legal şi 
administrativ de funcţionare este bine precizat prin Legea bibliotecilor, ordine de 
ministru asigurându-se astfel sustenabilitatea pe termen lung.

Biblioteca Digitală a Bucureştilor183 este un proiect susţinut de Primăria 
Generală a Bucureştiului printr-o investiţie de aproximativ 3 000 000 de euro, constând 
în echipamente performante care constituie infrastructura de scanare (10 scanere 
profesionale A2 - A0), de prelucrare (staţii de lucru), software profesional (prelucrare 
şi OCR-izare), de arhivare şi prezervare, precum şi aplicaţia de bibliotecă digitală 
profesională Digitool, o aplicaţie de tip DAMS (Digital Assets Management System) 
- care are implementate standarde de conţinut, metadate, afişare şi interoperabilitate 
(Z39.50, OAI-PMH). Proiectul Bibliotecii Metropolitane Bucureşti a demarat 
în 1999. În prezent, Biblioteca Digitală a Bucureştilor oferă acces la un fond de 
peste 60 000 de documente ce însumează circa 10 000 000 pagini, câteva sute de 
imagini şi câteva resurse sonore digitizate. În patrimoniul Bibliotecii Metropolitane 
Bucureşti s-a constituit fondul documentar consacrat memoriei comunitare locale, 
ce cuprinde lucrări de referinţă privitoare la istoria capitalei, precum: N. Iorga 
(Istoria Bucureştilor, Bucureştii de acum un veac, Conducător istoric  la bisericile 
din Bucureşti şi împrejurimile imediate), G. Ionescu-Gion (Istoria Bucureştilor), 
D. Pappazoglu (Istoria fondării oraşului Bucureşti), I. Licherdopol (Bucureşti), C. 
C. Giurgescu (Istoria Bucureştilor), Frédérique Damé (Bucarest en 1906), H. Stahl 
(Bucureştii ce se duc), G. Potra (Documente privitoare la istoria oraşului Bucureşti, 
Din Bucureştii de altădată), D. Caselli (Cum au fost Bucureştii odinioară), 
A. Bacalbaşa (Bucureştii de altădată), P. Morand (Bucarest). Au fost incluse în acest 
proiect şi în aceste colecţii şi documente din fondul Biblioteci Academiei Române, 
Institutului de Istorie „Nicolae Iorga”, Muzeului Naţional al Literaturii Române. 

Considerăm Biblioteca Digitală a Bucureştilor ca fiind un exemplu de bună 
practică pentru că a fost încă de la început un proiect asumat de către instituţia 
dezvoltatoare şi autoritatea tutelară şi a beneficiat de investiţiile necesare; este 
organizată în integralitatea sa după normele şi standardele internaţionale acceptate 
pentru colecţii şi biblioteci digitale; a reuşit să coopereze cu alte instituţii 
deţinătoare de documente şi să integreze într-o structură unitară documente din 
colecţii disparate; a realizat o Cartă Documentară de organizare a activităţii de 
digitizare şi a reuşit o bună promovare în spaţiul public a serviciului informaţional 
rezultat. 
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5.6.1.3 Implicarea bibliotecilor româneṣti în proiecte europene de digitizare

Biblioteci reprezentative din România au fost şi sunt implicate în proiecte 
europene. Participarea la asemenea proiecte reprezintă pentru instituţiile româneşti 
o oportunitate de a se integra în comunitatea profesională europeană şi de a face 
cunoscută la nivel internaţional moştenirea culturală românească şi interferenţele 
acesteia cu patrimonial cultural european şi mondial. 

EDL Local - Europeana Local este un proiect european, finanţat de Comisia 
Europeană prin programul eContentplus - Best Practice Networks - Reţele de bune 
practici. Au fost implicaţi în proiect 32 de parteneri din 27 de ţări europene. EDL Local 
se bazează pe aceleaşi obiective şi principii ca şi proiectul EUROPEANA fiind de fapt 
şi gândit ca un proiect complementar al acestuia. Proiectul şi-a propus să susţină bunele 
practici ale activităţilor de digitizare şi să ofere acces la conţinutul local sau regional 
prin Biblioteca Digitală Europeană. Proiectul s-a derulat în perioada 2008 – 2011.

România a fost implicată în acest proiect prin biblioteci judeţene, muzee şi 
arhive, iar rezultatul obţinut poate fi considerat un exemplu remarcabil de bună 
practică în domeniul digitizării, al lucrului colaborativ şi prin proiecte.

Obiectivele declarate ale proiectului sunt184: 
- sprijin pentru regiuni europene să implementeze infrastructura şi standardele 

Europeana; 
- activităţi în scopul stimulării acordurilor de agregare de conţinut din domenii 

înrudite (de exemplu, cu bibliotecile naţionale sau portaluri culturale);
-  promovarea digitizării la nivel local sau regional;
- promovarea şi facilitarea participării la EUROPEANA şi a altor deţinători 

locali/regionali de conţinut digital. 
Parteneri din Romania au fost:
- Biblioteca Judeţeană „Octavian Goga”Cluj-Napoca -partener coordonator;
- Arhivele Naţionale - Direcţia Judeţeană Cluj;
- Biblioteca Judeţeană „Alexandru şi Aristia Aman”Dolj;
- Biblioteca Judeţeană „G. T. Kirileanu”Neamţ;
- Biblioteca Judeţeană „Gh. Asachi”Iaşi;
- Biblioteca Judeţeană „Ovid Densusianu”Hunedoara;
- Biblioteca Judeţeană „Panait Istrati” Brăila;
- Biblioteca Judeţeană „V. A. Urechia”Galaţi;
- Biblioteca Judeţeană ASTRA Sibiu;
- Biblioteca Judeţeană „Sorin Titel”,Timiş;
- Centrul Judeţean pentru Promovarea şi Conservarea Culturii Tradiţionale 

Cluj-Napoca;
- Muzeul Civilizaţiei Dacice şi Romane Deva.
Colecţiile digitizate, ca urmare a derulării proiectului şi integrate apoi în 

Europeana, sunt formate din manuscrise, cărţi din colecţiile de istorie locală, 
monografii, periodice vechi, imagini, documente audio, documente video. Au fost 
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estimate 26 de colecţii care însumează aproximativ 13 314 documente digitale. 
Colecţiile continuă să se dezvolte şi diversifice şi după încheierea proiectului, au 
aderat şi alte biblioteci la acest demers.

Exemple de colecţii şi documente în Europeana rezultate prin proiect185:
- imagini din Clujul vechi;
- documente de arhivă din colecţiile Bibliotecii Judeţene „Octavian Goga”, 

Cluj-Napoca;
- documente din colecţiile speciale ale Bibliotecii Judeţene „V.A Urechia”, 

Galaţi (diplome, litografii, fotografii, stampe);
- istorie locală în cărţi şi periodice din colecţiile Bibliotecii Judeţene 

„G.T.Kirileanu”, Neamţ;
- scriitori din Banat din colecţiile Bibliotecii Judeţene „Sorin Titel”, Timiş;
- imagini din Craiova de ieri şi de azi din colecţiile Bibliotecii Judeţene 

„Alexandru şi Aristia Aman”, Dolj.
Ulterior proiectului EDL local, preocupările de adăugare de conţinut digital 

românesc în Europeana au fost continuate prin alte iniţiative (Proiectul LoCloud) şi 
prin contribuţia voluntară susţinută de o serie de biblioteci. 

cIMeC – Institutul de Memorie Culturală, prin participarea la proiectele 
europene care au ca obiectiv central contribuţii la realizarea portalului Europeana 
şi prin implicarea în dezvoltarea problematicii la nivel naţional, a contribuit la 
cristalizarea iniţiativelor de realizare a Bibliotecii Digitale a Românei. Instituţia 
amintită s-a implicat în proiectele: European Digital Library Network (EDL-Net), 
ATHENA (finanţat prin programul e-ContentPlus, 2008 - 2011) şi EUROPEANA 1 
(finanţat prin programul e-ContentPlus, 2009 - 2010)186.

Biblioteca Naţională a României a fost şi este implicată în proiecte 
internaţionale care au ca scop crearea de conţinut digital relevant pentru memoria 
culturală europeană. Contribuţia bibliotecii naţionale constă în reprezentarea şi 
promovarea patrimoniului cultural naţional şi integrarea acestuia în patrimoniul 
european şi universal. Începând cu 2007, instituţia este implicată în următoarele 
proiecte:

TELplus187 - The European Library (TEL). Proiect a fost finanţat în cadrul 
Programului eContentplus şi a fost coordonat de Biblioteca Naţională a Estoniei. A 
început în octombrie 2007 şi a durat 27 de luni. Unul din din obiectivele principale ale 
proiectulul a fost adăugarea colecţiilor bibliotecilor naţionale din Bulgaria şi România 
la catalogul colectiv european şi susţinerea acestor două instituţii să devină membre 
cu drepturi depline în TEL, realizându-se astfel un punct unic de acces către resursele 
bibliotecilor naţionale din Europa. Activităţile corespunzătoare îndeplinirii acestui 
obiectiv s-au regăsit în activităţile setului şase din structura şi planificarea proiectului, 
Work Package (WP) 6: Mărirea numărului de membri ai portalului The European 
Library prin adăugarea bibliotecilor naţionale din Bulgaria şi România. Liderul 
pentru acest WP a fost Biblioteca Naţională a Olandei – The European Library Office. 
Activităţile efective ale Bibliotecii Naţionale a României au constat în188:
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- schimb de informaţii între TEL Office şi BNR – chestionare, teleconferinţe 
- pentru a stabili modul de integrare a colecţiilor în portal; în această primă etapă 
colecţiile BNR au fost incluse în portal ca browse-only;

- interfaţa portalului www.theeuropeanlibrary.org a fost tradusă în limba 
română; 

- integrarea colecţiilor prin OAI-PMH;
- achiziţionarea unui nou sistem de bibliotecă;
- conversia datelor; testare; plan de marketing;
- participarea reprezentanţilor bibliotecii la întâlnirile grupurilor de lucru (The 

European Library Technical Working Group);
- promovarea proiectului The European Library la numeroase evenimente 

unde BNR a participat; articole, studii şi prezentări;
- instalarea minisearch box în website-ul bibliotecii pentru căutare directă în 

portalul www.theeuropeanlibrary.org. 
Din ianuarie 2009, Biblioteca Naţională a României devine membru cu drepturi 

depline în The European Library şi, în această calitate, contribuie la promovarea 
patrimoniului documentar românesc (sub formă de înregistrări bibliografice şi full- 
text) la nivel european şi internaţional.

ENRICH – European Networking Resources and Information concerning Cultural 
Heritage189/ Manuscriptorium190, aşa cum s-a prezentat în capitolul anterior, este un proiect  
dezvoltat în cadrul programului eContent+. Scopul proiectului este asigurarea accesului 
la imagini digitale ale documentelor vechi din diferite instituţii culturale europene, prin 
crearea unui mediu de cercetare virtual dedicat în primul rând studierii manuscriselor, 
dar şi a incunabulelor, cărţilor tipărite vechi şi rare şi altor documente istorice. Accesul se 
realizează prin intermediul portalului de bibliotecă digitală Manuscriptorium. Biblioteca 
Naţională a României este parteneră în cadrul Proiectului Manuscriptorium din luna aprilie 
a anului 2008 şi a contribuit cu 109 cărţi româneşti din secolele XVI - XVIII,  având o 
deosebită valoare culturală, istorică şi artistică, precum şi cu 358 de manuscrise preţioase din 
colecţiile Filialei Batthyaneum. Aceste materiale au o valoare istorică şi artistică deosebită. 
Cea mai mare parte a acestor lucrări de patrimoniu o reprezintă lucrările religioase, dar sunt 
şi cărţi  de drept sau din domeniul istoric.

Întrucât Manuscriptorium se integrează cu portalul bibliotecilor europene (The 
European Library) şi cu Biblioteca digitală europeană (Europeana), documentele 
din colecţiile Bibliotecii Naţionale a României se regăsesc şi în acestea din urmă. 

REDISCOVER (Reunion of Dispersed Content: Virtual Evaluation and 
Reconstruction191), proiect coordonat de Biblioteca Naţională a Republicii Cehe 
şi  desfăşurat sub programul Cultura 2007 – 2010 al Uniunii Europene. Partenerii 
proiectului au fost Biblioteca Naţională a Poloniei, Biblioteca Naţională a Lituaniei 
şi Biblioteca Naţională a României. Proiectul este prezentat în capitolul anterior al 
prezentei lucrări.

Itinerarii Balcanice. Colecţii digitale online este un proiect realizat în 
parteneriat cu Biblioteca Universitară «St. Kliment Ohridski» din Sofia, Bulgaria, 
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Biblioteca Universitară «Svetozar Markovic» din Belgrad, Serbia şi Agence 
Universitaire de la Francophonie (AUF), Bureau Europe Centrale et Orientale 
(BECO). Proiectul şi-a propus realizarea unui corpus documentar francofon digital 
de cărţi rare şi preţioase din aceste biblioteci din regiunea balcanică şi publicarea pe 
internet a colecţiei realizate. 

5.6.2 RELAŢIONAREA BIBLIOTECILOR DIN SISTEMUL 
NAŢIONAL DE BIBLIOTECI ÎN REALIZAREA PROGRAMULUI DE 

DIGITIZAREA A PATRIMONIULUI DOCUMENTAR SCRIS

Relaţiile care se stabilesc între bibliotecile din Sistemul Naţional de Biblioteci 
(SNB) pot fi formale şi informale şi sunt determinate de atribuţiile şi limitele conferite de 
cadrul legal şi în privinţa digitizării patrimoniului documentar la nivel naţional. Principala 
dificultate în relaţionarea dintre biblioteci este dată de cadrul legal de funcţionare. Astfel, 
Biblioteca Naţională este în subordinea Ministerului Culturii, care este o autoritate 
centrală, Biblioteca Academiei este în subordinea Academiei Române, care este o structură 
din domeniul patrimoniului privat al statului, bibliotecile judeţene sunt subordonate 
consiliilor judeţene, bibliotecile municipale, orăşeneşti şi comunale sunt subordonate 
primăriilor, deci unor autorităţi locale, bibliotecile centrale universitare sunt în subordinea 
directă a Ministerului Educaţiei, iar celelalte biblioteci universitare, precum şi bibliotecile 
şcolare sunt integrate în instituţia pe care o deservesc fără a avea personalitate juridică 
şi, prin urmare, cu putere de decizie limitată. O asemenea eterogenitate administrativă 
şi bugetară  nu poate rămâne fără consecinţe în funcţionarea unitară a bibliotecilor la 
nivelul Sistemului Naţional de Biblioteci. Aspectele transinstituţionale care reunesc 
bibliotecile româneşti în Sistemul Naţional de Biblioteci sunt reprezentate de practica 
biblioteconomică unitară, de normele şi regulile de lucru unitare, de existenţa (cel puţin 
teoretică) a unor funcţii metodologice, de integrarea bibliotecilor şi bibliotecarilor în 
reţelele şi asociaţiile profesionale specifice. 

Prin funcţia metodologică se poate asigura comunicarea şi colaborarea 
bibliotecilor pe diferite paliere şi aspecte profesionale, inclusiv în cazul realizării 
Bibliotecii Digitale a României. Astfel, regăsim, în principal, această atribuţie 
metodologică la nivelul bibliotecii naţionale şi poate fi exercitată către toate 
bibliotecile din sistem în mod descendent, atunci când acestea solicită consiliere, 
îndrumare, chiar instrumente şi norme de lucru, când elaborează standarde, norme, 
ghiduri etc., se coordonează un proiect la nivelul întregului sistem de biblioteci sau 
ascendant atunci când biblioteca naţională colectează şi prelucrează date şi informaţii 
de la biblioteci şi realizează statistici, studii, prognoze, strategii pentru întreg 
SNB. Funcţia metodologică a BNR este prevăzută explicit în Legea bibliotecilor. 
Bibliotecile judeţene au rol metodologic asupra tuturor bibliotecilor publice de pe 
rază judeţului deservit.  Casele Corpului Didactic din fiecare judeţ au şi ele un rol 
metodologic de îndrumare în cazul bibliotecilor şcolare.  
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Succesul sau insuccesul unui program sau proiect de realizare a Bibliotecii 
Digitale a României depinde de înţelegerea acestei realităţi funcţionale a bibliotecilor 
româneşti în care fiecare tip de bibliotecă are cadru legal şi administrativ specific 
de funcţionare, funcţii şi atribuţii specifice, determinări şi limitări în decizii şi 
cooperare. Eşecul în realizarea Catalogului Naţional Partajat are drept cauză, în 
bună măsură, neînţelegerea reală a structurării şi funcţionării SNB. 

Opinii din zona bibliotecilor publice192 ne arată că chiar dacă au fost făcuţi 
paşi importanţi în privinţa digitizării patrimoniului documentar naţional, aceşti paşi 
nu au fost susţinuţi financiar în conformitate cu Planul de acţiuni elaborat în baza 
Politicii Publice pentru digitizarea resurselor culturale şi aprobate de către Guvernul 
României în anul 2008. Din lipsa fondurilor, multe proiecte sau activităţi de digitizare 
în derulare s-au restrâns sau oprit, iar fonduri deja digitizate sunt inaccesibile 
publicului pentru că au lipsit software-urile necesare prelucrării şi integrării în 
colecţii şi publicării pe site-uri.

Absenţa unui program de finanţare la nivel naţional care să includă cel puţin 
bibliotecile reprezentative din SNB a dus la un oarecare haos şi risipă în activităţile 
de digitizare: fiecare bibliotecă digitizează ce vrea şi după ce reguli vrea fără o 
subordonare la o strategie naţională şi fără a încerca să evite dubletele şi astfel apar 
aceleaşi colecţii digitizate de mai multe biblioteci (de exemplu, cazul periodicelor 
sau a bibliografiei şcolare). Nu se iau în considerare soluţii eficiente de stocare şi 
arhivare digitală şi se realizează doar stocare locală (mai mult sau mai puţin empirică). 
Prelucrarea (catalogarea şi prelucrarea obiectelor digitale) nu se realizează în toate 
cazurile conform metadatelor, standardelor şi normelor internaţionale şi astfel, în 
situaţia în care apare posibilitatea integrării în baze de date şi biblioteci digitale, este 
nevoie de o nouă prelucrare etc.

În opinia noastră, coordonatorul Bibliotecii Digitale a României trebuie să fie 
Biblioteca Naţională a României care are atribuţii în acest sens stabilite prin Legea 
Bibliotecilor şi prin legislaţia secundară elaborată de Ministerul Culturii şi, mai 
mult, este singura instituţie care îşi poate asuma legal sustenabilitatea pe termen lung 
a unui asemenea demers. Relevante în acest sens sunt studiile şi analizele tematice 
realizate la nivelul Sistemului Naţional de Biblioteci; inventarierea proiectelor şi a 
documentelor digitizate în biblioteci, implicarea în elaborarea ghidului de digitizare, 
activităţi deja prezentate în această lucrare. Activitatea de digitizare la nivelul 
Bibliotecii Naţionale a României este considerată a fi bine organizată: este stabilit 
cadrul legal prin Legea Bibliotecilor, Regulamentul de Organizare şi Funcţionare 
al instituţiei, Ordine de ministru care îi dau atribuţii suplimentare sau îi întăresc 
atribuţiile existente; în Organigramă este prevăzut un departament distinct cu 
asemenea atribuţii; s-a realizat infrastructura IT de bază; se lucrează după norme, 
metodologii şi proceduri de lucru profesionale valabile la nivel internaţional; există 
o strategie şi planuri anuale de dezvoltare a acestor activităţi. Totuşi resursele 
tehnice, financiare şi de personal insuficiente duc de multe ori la blocaje în activitate 
şi împiedică obţinerea de rezultate cantitative semnificative. Dar cel mai mare 
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impediment îl putem considera insuficienta sau inexistenta colaborare a bibliotecilor 
din sistem. Dacă bibliotecile româneşti, în principal, bibliotecile mari judeţene sau 
universitare nu recunosc formal rolul coordonator şi metodologic al bibliotecii 
naţionale, nu vor fi progrese vizibile în realizarea proiectelor necesare la nivelul 
SNB, precum Biblioteca Digitală a României sau Catalogul Naţional Partajat şi 
vom avea proiecte individuale sau colective la nivelul câtorva instituţii, fără o reală 
reprezentare naţională, fără o reală asumare la nivelul autorităţilor centrale şi fără o 
reală sustenabilitate pe termen lung. Un proiect instituţional poate fi o componentă a 
unui proiect al SNB, dar nu se poate substitui acestuia. 

5.7 CONCLUZII

Mediul digital a adus în faţa  bibliotecilor provocări fără precedent şi le-a 
obligat să iasă dintr-o stare de relativă inerţie şi să devină extrem de active în a-şi 
afirma menirea, locul şi rolul lor în societate. De-a lungul timpului, bibliotecile au 
dobândit şi şi-au consolidat o poziţie de instituţie cu un oarecare rol de monopol asupra 
gestionării, prelucrării şi disponibilizării resurselor informaţionale şi documentare. 
TIC a zdruncinat această poziţie privilegiată a bibliotecilor, permiţând şi altor 
instituţii şi actori sociali să aibă ca obiect de activitate documentul şi informaţia. 
Regăsim în spaţiul internet baze de date dezvoltate şi gestionate de editori sau de 
alţi furnizori de conţinut digital, platforme de publicare în acces deschis, depozite 
instituţionale ale universităţilor şi instituţiilor de cercetare, mass media etc. Prin 
urmare bibliotecile sunt obligate să evolueze într-un mediu concurenţial şi să îşi 
reevalueze şi redefinească misiunea lor socială şi, în consecinţă, funcţiile şi atribuţiile 
specifice. 

Fără îndoială, funcţia patrimonială de prezervare, conservare şi arhivare 
a moştenirii culturale scrise pentru generaţiile viitoare rămâne un atribut al 
bibliotecilor în principal al Bibliotecii Naţionale şi al bibliotecilor publice. Celelalte 
funcţii, de informare, educativă, culturală, socială ar trebui regândite astfel încât să 
răspundă exigenţelor societăţii actuale şi ale utilizatorilor săi specifici.

La nivelul unei biblioteci, procesele biblioteconomice au înglobat în exercitarea 
lor TIC şi, chiar dacă gestionează documente tipărite, utilizează diverse aplicaţii 
informatice şi realizează produse şi servicii de informare electronice şi digitale sub 
forma cataloagelor electronice, a documentelor digitale şi a informaţiilor publicate pe 
site-uri. Mai mult, bibliotecile îşi regândesc oferta informaţională având în vedere şi 
publicul şi utilizatorii online.

Resursele informaţionale şi documentare digitale achiziţionate de biblioteci 
(de cele mai multe ori sub forma licenţelor de acces) degrevează aceste instituţii de 
o serie de activităţi specifice, precum achiziţia tradiţională, evidenţa, catalogarea, 
indexarea etc., dar aduc alte activităţi şi atribuţii noi. Bibliotecile şi bibliotecarii 
îşi dezvoltă competenţe de accesare şi evaluare a resurselor informaţionale, de 
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educare a utilizatorilor în sensul dobândirii unei culturi a informaţiei, de realizare a 
managementului informaţiei şi cunoaşterii. 

Profesia de bibliotecar a suferit o transformare spectaculoasă devenind una 
dintre cele mai complexe profesii. Dacă mult timp a fost privită ca fiind o profesie din 
domeniul umanist, în ultimele decenii observăm că o regăsim din ce în ce mai mult 
ca o profesie din domeniul socio-tehnic, necesitând în mod obligatoriu competenţe 
biblioteconomice şi de ştiinţa informării, de comunicare, TIC, limbi străine, precum 
şi solide cunoştinţe generale din cele mai diverse domenii. Profesia de bibliotecar 
este o profesie de sinteză socio-umană şi tehnică. 

Deplasând accentul de la document la utilizator, de la atribuţiile de conservare 
a patrimoniului la cele de valorificare şi disponibilizare a resurselor informaţionale 
în cele mai diferse forme şi modalităţi, bibliotecile îşi redefinesc misiunea în mediul 
deservit şi îşi afirmă locul şi rolul lor în societate ca fiind un adevărat spaţiu 
comunitar. 
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